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I.' S 5. S A B » 

CANTO DECIMOTERZO, 
A RG O M E N T O» 

Cioyti che \a *l Trcj^n skuf pns^y 

Per fM yeder bapiaggtt ti yho ti %tTa • 

2{(ittun iti Grechi ghe dà foryi immeusdi 

E dal colpo mortai quitti respira • 

Cussi a Grtghi e Tro/ani ti citi disptnta 

E btni 9 mali i t st rimvM i* ira • 

De qua di là st mar^^ ; « han st rode $ 

che per FoUr Dirin tuuo succede. 



FJovc, che del Trojan scudo e soAegno 
Avea tutta la gloria ai Creghi tolta ^ 
Adesso Ettore solo in tanto impegno 
£1 lassa, e *1 viso in altra parte el volta ^ 
Guardando la Prorincia e i vasto Regno 
Dei Traci, e Mlsj, e quella sente molta^ 
Che magra latte, e longa vita gode^ 
N^ sa cosa che sia malizia e frodo* 

A % 
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t 
S(o Re dei Numi se lufinga, e scima 

Che nessun Dio vorrà vegnir in terra. 
Se Lu noi sa, né ghel permette in prima. 
Per ajutar Greghl , o Trojan! in guerra . 
Ma fta Nettun d* un alto mónte in cima. 
Dove un gran bosco Io circonda e serra , 
Spiando cosa nasce; e i sente in petto 
Tristezza, compassion, rabbia, e dispetto; 

J 
Tristeaza, e compassion, perchè dei Greghi 
El vede la disgrazia assae vicina ; 
RabMa , perchè ghe par che Giove pieghi 
A mandarli da barbaro in rovina, 
E che niente T ascolti i voti e i preghi 
De quella zente misera e meschina • 
Giove r osserva, che pi& là no guarda, 
E Lu dal monte a vegnir zo noi tarda, 

4 

De sto Dip sotto el peso» e sotto el passo, 
All'urto novo, alfimprovisa mossa, 
La gran montagna xe fracada abbasso, 
E xe la selva orribilmente scossa: 
Sotto i so pie se rompe e spiana el sasso ^ 
Né rupe ghe refifte antica e groffa; 
1,0 vedo appena quattro pafli far, 
E in quattro paffi eccolo zonto al m^fì 
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5 
Dove un palaazo d ga ilei pìk profondo 
D*un eterno magnifico lavoro* 
Qpa *1 tacca al carro , fatto a con ca e tondo 
1 so presti cavai con crene d'oro: 
Lu pur d*oro vestio de sora al Mondo 
El vien sul carro con Reai decoro: 
Cede, e se sparte el mar: Tonda s* esalta; 
E le balene intorno guizza e. salta. 
6 
A gald d* acqua el Carro vola ^ e appena 
Le tua se bagna, tanto presto el va« 
Ghe xe una bella grotta ampia e serena 
-Vìcln al lido, e 'I Dio desmonta qua* 
Magna intanto ì cavai 1* orzo e la vena^ 
Dopo che i ze dal carro desligà: 
Ma no i Sta feruti , i par saette e lampi i 
£ li imbaiza Nettun, perthè no i scampi # 

7 
Verso i Gregbl , e le nave a quella parte $ 
Dove i do Ajaci le so tende avea^ 
Sto Dio se porta trasforma con arte 
In Calcante, e Calcante el Dio parei* 
Ettore là con un valor da Marte 
Andar contro le nave se vedeàé 
I Greghi dal timor see mezzi morti ^' 
E va cedendo anca i più bravi e forti* 
A f 
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8 
'A'fic\, Aìitcl j tuhftia el N^im» à Va 
Tocca sal^ftf dal pfédplilo errando 
El vostro onor, la nostra roba , t iiu 
Contro el fiero Trojan cùs^ tremendo. 
Questo solo tùì temo, e '^intò Lu, 
I altri tatti scampa via correndo, 
ft-csu^, andè, rcsisteghe: eccolo qtia: 
Ande, che un qualche Ditr con Vu saf^. 

9 

Petto cussi, col scettro onnipotente 

Ga dà sto Nume un colpo sulla schenllr 
Quel da novo coraggio in petto sente, 
£ ga *1 htdzto e la man de polso piena; 
Brama de inifFa, é de vendetta ardente 
Per forza adesso a bateagglar 11 meiui. 
No i poi p!& Rar; ma pò ?oIradl indrio 
Pi& no i vede Calcante; ti Mt sparto, 

IO 

p come uit Aquilotto In un momento 

Vola da un logo ali* altro a far rapina ; 
Cussi avendo sti do messi a cimento ^ 
Vola el Dio , dove Lu d' andar destina • 
Disc i do Ajaci: Questo xe uti portento^ 
E questa xe una visita Divina: 
Al moto della vita, e delle piante 
Ben se conoscer che noi xe CalcMttf» 



CANtO XIIL f 

II 

Nettuti munto, dow 1 Greghl a masBO 

Scava |>Uttaeiid(>» io sta maniera al evia: 
Co^' é » cosa* è ^ che gavi T cuor de glasso! 
Sea cascadì in delirio e frenesia^ 
Qpei>che mai piA v* ha messi in tanto iupasso. 
Quei y cl^e a froase de vis scampava iFia ^ 
Come Cor veci i che nel bosco trov» 
OOrsa» Tigre», o Lkmessa, o Law; 
%t 

Qpei , perchè aacM la gfae aoo andada beo^ 
£ pef forittM ì pk passa 1* mura ^ 
I ve £i dis^AiriP No^ Ao cotttieft 

^ €he omeni ,d' caor gabbia pa«urs« 
Tremi cbi no ga forse e cuor in seit; 
Ho chi gt come vtt ione isatvra». 
E Chi » messe dia parte e gare t gaaii » 
M(>r se bisogna % ma no cede mai • 

Se fossi sente vii) sente poltrona^ 

Anca nsi ve dlria: Pianse, scampè; 
Ma de va 9 che la fama intorno sona» 
Che ave bon poiso i ei caso tal no M . 
Viss no senti che coi so colpi introna 
Ettore V^iXtf E va ^na In osio ste^ 
Volen perder 1' onor^ o perder tatto I 
Ob ateo taM^goo^ veiiognosòt e bratsof^ 

A 4 
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Dopo sto pocentis^hno parlar , , 

fiasca cussi , no ghe voi altro ibgo t 
Tatti xe in armc^ e pia nessun .poi sCìir^ 
Tutti voi guerra , e tutti' brama 5foga;' 
Dei gran squadroni vedo in botta andar , 
. Dove i do Ajaci armai fa guardia al IlDgo ; 
E per far al nemigo un brutto intoppò. 
Tutte ste truppe unie mi vedo in groppo .^ 

M 

Se Marte 3 e se Minerva le vedere , 

No, no i ghe troveria nessun difetto: 
Le xe in quadrato con disegno messe 
Formando un gran squadron ben fissoe^eretto r 
Tanto unie 5 tanto ferine^ e tanto spesse ^ 
E con tal forza è tal coraggio in petto; 
Chel Troiani, se un Dio no* fa el miracolo. 
No i xe capaci a superar se* ostacola • 
16 

Scudo xe unio con scudo, asta con asta^ 
E dmier <;on cimier, teste con teste: 
L* una contro delP altra urta e contrasta 
De tutti in aria le superbe creste^ 
Ettore vede^ e ì ga furor, che basta 
D* andltr con, mosse vigorose e preste 
Contro sta nova insuperabil forza 
. Dei/Greghi unij ^cbe *1 fogo in Lu ghe smorza » 
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E come quando un pien Torrente stami 

Un pesco de montagna ^ e questa al bissò 
Casca col peso, e tutto atterra e spacca 
Con furia e precipito e TStknttì^e$$»f 
Ma aonta a pian terren languida e fiacca 
La diventa un inerte immobil sassa. 
Né pi& quella la par, che ga distrutto. 
^ Alberi e case > e fatto orror per cuttp.: 

I8: 

Cussi r Eroe Trojan » eh* avea prefisso 
De far dei Greghi 1* ultimo macelloi. 
Urtando in sto squadron ben forte e fisso ^ 
£1 xe resta sensa rigor anch* £)lo^ 
E come torna indrio vedendo uà bìsaor 

^ In un groppo de bisse un Pastorello; . 
Cussi tornando ai soi pien de dispetto 
Sto Qeneral con alca vose ha dftto: 

Tro/ani , olà, Trojanl, a vu no faeaa , 

Gnente paura i Greghi là raccolti. 
Che presto mi ve netterò la pla«aa, 
£ farò che quei bravi indrio sé volti « 
Giove xe a mio favor, Giove li macia 
Coi brazzo mio, che ga de vita tolti 
Fin adesso i pi& forti ; e quei > che relfaiy 
Proverà senta dubbio egual tempesta « 
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ao 
Le truppe » it^ pàflMe*sìM%o araM»: 
£ DeifoW el prìma^ Efoe TfeJMi^ 
Jk Carli passi coU' acaca lane» 
Sotto el scado mimi^ guadagna el piao: 
Ma al forte Qr^a Merioa gbe danai 
Ui^ colpo In prima tm sobocta tdàn: 
ptìhho cok scado gbe Va imrcmcrir^ 
V asta de Merlon se i^eaa« al aoo«llo« 
U 
Per la peiM ^fittorhr^ 6 per té rdtta 
Lafiaa ra in fisria Merton^ clit irli 
Il cdfie ve tao ia so tenia fu beta» 
Altra htùBà a trotar» ebe meggia lia. 
iMam^conie Ttgre dalla grotta 
Fbr fiime al fcesce edn faror r invia. 
Il gran Teuet» cu^i re move In cado^ 
Cdtl ttf pféstéavai che *l iM par M lampo; 

Imbrìo , ricco Signof , de càia vecchia ; 
E zeaero de Priamo 5 e Catatier, 
X« ftrido da Teucro In ^na recchta 
Prima che st n* accorza ci bon Goe^i^r^; 
kla Teucro 5 che a ^poggiarlo a^ apparecchia 
iMtP osso della tempia e dA cimler 
Caea^ la lanaa beil plantada dentro^ 
Che gieaa aonta dèi cerveU^ ai ceatio; 



CANTO xin- %t 

Casca d'Imbrio el gran corpo, come cmctt 
Un alto e gròsso ÙMSseùes che fu ci Mi 
Della momagna pia d* una burrai ^ 
E d* un turbine area sofferto in prittiA, 
£ dopo in terr» colla folta frasca 
Chiappa un gran tratto , o più neisontoltinia; 
Che quel , che in anni noga fatto el tento , 
V ha (atto le manere in un moisientd» 

Teucro tempo m perde, f per spoggiarto 
£1 corre; ma alla guardia Ettore sta; 
£ ^ea per far vendi^tai è per iMiKaarlo, 
Ettore i* asta ha conerò la sliRiià: 
Teucro el colpo prevede ^ e per schivarlo 
Verso terra còl corpo el s*fia piega! 
Passa a Tenero la lanza sulla schena^ 
E'I Dcstln contro Anfimaco la m^na* 

^e sto insigne Goerrier ferio nel' petto, 
E un torrente de sangue dalla bocca 
£1 manda fora: el casca > e con dispétto 
Da quel colpo non suo morir ghe tocCa» 
Ettore voi quell'elmo assae perfetto. 
Ma intanto Ajàce ghe tempesta e fiocca 
pei colpi addosso colla lanza grossa ^ 
forchi quall^elmo guadagnar noi posx^. 
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26 

Stretto neU* amiadura Ettore cede 5^ 

Né pi& tenta afferrar qael corpo morto; 
Do Greghl intanto vegnir qua se vede. 
Che fa del caro Anfimaco el trasporto ^ 
Vien r altro Ajace^ che ben fatto el crede 
De dar all'altro in sta occasion conforto* 
Imbrio leva sti do su i forti brazzi; 
Ettore osserva 5 e no ghe move impazzi # 

Come una Cerva » che de bocca ai can 
Gà tolta do Lioni» e se la tien 
Stretta coi danti, e solleva dal pian. 
Fin che ^lla grotta per magnarla i vien i 
Cussi quel corpo al General Trojan 
Tol i do Ajaci-, e leva dal terren ^ 
Lo porta via, lo spoggia; e pò alla presta 
Ga l'Ajace minor tagglà la testa: 
38 

£ quella testa In aria alto slanzando 

Sora i Trojan! 5 in mezzo el ghe la batta # 
Quella va come un trottolo zirando 
Tinta de sangue 5 miserabile brutta: 
E dopo ai pie de Ettore cascando 
La lo spaventa coir armada tutta « 
£1 Dio del mar del caso se diietta 5 
Perché'] voi far d* Anfimaco vendetta^ 
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E qua per far che*I fogo ai Greghl cressa, 
£1 parla ora con quesc.o» ora con quello • 
Vegniva Idomeneo correndo in pressa , 
Per portar al Trojani aspro flagello. 
Nectun > che *1 viso e la figura istessa 
Oe Toance avea preso ardito , e snello: 

Qiro Idomeneo 9 che se* dei primi. 
Che tutti quanti i Greghi onori e scimi 9 

jo 
Idomeneo , 1' ha detto » ancuo bisogna 
Che onor eterno tutti do se femo . 

1 Greghi abbandonar saria vergogna, 
Risponde Idomeneo, ma Giove temo. 
Forsi ancuo Giove dorme , o pur se sogna , 
Diie Nettun; nu intanto combattemo* 
Replica Idomeneo; Semo do matti • 

A perderse in parole; ai fatti, ai fatti. 

Ed ecco, cornei fulmine de Giove, 
Che da una scura nuvola se parte. 
Segno de cose spaventosa e nove. 
Quando in pi& raggi el se divide e sparte ì 
Idomeneo, superbo Re, se move 
Con gran furor, ma regola dati* arte; 
La forsa vai , ma la vai manco sensa 
Pretto giudizio^ • militar prudenza ì 
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Mentre ftvaflzi sto Re ^ s* unisce a Lu 

Merton , cke altra lama e nova portai 
E *1 ghe Use : Son ^ua , vegoo con Va , 
Perché i vederle m^ anima e conforta ; 
E me par de sentir vigor de pi&, 
Che*I fogo de battaggia me trasporta . 
Voleu che and^mo in messolo a dretta^oa zanca^ 
Dove me par che i nostri alquanto manca? 

53 
In mezzo no: ghe xe i do Ajaci, basta: 
A destra no : ghe xe dei bravi motti • 
Andeme qaa a sinistra a far coM*asta, 
Ghe i Trojani soperbi indrio se vohi» 
SCe diviso l'onor de chi contrasta 
^ Contro el ncmigo, dove xe raceoki 
In numero i più forti : e mi vorria 
Far gualche impresa tutta affatto mia.- 

J4 
A sto parlar del gran Guerrier consente 
£1 bravo Merlon . Sti do gran pesai 
Va sul nemiga con furor ardente 
Da lungo tempo aUe battaggie avvezzi • 
Una tal mossa da lontan se sente , 
Cmiì fiamma che brusi ^ onda che spezzi « 
I Trojan! li vede» e no i conserva 
la fufia prima, tht'l timOif li snerv». 
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il 

Maree cussi se move» e Tarme aflorra; 
So Fio detto Terror arendo e 6enco > 
Fio che io eerre a marayeggta in guerra 
Le tf eppe urtando valoroso e franco • 
Al aioMiee dei Dio trema la terra , 
Scampa el Coraggio, c^ni vigor viea fianco. 
Sidlf ironte tremenda el ^ la Glorki, 
E dA 4rlo delle apalie la Vittoria • 

Non ostante i Trojanl imidi inslemiB 

Contro i do GiseghI » che ghe vfen addosso; 
Fa resistenaa e Idpmeneo che freme 
Coti* osta errando 9 e no se more al acosso, 
Merton con forteica inoaka e preoie; 
Man corpo dei Tffojani aisae se groaio.* 
No d% tndrio p sta là fermi » e no va avanti 
I do (Sreghl » do soli , iflMM>ntro e aanti • 

57 
£ qua nasce eta frafa^so, un mfsciamento» 

Un roB^or de battaggia al ponto {stesso^ 
Come quando In btà hen ^soffia el Vento ^ 
£ in^ aria «n «ìivoion largo, allo, e spesso 
De pol5Fere se leva in un momenti: 
IBò! no se vede , e*l fià se sente oppresso : 
Incanti*! passaggrer 5e ferma in ^Mi§, 
Che Mi sa torti «la^ né dovet veda* 
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38 

Sce tante risse » e ste battaggie nove; 
Sto alternar d'accidenti e de vicende 
Xe secondo el Voler del sommo Giove; 
Che le squadre Trojane ama e difenda; 
E danno ai Greghi e gran sterminio et move; 
Perchè de Tee! soddiisfar l'intende 
JLe brame 9 e farad' Achille le rendette , 
Sin tanto che*! Oestin «he lo peme^e, 

59 

Adesso pò che Giove no ghe abbada, , •'• 
Netton i Greghi còf favor sostentai 
E in man dei soi refendo e lanca e ispada; 
I Trojan! sto Dio turba e spaventa» 
Perchè molti de questi a terra vada» 
£ Troja in eonfusion cigar se senta; 
E veda Giove pien de presanaion» 
Che da qualcossa un altro Dio jte hot. 
40 

EI Genio de sti Numi assae ^diverso 
Sora Greghi» e Trojan! avea disteso 
Attorno via^ per Ipngo, e per traveiso 
Una Caena d'un enorme peso; * 
Caena dura , che per ogni verso e 

: : E sto esercito « quel tegnia coppresj»» 
Stretto 9 ligJb con vincolo de morte/ 
De guerra acerba» e de h^ttàtg/à iorte. 
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Ecco chcl valoroso Idomenco 

Rompe i Trojan! , e con un colpo mazza 
£1 Prenclpe famoso Otrioneo 
Difeso el petto mal dalla corazza; 
Che dal paese del Poeta Orfeo 
Giera venuda alla Trojana piazza , 
Dimandando Cassandra per muggier» 
Principessa de s^sto, e gran saver • 

4^ 
Sto franco Cavalier s* avea vanta 
Con una boria singoiar e strana. 
Che col suo brazzo 1* averla salva 
Dai Greghi tutti la città Trojana; 
Purché dopo in muggter ghe fosse dà . 
La donna illustre: oh che speranza vana! 
Vana speraniBa, e sciocco inutil vanto $ 
Vive la sposa y e muor el sposo intanto. 

Vien qua» ghe dise Idomenéo burlando .^ 

Quel spirante Guerriera vlen qua da ito; 
Che te daremo un premio assae più g^ando; 
Una muggter, ma bella assae de pi ili , • 
La fia d*Agamenon che ga*t comando r 
Deir esercito tutto , e sta più in sa 
De Priamo in nobiltà, vanto » e ricchezze ^ 
Quanto pi& in su de Ti son {ni |q fortezza; 
T0K.ÌI. ^ B 
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44 
£ cussi detto, per un pie tifandolo 

£1 voi condur quel morto al Grego campo! ì 
Ghe piomba addosso in botta Asio fermandolo y 
£ Idomeneo xe pronto come un lampo. 
Che con un pugno da lontan buttartdofo 
£1 lo ferisce, e no ghe xe pih seampo. 
Coir asta el lo ferisce nella gol^ 
Troncandoghe la vita e la parola* 

45 
Come rovere antico , o vecchia pioppa 
Casca tàggià dalle matlere at pian; 
Asìo cussi, ch'avea Superbia troppa 
Casca d^Idomefìeo sotto la man. 
£( carrdzzler^ che stava intanto In gròppe 
De 1 so cavai da drio de sto Trojan, 
El vede farse da per tutto scuro, 
L*è tnezzò mòrto y e, cOm^ tm sas^ò, dure« 

■ 4^ 

Senza fadiga Antiloco la lanza , 

' la cintura fòrandoghe , *l ghe cazza 
De sotto* Ih suso ih mezzo della pan 2^ : 
Ca^ca quel tro^nco , e' nel suo Sangue ef ^gùazzsr # 
Futio^ In banda I dò cavai se slanza ; 
Ma'l Grégò franco se ghe' nrctte In fazza,, 
E chiappando le brie per dretto el zi fa 
Carro e'caVal, che al Grego campo el tira. 



e A N t O 5cm. 10 

47 
Ecco el Trojan DeifobOj che tenta 

Vendicar Asìo antico amigo e scretto, 
E quel Grego , che '1 caso ghe jjrcsenta 
£1 ferisce coli* asta in mezzo al petto: 
£ perché 1* ombra dell* amlga senta , 
£ vergogna abbia i Greghi e gran dispetto! 
' Asio^ caro Asio^ ombra onorata^ el cria. 
Va pur: Costà tt mando in compagnia» 

48 
Idomeneo » che sente^ sto discorso 5 

Come un fiume che va senza ritegno^ 
Come se slanza su le manae 1* orso , 
Trél ghenemazfea» em^i noi falla el segno ^ 
E dopo in fazsa de i Trojan! corso: 
Vedeu se son^ ei dise, omo d* impegno s 
Un Grego ave mazza per un Trojan, 
£ mi tre per un Grego ho stesi ai pian • 

49 
Deifobo, che sente ^ el cigàì Aspettai 

£ dopo el chiama in suo soccorso Ene«| 

Ènea, che de sta guerra maledetta 

No giera persuaso, e che Volea 

Far piuttosto su Elena vendetta > 

Che sora i Greghi che rason gavea: 

Pur r entra adesso In sto fatai intrigo J 

Ma per la patria soloj e per t: amigo t 

B 1 
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50 
Idomeneo sti do vede vegnir, 

E come fai cijnal , che i cani sente. 
Che aguzza i denti , e in ateo de ferir 
Rabbuffa el pelo, e no se move gnente; 
Anca lu quel Guerrier con sommo ardir 
Col corpo e col coraggio el xe presente: 
Solo el chiama al veder sti bravi Eroi , 
Senza tirarse indrio, qualcun de i soi. 

Po Greghi a dretta, e pò do Greghi a zanca 
D* Idomeneo le grosse lanze squassa. 
Paride con Agenore no manca 
D*unirse ai do, che intanto innanzi passa; 
Drio de questi , e de quei spedita e franca 
Cresce la truppa della zente bassa; 
Còme ai moltoh le piegore va drio, 
' Quando dal grasso prà lu corre al Rio« 

5^ 
Nasce de qua de là strage e baruffa ; 

'Ma Idomeneo contro d* Enea disegna. 
Enea contro de Lu battaggia e zuffa ; 
Che de queil* altra zente no i se degna : 
Fa sti do de i gran sforzi, i freme, i sbuffa. 
Ma no voi el Destin che a morte i vegna« 
L*aste slanzae dai brazzi forti e scaltri 
Lori le scansa 9 e le colpisce i altri* 
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5? 
Cresce •! tumulto, e'I Grego xe costretto i 

Dair^rco delle truppe a dar indrio. 
Deifobo pien d*ira e de dispetto 
£1 voi ch'Idomeneo ghe paghi el fio: 
^'1 tiro della lanza no va drectOp 
£*1 ferisce de Marte el nobil Fio 
Asca|afb) che in terra all'improvjso 
Va con rimbombo, e se fracassa ei viso* 

J4 
No sa Marte sto fatto acerbo e graodo. 
Che nel caro so Fio succede in guerra; 
Perchè in Cielo manda da Giove in binda 
Noi poi saver cossa se fazza in terra. 
Intanto de Deifobo al comando 
. Le squadre intorno Asadsifo se serra ;•: 
/ Perchè quel corpo morto el voi spo£;giar; 
£ in trionfo quell'arme el voi portar» 
55 
In quel momento che'l bell'elmo branca ^ 

Deifobo superbo , ecco che urtando 
Le truppe Merlon d'anima franca 
£1 tenta un colpo eccelso e memorando / 
£1 ferisce quel brazzos el brazzo manca. 
La man se slarga, e Telmo al pian cascandé 
Con alto son del nobil colpo avvisa: 
i^esta la squadra attonita e divisa; 

B5 
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^ Merion con impeto tremendo 

Cava la ianza, e torna in salvo ancora; 
Ma Deifobo regger no podendo 
In brazzo a so fradello el casca allora , 
Che per dispetto e per dolor pianzeifto 
Dalle squadre ingroppae Io tira fora; 
Intanto Enea con gran valor, con arte 
fa stragi strepitose In altra parte. 

57 
Gnente de manco Antiloco a man piena 
Su i Trojani ghe semina Ja morte; 
'' £ al bon Toon, cb'avea volta la schena, 
Adesso el fa provar 1* acerba sorte » 
Taggiandoghe attraverso quella vena, 
Che va per tante strade e drette e storte 
Da! fianchi edremi ali* alto ultimo collo ^ 
E indrio per terra el ghe fa dar un crollo < 

5» 
Casca indrio schena el bon Toon, che i brazzi 
E le man tutte do defliende, e spira. 
Per liberarse da sti brutti impazzi 
El Trojan Adamante un colpo tira; 
Ma no credè che Antiloco ci ne mazzi , 
Perchè Ncttun attorno via ghe zira , 
E per amor de Neftore suo padre . 
El salva el Fio dalle nemighe squadre é 
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Va*l bravo Merion contro Adamante; 

£*1 dise : Son qua mi > vegno, te sventro: 
£1 ghe casza el so ferro fulminante. 
Dove xe in Tomo delle forae el centro. 
Quel Trojan messo morto, e palpitante 
Va 20 sull'asta ben plantada dentro; 
£1 mof qua e là storaendose con forsa; 
Come fa un toro» che ligà se sforza» 
6o 

Ma pò vien dei Trojan! alla difesa 

£leno Re» che gran battaggie ha vinto. 
Menelao ghe va contro a farghe o£fesa 
Da rabbia e voggia de vendetta spinto : 
ijLrco e freaza ga quello » e questo presa 
Un* asta lunga e grossa el xe In procinto 
De ferirlo lui primo; ma la frezza 
D*£leno vola» e no la fora» o spe^a; 
61 

Perchè de Menelao dalla corazza 

Con resistenza grande rimanda, ^^ 
Per lungo tratto in quella larga piaaka < 
Xe la frezza. tremenda indrio Vola: 
Come quando el villan sventola, e cazza 
In aria el gran » perchè i sia ben]![nettà: ; 
Dalla palla fasioi» fava, formento 
ValnU» epiik inU> seghell porta el vento; 

B 4 
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62 

Menelao tira Tasta j èl tira giusto. 

Che dentro via dell'arco el ferro passa ^ 
E del brasao a piantarle el va nel fusto ^ 
Ma per de sotto nella parte bassa . 
Imagineve in Menelao che gusto » 
Che dolor nel Trojan > che rabbia nassa: 
Col brazKo in alto e colla man pendente 
Sto Re vien porta via dalla so sente. 

Visto sto colpo 9 ecco Pisandro affronta 

Menelao per tnazaarlo ^ e questo ha tratta 
Dal soo fodro la spada acuta e pronta » 
A ferir 5 a forar ^ a romper atta; 
Che in Tosso della testa essendo zonta^ 
E in quello avendo una finestra fatta ^ 
Passa fora la xq de Mtto el naso , 
£ xe successo un novo orribll caso; 

Che osso» occhi > naso, un solo pezzo 
Iri terra xe casca 5 ma sangue tutti 4 
Xe quel muso cussi rotto e scavezzo 
Uno dei musi spaventosi e brutti • 
Qua ciga el vincitor con gran disprezzo: 
Ecco,, o Trojani , del spefzuro i frutti , 
Ecco el bel fin del tradimento vostro: 
Come $0 veodicarme y ancuo re mostro . 
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Anderè pò una volta alla malora » 
Mancatori de fede e de parola: . 
No can» ma cagne vili» e peso ancora ^ 
Che in* ave la mia Sposa unica e aola^ 
Sposa 5 che tutti come Dea T onora » 
Strappa de casa; e pò slarga la gola 
Per divorar le mie riccheeee> e canti 
Tesori torme, che gii ve va avanti. 
€6 

Ma so ctie Giove etèrnamente regna; 
£ fa vendetta de chi rompe l patti. 
Che se tto Nome a flagellar s* impegna 
I Greghi sempre giusti in detti > e in fatti ; 
Ah! spero si che presto ci zomo vegna 
Vendxcator dei vostri infami tratti . 
Qua tase Menelao, tutti f ascólta, 
£ molti per vergogna el viso ! volta. 

No perde Intanto el tempo Merton , 
Ma colle man sull'arco agili e ferme 
J! ferisce *! Trojan Arpallon 
Del basso ventre nelle parti inferme « 
A terra casca con orrendo son 
Destirà tutto, come un lungo verme. 
Opti Cavalier, e sora lu, che spira, 
El vecchio Padre lagrima e sospira. '' 
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68 
Oe tante morti , che de qua snccede ; 
El General Trojan no xe informa; 
Che air aia destra el Capitan provede; 
Dove*! nervo dei Greghi a fronte sta. 
Sce brave truppe no se scosta > o cede , 
E Lu vorria le nave aver brnsì. 
Ma in meazo a( Gregiii Eroi xe pò divini 
I bravi Ajaci tntti do vicini. 

69 
Come do bo , che I' uno all' altro appresso 
Tira 1* aratro con ^ual fadiga , 
E movendo la terra el solco is tesso 
Scava insieme y s* ajuca , e no s* intriga ; 
Cussi uno e 1* altro ben pianta, ben messo; 
D* egual premura » e de tendenza amiga 
I do Ajaci lavora 9 e con fortezza 
Le truppe dei Trojan! 1 rompe ^ e spezza. 

70 . 
Da drio de sti do Prencipi guerrieri 
Vien la so «ente vigorosa e folta: 
Porta scudi 3 corazze, aste 9 cimieri 
Qiiella d' Ajace Telamon men sciolta: 
Dell' altro Ajace xe men forti e fieri , 
Ma più svelti i soldai d! andar in volt^. 
Vestii de pelli » e liberi de^ passi ; 
Qsiesti tira le ktiw, e sUnià sassi: 
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71 

Del Telamon le truppe urta, e resiste > 

Pesa addosso ai Trojan!, e *1 posto goarda; 
Quelle dell' altro Ajace , ben provisce 
De fresie e sassi, de slansar no tarda; 
£ queste tanto, e ancora tanto insiste. 
Che come una saetta par che 1* arda; 
, E tanto coi Trojani le contende , 

Che i va cedendo^ e pio no i se difende « 
yi 

Se 1 soldai , che sta fissi , nrta denantl , 

Sti altri, che va in corso, el fianco invade: 
Tempesta quei, perchè i Trojan no avanzi. 
Con colpi d* aste, e fulminar de spade: 
Questi de qua de là facendo slanzi 
Trova de far morir tutte le straiiQ. 
Ettore infuria, e ghe va via la mente? 
Viii noi ghe vede, • cossa si> noi sente. 

73 

J?oiidamante , che ga testa dretta, 

VedeiMo el caso , e conoscendo i tempi: 
Ettore, *1 dise, aimè! semo alla stretta. 
Ne poi nascer dei brutti contrattempi : 
Vu tutto arde per brama de vendetta; 
De valor militar vu ne de esempi : 
Ma no concede tutto a tutti Giove, 
Che dal Ciel » coxne '1 voi , le gravfe piove 
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74 
A chi dej soii la grasia» a* chi del canto # 
A chi del ballo in sorte xe tocca; 
A chi d* aver nelle battaggie el vanto , 
A chi la bona testa vien dona • 
Aver voleo vu solo tutto quanto/ 
Audacia la saria i temerità • 
Ascolta dunque 9 se mi penso raeggto; 
Ansi opere j secondo el mio conseggio. 

75 

Vedeu che 1 nostri xe affannai, xe stracchi! 

Prima i cede in sta parte» e dopo in quella^ 
Vedeu come de qua de U li fiacchi 
El Grego campò, e la maligna stella/ 
Se volè tollerar dei novi attacchi , 
Cascherà vu, cascherà Troja anch* ella; 
£ perdere in ancno quella vittoria , 
Che dioMin avere con certa gloria . 
76 

Ho inteso, Ettore dise, e me rimetto., 
£ son del parer vostro assae contento : 
«Anai perché ghen nassa un pronto effetto ^^ 
V esercito mi scorro in sto momento; 

^ ^ dopo tutto questo ve prometto 

De chiamar tutti i Capi a parlamento. 
Intanto vu stè qua : ste truppe sciotte 
Sia tutte in mezzo al vasto pian raccolte • 



C^NTOxin. S9 

77 

Cussi V ha detto , e dopo ali* altra banda 
Del carnp^ el va tra quella sente molta . 
Dei primi Eroi sto General dimanda, 
£ che i- xe morti con stupor 1* ascolta^ 
O piagai da ferida acerba e granda ; 
E mentre el viso intorno via Lu volta, 
Paride 1* vede tutto fogo in fasia, 
£ CUSSI air improviso el Io strapazza; 
78 

Vien mo qua, vian pur qua, bella figura. 
Ladro da donne, muso doppio e rotto. 
Dove ze quel, che la battaggia dura 
Per ti ga fatto, e se restai de sotto? 
£Ieno de fortissima natura 
Per ti quasi a Platon xe andà de trotto. 
Cossa xe d* Asio , e cossa d* Adamante , 
E cossa xe d* Otrioneo zigantéi 

79 

Cos5a voleu che mi ghc fazza, caro, 

Paride ghe risponde » se I xe morti , 
O pur ferii ì Me grava ^ caso amaro ; 
Ma V* cussi dei omeni le sorti. 
Za presto o tardi de Pluton avaro 
Deve passar al regno anca i pi& forti. 
Vu no gavè rason de farme torto ; 
^nzi bisogno ga d* aver conforto. 
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Son sta qua, m' ho difeso, a molti ho Catte» 
Morder la terra 5 e Io savè (fti son 4 
Comande pur 9 fisse qualatique patto ; 
E vedere , se da mazzar son bon : 
E se credè che possa esser desfatto 
El campo Grego, rinovè 1' azion: 
Rinforaemo 1' armada, e tempre franca 
Mi ve starò > caro fradello, a fianco < 
Si 

Ettore la piaci: Vogglo che femo^ 

£1 disc, almanco or altro tentativo ^ 

In fazza ai Greghi in molti unii passemo^ 

Che la battaggia in sto momento schivo ì 

Se nn qualche posto mal guarda troveftoo ^ 

Resterà qoalchedun de vita privo. 

E pò; chi sa/* basta: mi *1 primo avanzo} 

Vu altri vegni drio^ dóve me stanzo^ 

S2 

Va sta squadra d* Eroi : lattipf^a e sona 
D* Ettore su la teftael gran clmler: 
Da un ampio scudo egual 1* alta persofna 
Coverta per metà se fa veder: 
Intorno intorno una Real corona 
De Capitan! va per quel sentier r 
Strepita 1' arme ; e sente de sta torte 
Paria spavento a chi xe bravo e forte# 
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Cassi dalla selvosa alca montagna 

Al ton de Giove una procella mossa 

Passa de sora via dalla campagna 

E pò in mar se descarga^ e 1* mars'ing;rossa: 

V onda ali* onda succede , e *1 lido bagna 
La bianca schiuma da quell* urto scossa: 
Fai* acquaie 1* aria un rumor muto insieme} 
Tutti r ascolta > e gran burraia teme. 

«4 
Ajace Telamon^ che quei bravazzi 

Vede vegnir^ s* avanza, e pò li chiamar 

Ettore, el dise, vegni qua, che brazzi 

Anca mi go, che de provarse brama. 

Giove , xe vero , ne dà molti impift^i ? 

£ a vu ve dona onor , grandezza , e £ama } 

Ma prinfla Troja vedere cascar. 

Che X» podè le nave a nu brasar < 

«5 

Anzi ve digo che alzerè le man, 

E che pianzendo Giove pregare, 
Quando, per scampar via da mi lonfan, 
Vorré che gabbia 1' ale prede al pie 
I bei voftrl cavai , che scorre el pian , 
Siben più svehi in Troja no ghe n' è. 
Appena Ajace ha detto: ecco che vola 

V aquila a dretta, e i Greghi se consola; 
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1/ 

Oh che matto glorioso/ cussi fosse ; 

Fio de Giove e Giunon, zermati d' Apollo, 
Come che mi te fatò V arme rosse 
De sangue , e in terra te darò el tracollo ; 
Ettore ghe risponde. Alle mie mosse 
A chi mnocchi^ o spaile, o btazzi , o collo 
Resterà rotti e infranti , a chi passa 
Da iianda a banda cuor, polmon, figa. 

I do eserciti insieme a sti gran vanti 

De 1 so famosi Eroi fa un gran schiamazzo» 
Rimbombai* ariane andando el sonpiàavanc 
Fa Eco anca de 1 Numi el gran Palazzo . 
GAghi intanto e Trojan! tutti quanti. 
Ma dalla parte soa» s* ingroppa a m^zzo* 
Sta in guardia, dove occor, It sentinelle; 
Ma nasce in terra, e in del cose più belle; 
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ARGOMENTO. 

àùntre a$ Grtghi fiettun dona, y'tgor ^ 
f •# so boni conteggi e con destrewt 
Tiisfore U sostenta , e ghe dà cuor • 
i ya da Gfoye Gmmni nora belU'^K 

I £/ Dio rodando in elU arde dC Amor y 

I £ */ f)ìt farU (on genio f e con doUe^^'^x» 

I Ma fin che *l dorme in Ida y Ettore a bassjf 

1 



;* Improviso rumor dalla so tenda 
Nestore sente > e 1* alza sa la testa. 
Macaon , che con lu stava a merenda , 
El dise: Coss* aveu, che ve funesta > 
Ah / certo è nata qualche gran vicenda » 
Nestore ghe risponde, a ou molesta» 
Sento strepito forte , e ini botta voggio 
^Veder mi stesso cossa xe sto imbroggio. 
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a 

Incanto mentre mi quanto succede 

Vado a Teder> vu, caro amlgo mio i • 
Magne , beve ^ fin che 'i dolor ^ ced€ 
In quella parte ^ dovd se' ferio . 
E bagno caldo ve fari Ecamede» 
La serva mia^ che molti ga guario; 
£ pò 5 come se fa, col sugo d' erba 
La ve medicherà la piaga acerba. 
ì 

Un scudo 5 e un' asta che ga lunga pontaf 
Afferra el Vecchio de vlrt& divina; 
£ senza pi& tardar subito el monta 
III cima della specula vicina « 
Nestore guarda, esamina j confronta; 
^ ben r intende la fatai rovina 
Dei Gregbi soi, che'xe resta de sotto. 
Vedendo i morti , e *l gran murazzo rotto * 

4 
E dome quanifo negro, immobile lento 

'La vicina procelia el mar pressente; 

E prima ancora , che se spiq^bi el vento. 

Un rumor sordo da lontan se sente ; 

Resta el flutto indeciso in quel momento^ 

Insin che spiri I* Aquilon potente, 

E mosso allora in quella parte el sbalca^ 

Dove 1' urto maggior V agita e V aiaa: 
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5 
Cussi quel boR-Vecchìon sospew restai r ^ 
Se tra le squadre el deva andar in prima t 

pur dal Re, che ia feria molesta 

Fa star per forza alla ^ua nave in cima ; 

Ma dopo ei se detennina per qwst^ ; 

/ Parte , che meggio e pi& pirudente ci silm^i 

Dalla specula in botta el cala a basso» ' 

E *1 move verso AgameitoQ t^ pasao « . : 

6 

1 Capitaci e Prencipi > che vede 

L* Oraeolo vicin, tutti ghfhrìcnf 
Siben fetidi > incontro; e pò i ghé cede 
. £Kj>rimo posto , e In macao i se lo den ; 
Ghe dise Agamenon; Osssa sq^cede^ 
Me batte el cuor per !# pa«ra in sf p ; 
Perche vegaindo Vu soo persuaso, r ,; 
Che gbi^ sia qualche. novo orribii ipaso«/ 

7 
Gossa voleu che ghe sia wl <le piA» .j 

Nestore ghe risponde ; é rotto el muro i 
Che le MWj la roba, e tutti nu 
Prima ben difendea salalo e sicuro. 
£ pò, mi credo , saveré aqca Vu 
. A che partib xe i noflri acerbo e d^iro • 

1 Capi ite feridi,, e certo Questi 

Xe ben dorer che qua ii^ riposo i re$4# 

C a 
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8 
Almanco conialtemo, e quel che piàse, 
t^'pàk ^iii giusto, decidemo insieme; 
Agarhénon se spiegia, e tutti tase , 
^gamenoii, che T estermìnio teme ; 
£ 'l'Jfse: Àndemo alle paterne case, 
•^•"■Pef^h? le nate de salvar me preme: 
Sctìmpebo via sta notte; che ì più bràVi 
No vai contro de Giove, e 4 resta schiavi* 

9 
Giove ne cazza ìn*'ste funeste risse «••«• * 

Ho inteso, bo' inteso, el dise, e salta suso 
Còrtie unaTùVia, d furbo e franco Ulisse 
' nPóttó fian^ma nel occhi , e brutto el muso* 
Le 'mie risolutoli xe ferme e fisse, 
E de star saWo al mio parer son uso. 
\M forte, el dlse, mai nò teme danno: 
Yu parie' per paura, e ve condanno* 

10 

Se fossi General 9 cfce *! ciel volesse/ 

4)* un esercito vii e bon dagneiite , 

E un pensier cussi basso in Vu nascesse. 

No doveressi dirlo à quella sente. 

E a nu ne lo disè , che avemo oppresse , 

Sckto '1 vostro comando , 5 Vu presente , 

Le squadre dei nemici tante volte, 

•E vesti , é arrtiei al morti «vewo -toltej 
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Ulisse , dise^ Agamenorij. pa^lè, ^ „:^ . i 

. Con troppa, ardiri nisi-EH«^ ve.pompatisto, 
l^erchè nel njio p«oskr Vu;nQn,entrè,i 
Né savè quanto mi sia^dù^o ef. fisso • r ; 
Son General, né voggio che disé, • ]fi 
Che per capriccio. el popolo cr^dis^x..^ 
£ no voggio che diga el móndo tuttd ,'\ 
Che Iv esercito mio.jni go dlstcoud;^ n 
13 

Per qaesto mi, cussi parlando intento A f. '■;..: 
De savcx cQssa i Gregbi t yoggUi «^^è: peaA ; 
Diomede ^1)111 parta^i rAde^o/^ento::. w«v 
Con naio^^iaser^ Sighoci^ i vostri aeod. ^ 
Espond , eh dise^ un breyc sentimentop 
E se go: poca ^à, q^Ia compensi ^J 
EI sairer chi.son mi ^^ s^ver chi sit:^' C 
Mio padre ,'^ tanti Eròi 4è casa mia, i ^ 

Andemo alla boitaggta ; e » jt^r indrlo '^ iNd» ij 
A dar coràggio eolia so |«ti|éllrii '- -'• 
C^Qàiunque tva da tui ^^h^ «è fertoip ' 
Ma coi franco parlar cIeiinp:às^isieaM^' 
Cassa xt^hir^poitron; chiosa w^rìiìo^ . 
Doverà* far per forza* resiscétj^a: - > • • 
Crederne^ qualche voha xe M^àstaRaa ^ 
Solo dèi General la vitinanaa* '^^ ' - 

C5 
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Tutti lo ascolta , e nessun dà risposta; 

Ma In pres^ luhzà, $p^da, elmo, corazza . 

I; veste 9 e secondatuio la proposta 

Da dTÌo del General s* avanza in piazaa. 

Ai Generai et Dio Nettun s* accosta > 

Unsmaaet glie strenze, e pò Uoabbrazza, 

£ idlse:OkqttancD calerà la boria 

A Coiù. j che Tofria cantar vittoria / 

pigo d* Achille, che no ga giudizio , 
.h.v^ dia^rorria t'edervè rotei 'Morti • 
Ma no; 5ora:i'^iX)jatti ei preclpUcio 
• Qnca. in ancuo ^ die ' i Gregbi xt risorti , 
Creideme a^mii pertliè go certo indizio 
Che ;cmDio>:ve;ifinrorissa9 ere conforti* 
Detto cussi^ con un gran cigo in guerra 
£1 Uzza ì G^egbU.e ga trem^ h t^rrdt 

Giunon int4|in>». <h» là in atto ftava 

Tutto guacd^oda cori immenso afEinno » 
£ che in £«ria dal Ciel Giove osservava 
Qpantoai'Greglii*! movesse e scotttoedBnno^ 
Nella «uà mente V ha pensa da. brava 
De far .a Giove un inzegnoso* inganno: 
Pef0hè?^ibienxe., Giove d sommo Dio^ 
^ ta sa per altlQ cfae 1 xe bon Mario. 
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17 
L*hapeasà: la risolve. Ecco la Dea 
Va dentro in un galante camerin. 
Dove le porte lavora «avea 
So Fio Vulcan d*oro maffizjBO e fin»' 
Còa del secreti che neflnn poderi 
Scovir instano uman , saver divin« 
Tapro xe fatte con sotti I giudlsio 
. L* opere della chiave , e Tartiiino.^ 

Qua serrada Giunon le cose belle 
La tfra fora , e tatta la se teva 
Con spirho d* ambrosia f che h pelle 
Fa bianca « (resca» e le macchiette cava. 
Dopo un unguento^ che per l*alte ^cdle, 
£ per la terra na gr^to odor mandava , 
Su i cave! biondi e lunghi la ^e botta, 
/Soave unguento che la irriga tutta. 

Polia cussi la conaa i so cavei » 

Che sta sul petto , e su le spall^ folti ; 
Parte in dreaae T unisce, ìq/ risai bei 
Parte la lassa andar liberi e sciolti; 
Dsi drio la schena ghe ne casca » e quei 
Xe in lunga eoa da ricco tiastrp accolti. 
Avendo orna la maeftosa tefta, 
Aisogoa adesso che ita Dea se vesta, 

C4 
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20 

O che veffa, o che manto, o che lavoro/ 
Pallade lo ga fatto , e bada qucAo. 
S'a'ssetta al corpo con Real decora 
L'abito, e in ziro se diffonde el resta. 
Con un groppo de gemme e fibbie, d* oro ^ 
Che fa denanzi al petto assae bon sesto, 
Xe stretto el manto da sta parte sola. 
Che pò in aria da drio scherzando vola# 
21 

Per dar ai fianchi nobii portamento 

La Dea se mette una gentil cintura , 
Larga, ben ricami, con fiocchi cento y 
Chega *1 calor d*arla serena e pura. 
Dona alle recchie un splendido ornamenta 
Do pendenti, stupor della natura; 
Tre brillanti per un sluser se rede 
Con tal candor, ch'el vivo Sol ghe cede,. 

22 

Calza le belle gambe i stivaletti , 

Che M bianco pie. no covre no , ma figa : 

Un velo con finifTimi merletti 

Zira intorno alla testa, e no la intriga; 

E perchè in Ella no ghe sia difetti 

La s* esamina tutta, e la se sbriga j^ 
E pò la parte per andar <ia Venere, 

Che xe la madre delle Grazie tenere. 
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La va a trovarla, e con.finsion, con artej 
Savendo che nemiga la ghe giera , 
Gentilmente chiamandola in disparte , 
La ghe dà un baso con gioconda ciera; 
£ la ghe disc: Mi vorria pregarte. 
Cara, che ti me deffi in fin sta sera 
La bella Fassa ^ che ti porti al seri. 
Perchè un gran mal vorria voltar in ben# 
24 

Ghe xe discordie No addusè motivo , 

Venere ghe risponde, me fé torto: 
Za mi son dolce assae de cuor ; no schivo. 
Quando Io posso far> de dar conforto. 
Si , de sta Fassa mia per Vu me privo; 
No ia impresto a nessun ; sempre la porto ^ 
Ma la Mttggier de Giove ancuo me pregai 
Cara, come voleu che ve la nega/" 

Detto cussi, la vaga Dea dal petto 
< Se tol la Fassa de virtù divina ; 
E pò con tenerezia e con affetto 
La ghe la dà dei Numi alla Regina ^ 
Questa, perchè la possa far 1* effetto. 
La se la sconJe, e liga al cuor vicina: 
Dona sta Fassa più bellezza al viso. 
Più amabil tratto, e più brillante rìso; 
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Fassa 9 che dentro milk. cose ga, 

Che r anima rrasf>orta ^ e infiamma el cuor: 

La ghe xe*i Genio, la Soavità, 

La Grazia, la Carezza, el Brio, l*Aaiiort 

Le furbe Parolette , che pò b 

Zirar la testa, e diq)rezzar Tonor, 

È da parte mandar tutti i riguardi 

Anca ai pi& savj» e «el risolver tardi. 

Ma za Ginnon con sta superba gala. 

Per far al sommo <jiove inganno e scorno » 
Prima su i monti, e pò sul mar la cala 
Cercando el Sonno , che sta in casa el zorno : 
XQpesco dormiva in una negra sala 
Con mille Sogni» che ghe zira intorno. 
El Dio fradello della fredda Mort# 
Avre i occhi sentindo urtar le porte. 
a8 

O Sonno, o Sonno, che col tuo vigor 

Omeni, e Dei ri fiacchi, e tutti dorme» 
Ah! ghe dise la Dea» se in mio favor 
Ti ga fatto prodigi in varie forme ; 
£ sempre ti xe sta mio protettor , 
Quando volea da qualche impazzo torme ; 
Adesso fa , ^he la tua forza opprima 
Giove, che troppo veggia ali'Ma in cima; 
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29 
Tutta d* oro massizzo e fatta a fipri 

Te darò una carega, e pò do» scagai » 
Che ti ghe pozi i pie, che ti ristori 
£1 corpo ben senta, quando ti magni r 
E pò t'avrirò tatti i mii tesori. 
Se ti brami de far akri guadi«ni . 
Ai me! risponde el Sonno, asxae mi temo 
De poder7€ ubbidir, che tatto tremo* 

Se indormentar dovesse un nitro Dio , ' l 

Subito lo farla senza spavento; 
Ma Giove ^ alate/ ne h pagar el fto, 
£ dopo me condanna a un gran tormenK). 
So quanto un* altra, vokago patto 
Per causa vostra , e la paura sento 
Solamente chiamando alta memoria 
Quella per mi troppo dolente istoria. 

Ercole avendo un di Troja distrutta, > 

E con placide vele el mar scorrendo ^^ 
Vn, Signora, per fiirgire tìrfazio* brutta. 
Chiamar volevi V Aquilon treièlendo: \ 
Ma Giove stava li guardando tutta 
La terra, e 1* acqua con un pegto of rèndo: 
Mi sto Dio per Vu sola ho indomtennà^ 
.£ Vu la gran tempesta aviè mandi» - 
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I dopo? E dopo ecco se sveggla, e infuria 
Giove al molesto strepitar dell'onda; 
Trema el Ciel> e la terra a tanta furia, 
£ del mar la voragine profonda. 
Vien contro mi per* vendicar l'ingiuria 
Quel Nume; ego prega che in sen mesconda^ 
Per liberarme dalle fiere botte. 
La madre mia» la veneranda NottjC. 

Eh/ via malinconie: no ghe pensar, 
Dise Glunon , che no se tratta adesso 
D* un caso tanto grave e singoiar , 
Come quando che giera Ercole oppreflb* 
£ pò mi Giove presto so placar; 
E se xe poco quanto t' ho promessa 5 
Senti: delle tre Grazie la pi& bella 
Xis Pasitéa , sia to Consorte quella # 

M 
£ (hlrcela mi posso, e so che molto 

A Cuor ce sta d'averla per muggier^ 
SI** Dise el Sonno franco e disinvolto.' 
Sìf Volè farme, o Dea, sto gran piaséri? 
Son qna, son qua, d'ogni paura sclìolto: 
Ma perchè sia costante un tal pensier , 
. E possa con certezza esser contento, 
Confermemelo , o Dea, con zuramenco* 
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35 
Con una man la terra, el mar tocche 

Coir altra man , chiamando in testimonio 
Della promessa, che in ancuo me fé» 
Le Furie dell' Inferno e '1 gran Demonio; 
£ con schiettezza e precision zurè 
De darme quella putta in matrimonio; 
Cussi Gì onon ga fatto ^ e pò i se move 
Tutti* do verso *1 monte a trovar Giove • 

Ma 1 Sonno se trasforma in oseletto , 

£ in cima d* un gran albero el se sconde • 
Giunpn piena de brio, spirando affetto. 
La va da Giove, e Giove^ se confonde: 
Noi sa più dove i sia; la fiamma in petto 
Subito se %h* impizza ^ e se diffonde' 
Dal cuor, che batte forte ^ in ogni vena; 
£ *1 ghe dise con fazza à^ae serena : 

37 

Dìj Giunon , dove vastu a pie ti sola , 

Cussi bella, e conzà de tutto ponto? 
Giunon, che aveva medita la fola, •• 
£ molte sempre ghe n' aveva in pronto; 
Son qua venuda a dir ve una parola , 
La ghe risponde, per no farve affroncoi 
Perchè no dimandandove licenza, 
Aiii^t Vu poderessi in impazienza^ 
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}8 
In fondo al nar f)lsogna che mi vada , 

Che •! Vecchio Oceano colla Vecchia Teti 

Ga dà una potentissima criada: 

E ixe in divoralo, e no i voi star pia quieti « 

Vado mi sola, perchè so la strada, 

E perchè iti rumori sia secreti • 

Savè che 1 me voi ben; mi raddolcirli 

I^osso i do Vecchi, e in bona pase unirli. 

Ì9 ' 
Eh/ no, sta qua, conversaremo insieme, 
Ghe dise Giove » ti anderà di man « 
Ah! la Dea ghe ris^nde, assae me preme; 
Ma Va se mio Consorte, e mio Sovran. 
Non ostante una gratta almanco femej 
Co una nuvola fi^fa el monte e '1 pian 
Tutto scondè per amor mio d* intorno, 
Che t Dei no veda , e notte fé de sorno « 
40 
Se senta sti do Numi in cima al monte.' 
Vien gran caligo; e là lìciti de lori 
Adasio pa^sa mormorando el fonte s 
Manda fora la terra erbette, e fiori # 
E inunto spiega 1' ale ardite e pronte 
£1 Sonno, e in messo a quei soavi odori, 
A quel fresco, a ,quel scuro, e mormorio 
Con gran bravura 1* Jndormensa el .Dio# 
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£ «topo frasformandose in u» fame. 

Nel catnpo Gtega et porta in presta avvisd 
A hfetcìmo, che pi& no par Calcarne, 
Ma ga d* utt gran Vecchion 1' abito «1vMo« 
Sto Dio, che sente el Giove fuiminance 
Vinto daJla Muggier, lee mosso al riso^ 
£ 1 dtsa al Sonno: Intanto ti ra vki^ 
Che Bti&à mi voggio far la parte mia. 

Par ^to Nttme un dtierrier d' atta pers^i ^ 
£ che '1 sia qualche Dio tutti sospètta. 
Ecco con ^rosé, che rIml>amÌMi e sona> 
Olàl/ 1' esclama, in arme ògtiufi ^ metta: 
Goi^hd4' ordine tutti se dispona, 
£ sia ^^armada hèn raccolta t stretta « 
£ttore ancno ne irolterà la schemi » 
Che la Disgrazia contro nu io mena« 

4J 
Opel Soperhó Trojan Vittoria canta , 

Perchè sta in ozio Achille » e noi ^e movef 
Ma senaa verità Col& ^e vanta ^ 
Ch€i del nostro valor datemo prove « 
Se Achille no ghe «5 ghe » hen tanta 
2ente de cuor^ éé veggia semprip Giòve! 
E chi sa giusto che noi dorma adesso , 
PWchè da nu rtestl *1 tiemigo oppr«»* 
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44 
Va fc cussi; nessun s' ostini, e schivi: 
Se i forti e bravi indosso aver se trovi 

spade, o lanze, o pur scudi cattivi, 
Se fazza dar quei che xe sodi e novi : 

1 manco bravi ceda, e se ne privi , 
Perchè sto cambiamento a tutti giovi • 
Ubbidisce i soldai; che ga soppresse 
Le gare tutte el pubblico interesse» 

45 
Alla tefta dei Greghi el Dio s* avanza 
Con una spada fulminante in man. 
Che a vederla, no vai forza o costanza. 
Scampar bisogna per terror lontan. 
I soi dispone , e pò con gran baldanza 
Qpa se presenta ci General Trojan. 
Xé col Greghi Nettun, de Priamo el Fio 
Xe coi Troiani, un Omo contra un Dio* 

4<? 
De tutti do sti eserciti za mossi 

V impeto, l'urlo ^el precipizio, el chiasso ; 
De scudi in scudi,elanze in lanze i scossi; 
I moti a dretta , a zanca , io alto , a basso ; 
De massizze corazce » e d* elmi grossi , 
Che se spacca, e zo casca» ^l gran fracasso > 
£i se poi forsi concepir, ma pò 
Metterlo in versi, d| ben spiegarlo» ao« 
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47 
Se *1 furioso Aqullon 1* incalza e preme. 
No rimbomba cussi 1* onda del mar: 
Né *1 turbine cussi per aria freme, 
Quando *1 se sforza i roveri spiantar: 
Né tra i rami del bosco unidi insieme 
Tanto se sente el fogo strepitar , 
Quando de tutto el fa strage e consumo» 
E 1 manda in alto a nuvoloni el fumo* 

48 

Ettore *1 primo un fiero rolpo d* asta 
Tira nel petto ài Tdamon Ajace; 
JtAà la grossa corazza ghe contrasta» 
Né «e ia ponta de ferir capace. 
Sto inutil colpo e senza effetto basta. 
Perché res^i turbà/T anima audace; 
£ ritirando ia so/anza al campo 
Ettore jtoriii j e /«e procuri scampo,» 

Con furia» in pressa ,\ Ajace^Telamon 
Un de quei sassi » che tegnia ferma 
Le Aave a terra, orrendo e gran sasson 
ly Ettore contro el collo el ga butta* 
Se roversa sul pian con alto son 
^i petto dalla botta fracassa 
Quel General, lassando e scudo e latiza^ 
1 sol perde la forza» e la speranza « 
Tom. II. p 
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£1 fulmine cussi, che ir^oino manda 
Cattivo odor de soiforc che mazza ^ 
Dal gran Giove sìarìzk con furia granda 
Un olmo antico e fòrte a terra casaa: 
Inorridii dall' una e 1* altra banda , 
Pallidi tutti 9 e colla morte In fasaa» 
. Resta priri de senso i contadini, 
Che stara In truppa ali* albero ricinL 

51 

Cria d* allegretsa el campo Grego , e 1 tenta 
Aver quel General , che sa par morto : 
I Trojan! s* unisce, e se aostenta, 
E con presteeza I gbe oe fk *1 trasporto • 
Veggia sora de Lu la gMrdia attenta 
Cercando a tanto mal qualche conforto; 
E con speranaa pur eh"" ancora el vlva^ 
I Io conduse al fiume Xanto in riva. 

5i 
E qua coli' acqua fresca de quel fiume 

( Che le ferie ristora , e 1 sangue stagna ,: 
i Perchè Xanto M Fio del aommo Nume } 
Ettore quattro e cinque yolte I bagna ^ 
Vede afiora del forno ef chiaro lume 
Quel General , e del vigor guadagna ; 
E tion essendo pie nell' arme stretto, 
El sente alquanto solieracse el petto: 
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5J 
E pusà su i'zenocchl el manda fora 

Dal petto el negro sangue in Quantità; 
£ dopo el cprfla a cascar zoso aDcorà . 
Da i ^oi , che planatff , in brazeò sosteitdb : 
Ombra djs notte se destende sora 
De i occhi a La> che pi& no sente e sa, 
S* ancora el vita, o ali* altro mondo elpass!^ 
Resta i Trojan! > come tronchi » e sassi 4 

U 
Ma I Greghi là nel campo orrenda e trista 
Rovina l porta alla nemlga eente: 
£ appunto come p)& vigor acquista 
Tolti i ripari el torbido torrente ; 
Cussi le Greghe truppe, avendo vlsu 
D* fetore la disgrafia > urlar se seme 
Rombahda in furia ai sa ne^id addo^ ; 
Che di jddrio verso 1 tnHtó, e versò el fosso l 

Qpell* altro Ajace> che la gran prodeisà 
Del Telamon ga nella mente fisaa. 
Con soaifiia forca e slngolajr destreaaa 
Se caaza in met^o alla tremenda rissa; 
E contro Enopio, che feria de fresza» 
Enopio Re della sassosa Enissa, 
Tirando la so lunga e grossa lanca. 
Scudo el ghe passa, e pe cintura» e panaa; 

Da 
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De sto amigo el Trojan Polidfftnante 
Fa sul Grego Protenore vendetta • 
Ghe tira contro nell* istesso istante 
Un colpo, d* asta no, ma de saetta 
Ajacc Telamott sempre costante; 
Ma nel collo d' un altro el colpo petta, 
D' un altro, che d* Antenorexe Fio, 
^ che guardava io quel momento indrip , 

J7 
Va la ponta mortai» dove la testa 

L* osso del colio ultimo tien suso; 
£ quelle corde» che fa alzar la cresta. 
Resta taggiae» tanto xe grande el buso* 
Casca el Trojan col corpo in zo alla presta, 
Ma prima in terra el se fracassa el muso; 
Perchè '1 naso, la fronte, e le mascelle 
Xe al collo unie solò con carne e pelle. 

pn altro Fio d* Antenore xe pronto , 

£ qua Promaco el mazza. Omo de pezzo t 
£ *1 gran Re Peneléo sul fatto zonto^ 
adesso, ei dise, el sen te foro e spezzo: 
Schivaci Trojan tremando un tal confronto. 
Quantunque fòrte e a gran battaggie avvezzo: 
La lanza del famoso Peneléo 

. Colpisce *1 Cav4lier Hìonco ; _ . 
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La lo colpisce in ànà ceggi^, é sbalzi 

L' occhio fora dell* osso: ^1 ferro passa» 
Sbu^a el cerrellò, e dopo in sa s* Innalxaj 
Fora la testa , e nel da drio s' incassa • 
£1 vinciCor quel vinto insulta e incalza; 
Tira fora la spada » e pò se sbassa » 
Taggia la testa » e cossi rotta e guasta. 
La levt inrara sul troncon dell* asta ^ 

j " 

£ 1 ciga: Olà, Trojanl) a dar notizia 

De sto Fio » clie ve mostro , andè a so Padri) 
£ de sto Fio , che giera sua delizia ^ 
Porte novella alla Regina Madre.* 
Perchè quando fa sorte a nu propizia 
Indfio farà tornar le nostre squadre, ^ 
Desfattì tu , fairemo^ nu saver 
De Promacó la mortiBt à so Uog^^er « 
, . ^i^ 

Allora pianterai la Sposa bella \ 

La morte ' del' $0 caro e boli Mario i 
Pianiamoci Padre ^ e pò la Madre artcb* cll5 
La morte ààessó del io caro Fio« 
Tase i Troiani i e i Greghi li flagella. 
Perchè dofme sulf Ida el sonimo Dio. 
O quanti morti , o quanta strage , o quanto 
Ùanno acquista i Trojani > e i Greghi vanto / 
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a 
Giove se sveggla, e rocchio intorno el riw> 
E •! vede I so Trojan! in precipizio: 
Ettore i vede, che aflTae mal respira y 
E quasi pi& no dà de vira indiaio. 
EI sommo Dio per compafljon sospira, 
£ meditando qualche gran supplizio 
Contro Giunon, causa de mali'immensi'y 
Fiero el ghe parla in sti precisi sensi: 

} 

Credistu che no veda, e che no intenda 

La to frode, el to inganno ^ indegna e furba} 
Ti ri xe causa della strage orrenda. 
Ti de sto mai, che tanto el cuor me turba ^ 
Saver chi son, saver quanto s' estenda 
Xa forza mia, no V agita e disturba? 
No, sta Signora, no la sa: mai più 
No 1* ha sperimenta chi semo NU^ 

4 

No ti ga in mente qtrella volta > quando 
Alla cima del Ciel mi t* ho attacca , 
E pò do gros^i^ -ancureni. Ifgando 
Ai to pie là per aria t'ho lassa; 
E r una e 1* altra man da drio voltando^ 
Dalla to schena te le go lìgà , 
Con to dolor, e con to scorno tanto, 
Che tutti i Dei per caa$9 toa ga pianto ì 

( ■ 
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5 
£ per quanto tentasse Insieme uni! 
Romper quelle caene^ e desligarte 
I co Fradel^ Zermani , e Barbi ,t FU, 
Nessun podea senza de mi salvarle / 
E che mi a confusion de tutti i ^ii 
Senta sul trono mio, solo> in disparte^ 
.Orlanti de darte.a)uto se pravava^ 
\ Tanti ^ slongando la mia man, chiappava; 

6 
£ chiappai ii buttava come balle 

Dalla cima del Clel contro la terra: 
Chi se rompeva i brassi , e chi le spalle i 
Né più coraggio avea de farme guerra: 
£ chi nuava come tahte galle 
. Cascai nel mar, che tutto abbrazza e setta. 
Dopo d*eflrer piomba ben zoso al fondo, 
£ d* elTer sta vicini al terzo mondo? 

7 

£ ti sa pur , che sto fatai caftiga 

Xe sta per causa della gran procella 
Da ti manda contro *1 mio ^aro amig# 
, Ercole, Fio 4^ quella Sposa bella « 
E ti te metti in cussi brutto intrigo ^ 
E, ti me burli, e no te basta quella. 
Quella vendetta, che go fatto allora. 
Anzi ti voi «;he te rinfreschi ancora» 
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S 
Bianca e tremante a sto parlar Giutioo ? 

Ah/ senta e Terra, e CIA sto suramentOi 
Senta , ]a élse > el Regno de* Pkton , 
£ qoel Fiume infornai , che la spavento 
A tutti i Dei • No , Giove , rea no son ; 
Né i Greghj adesso contro Vu sostento • 
Si 3 per la vostra tesu^ e '1 vostro petto 9 
fer el aaftro coouin fecondo letto 9 

9 
Letto, che in falso mai no cfaiameria 

Per testifwnio > se no fosse vero 
Che no xe andà Nettan per causa mia 
A ^n* f uel atto troppo ardito e fiero : 
Che mi no go neffnna trama ordia , 
Che go 1* anima netta , e *1 cuor sincero. 
Nettun, lu solo» per misericordia 
Dei Gregfai ha mossa sta fatai discordia. 

IO 

Anzi vedendo el vostro or ri bit ceggio, 
A Netturt, che no sa cossa va fatco. 
Mi ghe suggerirla sto bon eonseggio. 
Che contro Vu mai noi facesse el matto; 
£ pò per so decoro, e per so meggio 
Che adesso -, e sempre in amorevoi atto 
Disposto a secondarve el se moftrasse : 
Disen vknì ti vegnifle • Va ì^ l'andasse; 
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II 
Giove risponde trani|uil landò el viso: 

Senti, Giuftoa, le de boa cuor ti parliir 
Se *1 tuo parer no xe dal mio diviso, 
Na do tegnirli tatti in fren, calmarli , 
Na do poterne , dopo av«r decijo , 
I Dei del Citi come se voi sitarli . 
Ma pò no andando tra de nu d* accordo. 
Ai mio comando ogni altro Dio xe «oiiio • 

11 
J^è mio Fradello gavaria tenta 

Cén tanto ardir de metcernse a clmeiito. 
Da Ti , se 1 falso no ti ga aura. 
Subico glie ne voggjo un argomento: 
Va in Ciel in botta, e manda Apollo ^a. 
Iride manda 9 che ga i pie de vento ; 
E perché ben t* intenda el mio disegno i 
Quanto go decreta tutto t'insegno. 

Sappi che veggio, e la sarà fcussì, 

£ cussi la sarà, no ghe xe scampo, 
Voggio che insin che v^na un certo di , 
Ettore pesti, e rompa d Grego campo; 
E pp Patroclo el mazzi. Allora mi. 
Come un gran ton ^ come saetta , e lampo ^ 
Farò che Achille alla battaggia torni, 
]E sia finii, per Troja i fausti zoroi . 



r 
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Ma voggio prima» che se veda espre^^d 
Con chiaro > cerco, e manifesto segno^ 
Che saria senz* Achille a fogo messo 
Su la so nave Agamenon indegno: 
Perchè a Teti cussi mi go prome^o^ 
£ mi> quando prometto > anca mantegnd. 
Asta Inteso! Va in CieU fa quanto ho imposta^ 
« ^ Eccola in Ciel, tra i Dei, senta a so posto # 

No xe presta cussi d* Omo la mente ^ 

D* Omo 9 eh* ha molto e da lontan viazzà } 
Che, quando che la rol, la xe presente 
A tutti i loghi, dove la xe sta} 
£ la dUt : Go visto 1* Occidente i 
£ pò dopo In Oriente son tofnà i * 
E adesso in' un momento» e senza spesd 
Passo franca, da questo a quel paese « 
itf: 

Al Comparir della Regina augusta 

Da i so troni immortali i Dei se leva/ 
Ma *1 vederla turba. gnente li gusta; 
£v la tazza 1 ghe dà, perchè la bevai 
Ella da Tem'l^ Dea potente e giusta^^ 
La Col la tazza, e 1 cuor H< se solleva/ 
Aime/ la fazza ilo gavè sep'ena, 
.Temi the dise, e me fé scar in peaa/ 
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17 
No ti sa> cara Dea, mo^o ti sa. 

Quanto xe Giove prepotente e. darò? 

Giunoa risponde; e giusto mi son qua 

Un conseggip per darve aissae sicuro. 

Numi del Ciel/ste tutti pur senta; 

Metterò in chiaro quanto adesso è scuro. 

Ride la Dea: no vjen dai cuor sto riso: 

I occhi xe misciai: torbido el viso. * 

tS 

£ come la xe furba oltr* ogni modo: - 

Semo, la dise, tutti quanti matti; 

C^e contro Giove troppo fermo e sodo 

Volemo buttar via parole, e fatti. 

Qpando Giove destina, e pianta el chiodo ^ 

Dubbio mai nò ghe xe che 'i se ritratti. 

Spveu dove che *1 ^e) deli' Ida in cima; 

Né '1 ga per Nu griente d' affetto, stima: 

E M ne sa dir che solo Lu comanda, 

£ che Nu semo tuttl^quanti schiavi; 
Che *i ga forza de Nu tanto pi& granda^ 
jQuanto pia 4ei poltroni é forti i bravi* 
Andemo dunque dove Lu ne manda. 
Perchè, Fii cari, no ne nassa aggravi* 
^ xe *l vostro Pation: se Lu ve pesta, 
\)sè prudenza, e c^è zo la testa. 
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TI me fa compission, mio caro Marte, 
£ pur ti xe tanto famoso in guerra: 
E no ti poi coi tao valor, coir arce 
Vendicar qitei to Fio là morto in certa ; 
Io ga maMà i Trojan! : adesso armarte 
No ti poi , perchè Giove in Ciei te aerra ; 
CI to Ascalafo intanto alme / xe morto : 
Ha Giove ga rason , Marte ga torto • 
li 

El Dio delle Iiatcaggie avendo inteso , 

Va in fiiror, pesta i pie» la testa el move* 
Voggioj el dise> piuttosto esser offeso. 
Anzi t>rasà dal fulmine de Giove, 
E tra i morti là in terra esser disteso, 
Che star qua suso , e al Fio no darghe prove 
Cile son so Padre, e posso vendicarlo, 
E nel sangue Trojan tatto lavarlo. 

12 

Olà, Sternfinio , e ti Terror, se tacchi 

Ai mio carro i oatra!. Cusil V ha detto/ 
Par che le co^te se ghe rompa , e spacchi , 
Tanto forte ghe sbalza el cuor in petto . 
Al veder con che furia in testa el fracchi 
Un grosso elmo pesante al collo stretto, 
E *1 chiappi et scudo , e *1 vesta fa corazza 9 
Se diria, za 1' é là, V è là che '1 mazza. 
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Vieri qui, matto farioso, ti xe perso 9 

Ti xe perso > mindiion, se ti t^aesardi: 
E in cassi dir diiappaadolo attrar^rso 
Pallade, savia Dea, senaa riguardi 9 
£ urtandolo per dretto e per rorerso» 
La dist: Cotaa xe clie ti me guardia 
1 Ansmo^ via sto scudo, e via sta lanaa» 
\ Butto via tutto: tasi ;\ usa cre^iaa.^ 

^ \ ' '^^^ 

Crediì^tu che pej- ti volemo tutti 

Ntt Dei provar del sommo Giove el brazco; 
E soffrir danni paventosi e brutti 
Per causa toa, che ti ghe movi impazzo? 
No , e pò no, e pò no • Resti distrutti 
Greglii , e Trojan! tutti quanti a marzo, 
Prima che plen de rabbia e de vele» 
Giove turbi del Cielo e! bel 5erefi« 

ti 
Fin che *1 sta in Ida, noi vieti qua, noi cria; 
E no gavemo sto disturbo Nù: 
Che se per qualche ttramba fantasìa, 
Per quaicbe. to spegazzd el vien qua lu , 
Ognun che *1 trov\a, se innocente '1 sia, 
O te *1 aia reo, no ghe n* importa a^ Lu: 
Tocca a chi tocca, e chi sotto gbe casca. 
Soffre M rigMr delta fiitat burrasca « 
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Se xe morto to Fio, nio cossa importa} 

Quanti no ghe ne muor de la più forti/ 
Quanti sarà salia Trojana porta, • 
Qiiancl dei Greghi sulle nave i morti / 
Un riflesso me calma, e me conforta , 
E tutti in sen me modera i trasporti ; 
El riflesso xe questo: Che la morte 
A clii xe omo xe toccada in sorte • 

17 

Mentre Marte se placa, intanto avea 

Ginnoa manda dal fiero Giove in Ida 

Iride con Apollo; e se vedea 

Qpei Dio parlar colla Servetta fida. 

Attenta sta la sovenetta Dea; 

Giove molto glie dise, e par clie i rida; 

Oliando r tia detto, tutta grasia e lumt 

Iride va, dove del mar xe *1 Nume. 

28 

E come ali* urto d* Aquilon zo fiocca 
Subito sul terren ia neve bianca ; 
Cussi dair Ida , dove andar ghe tocca } 
Iride cala assae spedita e franca: 
E pò de rose colla bella bocca ^ 
E con dell* aria, che a sta Dea no manca i 
Nettofl r avvisa del vder de Giove , 
Che tutto a so talento aainoa, e move; 
% Eia 
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29 

E la ghe dise: Dio del mar, me manda 
Giove da Va, perchè cussi ve diga.' 
Che Un v'ordina In botta, e ve comanda. 
Che lassi andar, come Lu voi, sta briga; 
£ che partì per questa o quella banda. 
Dovè *1 pronto partir manco v* intriga: 
Ande in Ciel, andi in Mar, come vepiase, 
La^si sta guerra, e ri tire ve in pase. ^ 

Se no da senni) ei ve fa intender schietto; 
Che aver giudizio, assae ve toma troato; 
E se Nettun $ oppone al mio progetto. 
Guai/ Giove dise, in gran furor mi monto» 
Mi son el primogenito, e 1* eletto 
Dio sora tutti, e pia de tutti conto: 
Son sora tutti in Terra e in Clel tremendo^ 
Mi go la forza: altra rason no rendo* 

Gran superbo parlar ! Nettun risponde ! 
In tre nu semp, e tutti tre Fradei; 
Né so come C0I& miscia e confonde 
V egual diritto de i*tre sommi Dei.v 
M'é tocca in sorte el Regno a mi dell* onde. 
Dell* Inferno a Pluton, (che i giusti, «e irei, 
Premia, e punisce^ Tutti tre gaverao 
La nostra pafte , « tutti tre regnemo t 
toAi.115 £ 
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V aria, e ì Citi xt àt Giove ^ e Io coticcid/ 
Ma la Terra in comud ne iLt resta, 
E le cime d* Olimpo: t vai fio ve^io. 
Come *1 me possa tor la libertà 
De far qua in terra .quel che penso e tttiOt 
Se xe de tutti tre sta eredità # * 
Se no xe nata maS la divIsioH, 
Si ^ $u sta terra quanto Lu mi son é 

Credete forsl de tegnirme servo/ 

Decofnafidarme ^ Oiif gbe voi altro, attlgtf/ 
Ci mio diritto in terra lo conservo; 
Né dove 1 regna Lu, Nettutl s* intriga.* 
Diseghe ^ cara Fia , che ipessò os^rvo 
Che quei tanti so Fi! ghe porta I>rjga/ 
Se quando el dise No, quei dise Si^- 
Mo £igureve*> se ghe abbado Mi « 

£ Vu voli. Signor^ che mi riporti 
A Giove sto discorso per intiero f 
No credo ^ Iride dise. Iti sti trasporti 
De troppo calrfo ììo s* intènde i vero. 
Se quel Diof col parlar ve fa de i torti, 
tssef mo ,'^ome Lu , superbo c.ócfo 
Voleu Va pur, perchè sia sempre ili guerr^f 
£1 basso Inferno f ci Cielo ^ el Mar , la terra t 



ii 
tò ttLvé pur y sì lo savé , che Età 

Le Furie al èatìco pet Destfn eternò 
t>e chi Ire tra i Pradei itiaggiof d* etàf 
£ ga la premiti etìsà tiet governo- 
i^erchè i se torto (jualchedun gbe £a ^ 
Pronte ste Dee del tenebroso Inferno 
Le ghe posssi à quel reo darghe suppUttói 
£ fargbe iar^ àe noi ghe il' ha^ giudizio* 

Ti trarli beh, l^ettuti risponde ì é ^uaidò 
L* Ambassador ghe dise uti boti pensieif ì 
Anca chi xt pet dignità pia grando» 
ti* accettàriò tori genio i el gà dover * 
Ma che pò liiti che go uh egnal comando; 
£ che qua sotl sul mio» deva veder 
Tante sopra tfjizion contro et diritto , 
È che oA devi strapazza ^tai' zitto $ 

Oh ! questo sì , Fla card , assaè me pésa .^ 
Ma non ostante el tò^pnseggio accetto 4 
Dighe peròi che se da tìl dife^ 
Vegnirà sempi-e Trojà à mio dispetto ^ 
£ noi Vorrà tht tutta ài pian de^tes^i 
là provi mai del mio furor 1* effetto ^ 
Mi con Glunoiii con Palladei « Vulcatt 
T^tii UfsM^tìkù contro Lo lo maOi 
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Meiltre sti do eussl qua zo parlava , 

Là in cima al monte discorreva intanto 
Con Apollo el gran Giove ; e 'I ghe ordinava 
Quel, the debotto ve dirà sto Canto. 
Dal monte Apollo verso '1 pian volava 
A quella parte, dove scorre ci Xanto, 
Come un osello de rapina piomba 
Sulla (oitora inr pressa^ o la colomba • 

El General Trojan libero el petto, 
£ libero el respiro allora stava 
Tra i so compagni ,• che con gran diletto 
E con lori , e con Lu se consolava : 

1 £ giera nato sto st;) pendo effetto, 

Perchè Giove dal monte lo guardava; 
E quando Giove con affetto guarda. 
Ogni disgrazia a scampar via no tarda. 
40 

Coraggio, esclama Apollo: Ettore, alzeve; 
Che tutto 'I mal in sto momento cessa» 
No dubiiè; Giove me manda; armeve, ' 
E Grega resterà la squadra oppressa. 
Mette air ordine i vostri^ e pò sbrigheve, 
Finché grafia dal Ciel ve xe concessa; 
Che xe con Vu , per darve adesso onor , 
De Vu e de Tioja el vecchio Protettor: 
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41 
'Apollo xe coti Vu, Urga U strada 
A J carri mi farò , tolti i ripari : . 
In man ve farò svelta e lanza e spada f 
E fare de i prodigi eccelsi e rari. 
Ogni paura da iontan Ve vada , 
.0 Dio de Troia, e de i Trojan! altari', 
Ettdre dlse: voggio qua in sto logo 
Un tempio alzar, che senjprc gh' arda el fogo • 

4* 
Kttore ha detto; e eome fa *I cavallo 

Avvezzo in guerra, se la tromba el sente; 

L'alzale recchie, e 1 pie noi mette in fallo. 

Ma col presto trottar V urta la sente; 

Cussi per voggia de tornar In ballo 1 

Ettore va precipitosltaente 

P&r I* esercito tutto , e za alla gresta 

De 1 soi, come una Furia , el xe alla tetta : 

4J 

£ come quando spaurosa cerva 

VVen incalzada da pastori, e can; 
Questi ghe corre drio, baja, 1* osserva; 
Qpei tira frezze, e sbatte assae le man : 
Za la fiacchezza, ei gran timor la snerva; 
Che più scampar no la poi via lontifii: 
Qiialche alto sasso molto sporto in fora; 
O 1 boseo fisso U difende ancora^ 

E 5 
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44 
Se mai ^e sv^ggia a quel rimbombo e 500^ 
£ fora yien da la vicina grotta 
Spalancando la bocca utv gran Lion , 
Cani, e pastori resta ;^itti in botta; 
E pieni d' un' oritnd» confusion, 
E de paura con gran pressa i trotta 
Dal monte al pjan: no i sa cossa i sefyzzu. 
Me i se ricorda della bona cazza; 

45 
CSiusto ì Gregbi cussi , che andava addossa 

A i pov eri Troj&ni spaventai , 
^> !E che prima cigava a pia no posso ^ 
Menando colpi maledetti , Dai ; 
P* Ettore al comparir in riva al fosso 
I scampa tutti ^ e tAto presti mal 
Jn Vita soa no i ze sta pia ; perché 
. . Tutto *1 coraggio ^be ^e andà pei pie, 

jpLuando alquanto lontani j s' ha trova , 
E la paura- un poco ghe calava, 
El bon Toante ga cussi parla; 
Oh santi Dei del Ciel / certo sperava , 
. Che dal polpo d* Ajace sconquassa 
Ettore fosse morto , e quieto stava^ . 
Ma vedo adesso a manif^te prove , 
Che 'I.oce san per tniracolo ie Giovfi 
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fp tutti non ostante a modo mio: 

I pi& bravi qua resti , e femo testa: 
La sente bassa vada pur indrio^ 
Ma su le nave la sia franca e presta. 
Chi sa cbe col favor 4* un qualche Dio 
No schiven)Q anca iiu 1* ora funesta? 
Cussi 1* h^ detto 9 e nel ^op cor el spera; 
• Ma noi sa che Nettuq più là pò gierai. 

4» ' ' ' 
J do Ajaci^ Megete^ e Merton^ 

E Teucro 9 e Idomeneo se qua presenti f 
Va sulle nave el forte ^gamenon 
Con quanti w ^ridi s e xe impotenti » 
Vedo unirse de i Greghi un gran squadron 
Capace per valor de far portenti; 
Ma no vai contro Giove > e contro Apollo 
Nessuna forza # e dar bisogna un croll;^» 

4f 

l Trojan! xe | prinoii a far la mossa; 

Con lori Ettore vieti slongando et pisèfo: 
Sta intanai Apollo » e in una tiebUa grossa 
Jutto'J^ sconde, e gnente 'I fa d? chiasso; 
Perché Greghi e Trojan! in priora peoa 
Far colle forze umane egual fracasso • 
JLaifze yolar dQ qua de là se vede: 
N^sci {baruffila e qucstf » o quei no ctipi 
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50 

Ma quando el lampo del tremendo scudo ^ 

Scudo de Giove, che •] Terror ga impresso y 
Fora de quella nebbia e chiaro e nuda 
Infasza a i Greghi el Dio nemigo hatfaèsso; 
Allora più nessuno ga possudo 
Là starghe a fronte : e in quel momentarstesso^ 
I Greghi s' ha sentio mancar la forza ^ 
£ un gran spavento a dar indrio li sforza^ 

51 
Al squassar de quel scudo , al cigar forte 

Del Dio che Incalza, ali* urto de iTrdjaniy 
Dentro del fosso, e delle rotte porte 
I Greghi scampa, e sempre ì va lontani. 
Cussi succede che do tigri a morte 
Metta 1' armento, e lo divori e sbrani 
Senza trovar contrasti , e senza stenti , 
jQuando i pastori no xe là presenti « 

Presto co i carri , e co i cavai passemo 
Quel fosso, Ettore cigà; e pò le nave. 
Za che Giove lo voi , tutte brusemo , 
Che no ghe resti corda, albero, trave» 
'Ancuo certo avvilir, mazzar doverne 
Tutte le Greghe squadre , farle schiave 
Cussi 1' ha detto : una scuriada el dà : 
Apollo a quei cavai la strada el fa* ^ 
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Perche co un calzo quella terra tutta, 

Che stava alzada de quel fosso in riva. 
In mezzo al fbs^o in uo momento el butta; 
£ una strada se £1 larga e 'gualiva. . 
£ dopo anca una parte el ga distrutta 
Del gran murazzo, che alle nave arrirai 
£ fatto come a mezza luna serra 
Qiielle nave dal mar tlrade in terra. 

54 
D* Apollo al primo urtar» de quel murazzi 
Casca 1| grosse piere insieme strette; 
Come al calzo d* un piccolo ragazzo 
Casca a terra de ftngo le casette. 
Che prima lu per zogo e per solazzo 
In riva al fiume a fabbricar se mette; 
Co le xe fatte el se le guarda j e pò 
Scuffo con un penin le butta zo.. 

55 

Stava in sutto le nave, e sostenta 

Le giera da sassoni , e da pontei « 
I Greghi tutti Se ritl/a qua 
Chiamando ajuto, e supplicando i Dei# 
Nestore quel Vccchion s' ha inzénocchiài 
E , Giove , el dise , ne tratte da rei : 
Eppur 9 gran Dio, «se mi no penso storto ^ 
/ ^ason ga i Greghj, e ga i Trojani ci torto: 
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/ihl ;se n* ave coti replicati segni 

Undilib in Argo» o sommo Dìo ,prcmfSf9 ^ 
Che 5^a guerra 6nia so i nostri kgni 
Tornar a casa ne saria concesso; 
No rivochè (le Tamor yostso t pegni ^ 
E confermenò el Iron augurio adesso • 
Risponde deu |K>a Vecchio a Toraaioti 
^1 padre Giara con un lampo ^ e jift ion^ 

\. j 17 
ftcorf la ao tt^qael segno prende » 
E j ^ più ^niFiiria sulla Grega |eme; 
Com^ tempesta» che sai mar discende 
M sofip 4* A^^^^> P d* Aquilon potente ; 
Et mas V» a tasso» e dopo in alto uscendo» 
Vede |a morte el marmef presente; 
Che vien fra tante ima letribil onda». 
E de U naye fa piegar la sponda r 

5« i so carri i Trojani » e dalle navi 
I Gregbi af£(jt(i e disperai combatte: 
Quei co le lan^e in man» questi com ^rarl^ 
Che ^a longhe pup^ de jbon fetro ^te: 
Qpei hraH incal^» p guest! ancora l^ravi 
UnJndo le so forse li ribatte # 
Ma d* Euripilo intanto da la tenda 
Parroci? guarda la ctudel vicendaf . 
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E IS8 vedendo che de qua del muro 

Dava i Trojan! de vittoria indizio, 
£ che le gave» e *1 posto più sicuro 
Giera quasi ridotto in precipizio, 
Ah 1 caso , el dise , doloroso e duro / 
No posso farye sto cortese officio 
De star più qua curando la feria , 
Che dvè, mio caro Amigo, e vado via; 

Vado via, per veder se posso urtar 

Qpella testa ostina del mio Compagno, 
Se posso Achille al voler mio piegar; 
Intanto el servo \e prepari el bagno» 
Chi sa che un Dio no vog^gia secondar 
JEI mio disegno!^ $e Colà* guadagno^ 
Se mi posso Colù tirarlo fora, 
Tutti i Trojan] sterminemo allora f 

Patroclo Via* Sta in mezzo egual la sort^ 
Tra r armada Trojana, e tra )a Grega; 
Come albero da nave e longo e forte 
Va drettoin su , né a destra , o a zanca piega; 
Come nel legno no fa righe stprtq 
^n man d* un bravo marangon la sega^ 
Pe sti do fieri eserciti in balanza 
^e Ja forza, el timor, e la speranzfi» 



7/ L- I L I A D E 

61 

Contro una nare el General Trojan 

Tutto el so sforco tien volta e diretta! 
Caletore vegnja coi fogo in n^n , 
Col fogo artifieial per far V effetto. 
Ajacty che lo vede da lontan, 
' L*asta in botta el ghe tira ititnezzo al petto: 
Casca el Guerrier lassando andar la torza. 
Che nel sangue Trojan se tuf& e smorza. 

Trojan! > ai me/ sto mio serman xe morto > 
Ettore cria , bisogna far vendetta ; 
£ in cussi dir, per riparar quel torto ^ 
Col pronto fulminar d* unsi saetta 
El tira utf colpo ^ e ghe va '1 coipo storta j 
Che in una reccbia a Licofon el p«tta« 
Va in terra Licofon da Talta'poppa, 
E dopo esser ferido anca '1 se coppa. 
64 

Ajace , al qual giera diretta 1* asta , 

E chie •! so Amigo vede morto in terra. 
Ah/ Teucro, el dise, ancora no no basta. 
Perchè coli* arco ti combatta in guerra .<? 
Animo qua^ vien qua, mazza, contrasta. 
Fora i Trojani, Ettore istesso atterra. 
Teucro va in furia ; eccolo pronto , e za 
Xa testa a quattro o cinque el ga passa . 
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Per sti fatti superbo un* altra freaza; 
Acuta > nova, el mette su la corda: 
Ettore 1 voi ferir con gran destrezza ; 
£ far che nel morir la terra el morda • 
Quel cordon , mentre ci tira l in* do se spezza , 
Perchè Sto colpo Giove no gh« accorda: 
L*arcQ ghe c^sca, é fatto a zanca un ziro 
Va senza effetto, e per traverso el tiro, 
66 

Aimè! mio caro Ajace,,aimè/ mi cedo. 
Esclama Teucro ,. che ne va mal tutto: 
-Giove r arco m' ha rotto , e certo credo 
Che'l fosse arco assae forte e ben costrutto: 
Giéra nova la corda; onde no vedo. 
Come nascer podesso «I caso brutto . 
No importa > dise Ajace, e lanza e spada 
Chiappa , combatti ^ e lassa che la vada • 

^7 
Al spezzarse de l'arco Ettore pien 

De gran speranza a i soi coraggio el dà. 
Amici , el dise , Giove ne sostien > 
Giove i stesso per nu battaggta fa . 
Che se qualcun feirio la testa, o '1 sen 
Morto con gloria eterna resterà,' 
La Muggier, i so Fioi sarà felici 
C^ le prede da nu tolte a i nemici • 
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Avett Pernio ì ghe disé Ajace i i Greghi« • 
Come Coli eoùttó de nvL se vatital' 
Dunqae ùeÈsati per ^il tinkor ^e pieghi^ 
Perché Setizsi tasòH littoria el canta : 
Tutti coti htt^ i e Coti (ervot sMmpiegdf; 
Cile. la co^aosa atterga tatto e spianta # 
$e *1 ve hrvtsà, le ti$ye i o ^aà f esttf 
Schiavi bisogna 5 o iti Grecia a pie tornar; 
é^ 

Adesso Si y che tatti se ^he mette 

Creghi, e Trojan!, e nasce att grati ttiacello; 
Chi co la spada ghe De taggia in fette ^ 
Chi botta to co 1* asta o qaest(i»ò quello 4 
No» no i xestà mai pi& tanto a le strette/ 
No gavemo pi& vistò lui tal (lagellò ^ 
Fa co le lance à le ^o nave un murò 
De ferro i Gregh! pi& de 1* altro durd^ 
70 

Ahi che son staffo de star tanto qua^ 

Dise Antiioco el bravò; e in quel mòmeneò 
In meceo al campo de i Trojanì el va 
Con utk fiiror j che a tutti k spavento. 
£ce0.che Menalippo et ga mazza 
Colla lanza in un colpo 5 e ^tita stento.' 
Ma no ghe basta alGrego de mazzarlOi 
£1 VGt) de le beiri^rme an^a ^pogg!«r]9# 
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£ tùttiè quando mi grasso e bon cavrettò^ 
Mentre che daUa tana el salia fora, 
Inerisce un brave éizsAii^ nul petto ^ 
£ *l pronto <att gbe va coti furia soraj 
Antiloca tm\ tegnivà stretto 
1* elmo dei morte » e la coratzj wiCéf^i 
fetore se n' accorzé , « là *I ^e iix^i 
Aiitiloco lo teme 9 e ^1 se tìdtà^ 

7i 

Èi tkìtà cussi r orsa 9 ó la lova> 

Che ga 1 boaro ^ oppuir el cati mixzii 
Metitre cfié soli in guardia la ti trovg 
De i gradi bo , ch^ pascola nel pra i 
Se k sante che vegna zente tìovà ^ 
£ molte insieme , e de forconi armi # 
Vèrso *1 bosco è la tana la dà indtlo g 
Pet ià pàuté de pagàrgbe 4 fio. 

n 

Ettore infuria, e dovè gbe dà sotto; 

Ma 1 favof^ de sdO Dio poco ghe àwti^ 
Petchi za còme vedere debdtto> 
£1 te abbandona hi braxzo a la sventura « 
£ se adesso a la gloria el va ^e troefd^ 
• £ (piove ghe dà onor' senza misufa , 
Std 0io sé Yoita, è dal Trojan sé stafccj«^ 
CtpnHld che Ibgo iT qualche nave 4 tacca # 
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Sì: glasco quando sluserà sto fogo» 

Giove con Tetl ga finio I* Impegno; 
Allora a i Greghi el darà forza /e sfogo. 
Finché de Troja sia destrutto el regno. 
Allora Achille dal so stesso Iago 
Vedendo » manco fiero , el brutto segno , 
Quella gran rabbia > che co i Greghi el ga. 
Tutta contro 1 Trojan! el volterà • 

75 
Come fiamma , che un bosco arde e consuma, 

El General Trojan xe qua in furor: 
Attorno via la bocca el ga la schiuma , 
E su le negre ceggie el ga *1 terror . 
Chi voleu che ghe sia > che mai presuma 
De starghe a fronte ^^ Ma za pffsto el muorr 
Deve Achille mazzarlo ; e adesso intanto 
Giove per questo ghe dà forza , e vanto : 

7^ 
Non o& tante i do Ajaci unidi insieme 

Sostien r impeto grando, e fa violenza; 
Come alto scoggio, quando '1 vento freme; 
Al gran urto dei mar fa resistenza. 
Ettore in altra parte incalza e preme , 
Schivando de quei do la prepotenza; 
E i Greghi in zuffa vigorosi e caldi 
Con so dispetto no poi pi& star saldi* 

Cussi 
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77 
Cusà nei mar , quando che xe tempesta , 
Una vien prima. e dopo un* altra scessa 
Contro la naire, che a principio reni 
Dall'urto un poco solamente mossa; 
Ma pò la cede, e la se zira presta , 
Dove la porta un* onda fiera e grossa; 
I marineri trema, e guarda a basso , 
Che dalU moire i se lontani un paaso. 

78 
Per ogni verso i Qr^i scampa e cede> 

Come al regnir d* un orrido Lion , 
Voggiosa de fot ftiage» e de £ar prede > 
Olindo *1 pestor xe poco atenta e bon» 
Le manse da lontan scampar se vede} 
Perchè mentre *1 gqardian con soggialM 
A dretta, e a lanca ra sirando i» volta 9 
Pna de mezso dal' Lion xe tolta# 

Che giera PerUete assae difeso 

Dai scudo grando^e mentre indrio '^sesira» 
Cdi pie 1* urta in on trave ^ e zo eoi peso 
Qciel scudo cusà enorme al pian lo itira • 
Ettore > che lo yede là destesp , 
Ghe passa el cuor coli' asta: isoi sospira , 
Che de qucj co1|k> tio i poi far vendetta f 
Anzi ima sorte ul tutti s* aspetta • 
TpM.If. F 



/ 
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So 

Tutti quei Greghi , che a sta parte giera*^ 
Va da drio delle nave e verso el mai'* 
Nestore rede, e assae dolente in efera 
£1 li scemenza tutti a sconzurar , 
Disendo: Dove xe quella guerriera 
Virtù , che tanto ve facea stimar ì 
Ah/ se r^nimo in vu xe basso e tardai 
De 1 altri Greghi aver dovè riguardo; 
8i 

E no dovè deNa nazion tradir ^.^ 

E dei voftri maggiori el vecchio ono^$ 
Né i vostri Floi dovè canto avvilir, 
' Che i deva senopre aver de vu rossor. 
Le vostre Spose doverà soffrir 
De i Marii senza nervo, e senza cuor, 
E sentlrse anca dir: Va via de qua: 
Ti Muggier de Coldlfi che se scampi F 

Mentre Nestore parla, un certo scuro > 
Che Giove fatto colla nebbia avea/ 
Perchè ì Trojan fosse de pi& sicuro, 
Pallade via cazzava i e ghe rendea 
A i so protetti el Ciel lucido e puro; 
E sulla nave el vivo sol ardea , 
Perché l'assalto de i Trojani veda 
I Greghi da per tutto, e pfù no i'ceda. 
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ii ^ 

A Jto splendor quando ga visto Ajace 
A che stato Ja cosa xe ridotta» 
Destar là fermo noi xe più capace, 

^ Perchè ghe preme de salvar la flotta. 
Ecco de qua de là con pettc( audace 
Da una nave in un* altra el salta in botta j 
E dove far voi i Trojani oflfesa, 
Ajace xe là pronto alla difesa • 

84 
Cussi quando i cara! corre dal stallo 

Alla città d'accordo» e senza morso » 

£1 saltador da questo a quel cavallo 

Passa assae destro, e quel xe intanto in corsoi 

Prima a d rettale pò a zanca el fa sto ballo] . 

E nella piaaaa ghe xe gran concorso: 

Omeni e donne , senza batter ceggie 

G()arda quei salti ^ e fa le maraveggie • 

85 
Ajace da sta nave in quella andando 
L'anima tutti con tremenda faxzai 
I Trojani lontan da lu calzando 
Co UA paio longo ventiquattro brazza» 
Che ga ponte de ferro , e che sbusand^ 
Elmi e corazze ^ dove'el petta, el massai 
"Ma intanto dove xe la prima nave , 
Ettore va colle so truppe brave • 

F % 
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U 
Giove ghe dà una spenta nella scheiia, 
Perchè la nave colla man el branchi « 
I Gregbi addosso e attorno via ghe mtna 
Mai pia come in adesso arditi e franchi: 
Ettore no se scosta, e non se frena, 
£*1 crl3 5 perchè*! vigor nei sol no manchi. 
Spade , cortei , stili , manere , e pati 
Xe le arme de iGreghi, e i fa gran mal!» 

«7 

Con tutto questo el General Trojan 
De quella nave Talta prua l'afferra 
Col forte brasao e colla larga man ; 
E i so} da bravi lo circonda e sttta^ 
Qua presto, el clga^ che 9ti Greghi rai^ 
Voggio brusar nella Trojana terra. 
Qua presto , fogo . Intanto Ajace stava 
Su quella nave, e gran paura el f^fra^ 
SS 

Ma tanto, e tanto, e tanto ancora incalza 

Quella squadra Trojana in groppo screttti. 
Che pi& star no podendo Ajace sbalza 
Sb^ra el settimo pian d'una banchetta^ 
Che per uso de nave in alto s*alza, 
E che ;cp fatta in forma de scaletta ; - 
E dopo el ciga : Olà , xe tempo adesso 
Pe far, amici, quanto ave prottieflOf 
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S9 
Su Vùtìot noA V* importa^ tifletté 

Che là gbé xe '1 ttemigo^ 6 qui Mlmar^ 
£ se da bravi va tio Combattè, 
Qjtal ìogù mai Ve fxxlerà salvar j 
Cvis&ì diceva Ajace » e quanti che 
Fogo alla nave lu vedea portar^ 
Coi palo lungo el li tégnia lontani t 
£ Ite aa morti dodese Trojan! 4 




u 
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5 
No andè in collera, Achille; ve «consurd 
Per l'aiBof mio, per 1* amicizia nostra^ 
Se sul. caso de i Gregbi ahi! troppo dtiro 
Patroclo pianse 5 e conturba ^e iiióftra^* 
£1 campo Grego fio xit pi& sicuro ^ 
Sa^ Vu ilo tnicighè la rabbia vostra # 
JCe ^ta ferio Diomede in tante risse $ 
Euripilo ferio j ferido Ulisse « 
é 
'Ab i no pertnetta al Ciel cbe nel mio pettd 
Uà ira tal, tanto lAplaoibil » regni; 
Che per ostinaaioti ^ che per dispetto 
Manchi al piA sacri, ai pìii precisi impegni; 
Che de teiserifrordia e( dolce affettai 
Dal cuor me levi, e nò g^e lassi i segni 
De queHa umidità j che deve ave^ 
Chi xe bravo , onorato , e bon Guerriera 
6 
$e iietsfi no ajuté le éreghe jiqvadre i 
A chi dopo velea soccorso àairf 
Dirò che Teti no Ve xe sta madre ^ 
Perché xe dolce assae la Dea del mar i 
£ diri che Peléo no ve xe padre , 
Raro per fa clemenza e sJn^oiar; 
Ma che ini tempesta h«ttà su dal fondot 
P^l mai raVl^oso se* ventiidQ al tiK)ndo# 
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Che te per qualche oràcolo de Giove 
Unii fatali pàarA ve molerà j 
. £ temeido el destili, qfmt^ te mote 
A star s coinè cbé se*^ dum de testa ( 
Del mio valor lasttmé kt le prove ^ 
£ permette» che come Vo ^ me veste; 
t^erchè dell' erme vostre al solo laeipa 
Toui i Trojaoi tremerà tei ca»|Kir 

£ pò tutte sta eeote valorose i 

Cl^e Ivire vostt^ luUe tieve serre i 
£ che de tante» tempd ie ripose i 
t^ol far cossaaae e ttaaraveggié iti gtietre i 
Zente pieiia de cuor» zeme voggiosa 
Che la so fama se diflòeyda in terre « 
C^uésta *1 nemlgò dal computer ÉHci$ 
Certo iù iotu 16 caiea al prima attiecd; 
lo- 
cassi Patroclo ha detto. Ahi mal^ accorto! 
^)ol se (]tiahtò fatai sia la ^i manda ^ 
Noi se che 1 resterà sul Campo tiiortò^ 
y Achille alta àattaggla aiicuó lo manda ^ 
ftispodde Achnie: Assae ti pensi stereo ^ 
tiò afe 'l thnoi', che me tien <)ua dà batide^ 
No té nessxké orecolo, che detto 
M' abbia (a b^idre^ e eoe tnhigi tf petto # 
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II 
5astu cossi che xe ì La baroti&da , 

L'ingiuria, che m*ha fatto Agamenon^ 

Che 'i cuor me passa come acuta spada , 

E fa che taato desola, mi son • 

Che ati omo ugual a mi m'abbhi robada 

Con tanta indegnità la mia poraiott/ 

li premio mio, la cara mia Ragazsa, 

Qpesto el c4or me divora , e *1 sen me strazza i 

12 

E che '1 m* abb ia tratta , come se tratta 
Persona vii , e che no conta niente t 
Dopo che mi col brazzo mio go fatta 

: Tremar el primo la Trojana zente ; 
Dopo che avendo mia città deserta 
Go cesso a quell'ingordo e prepotente 
E la Victoria e la ricchezza tutta > 

. E m* ho tenuda quella sola Putita * 

Oh / questo sì che digerir noi posso , 

Qpesto go A mezzo ali* anima pianta; 
Non ostante tegnir la furia addosso 
. Eternamente molto ben no va: 
Za che un pochetto el to dolor m* ha scosso ^ 
hMsstmo andar» quel che ^e sta» xe sta: 
Per altro la parola mi mantegno» 
Ni per adesso alla batcaggia vegno» 
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Ho detto che combatter mi no voggio» 
Se prima qua da mi regnìt no vedo 
Aita mia nave, al mio sicuro alloggio 
I nemici Trojan!; e qua no cedo. 
Ma pò li metto in un cattivo imbròglio» 
Se vegnir qua quei prepotenti vedo. 
Vesti pur l*arme mie^ che de statura 
Za sémo eguali, e far del ben procnm* 

Va pur, combatti, ajuta i Greghi, e cazga 
Colle mie squadre qu6^Trojanl indrioj 
Che con tanta in^oleiiaa insulta e maà»a 
Col favor del gran Giove el sommo Dio , 
Perché no ghe presento el lampo in fyjtia 
Dell* asta, del ciraier, del scudo miq» 
Se no me daya Agamenon sto affanno • 
Certo cussi no la saria: so danno. • 
16 

De Diomede xe sfredia la lanza; 

Agamenon no sento alzar la vose» 

Ettore sì vedo, che sempre avanza, 

£ sempre cosse fa miracolose • 

Va pur là, che no perda la speraQsa 

De tornar a vedek parenti e spose 

i Greghi , che xe vivi ; e da quel iogo 

Scazza i nemici » che no i tacchi el fogo« 
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^7 
Me tecotdàH beit sto mio tomàttio t 

Qaando i tiemici ti avverà scazzi^, 
£ manda via da quelle nave in bando 
Ver^o la piaaaa ^ t verso I4 Cittì » 
tjtiarda » no &r qualche ^pegaaso grande^? 
Altro M ghe dar drio^ ma torna qoaé 
No lo perttieteè Ì*onor ihio^ che Ti 
Ti vada in là de piA setìM de Mi $ 

I »« 

Perché se troppo ti vorrà tentar^ 
Qoatche Nume de Troja protettor 
' Te podetia^ òenu de Mi> maziear i 
O tevarte èìxI fiitto ogni vigor 4 
Dunque ti devi qua da Mi tprnar^ 
Che non voggio sto' scorno » e ^to dolor } 
Greghl e Trojani se distrighi allora » 
Che andasseli pur tutti alla itialoraj 

ip 
Si i lo volesse '1 Ciel ^ che tutti aticuO 

Tra de lori sul campò sé màUtàsséi 
Tutti 9 Greghi é Trojan! ; e Soli do 1 
60 soli in Vita» Ti e Mi, restasse/ 
P^tdki 4à Mn fosse Ì>nttada 20 
L^ eccelsa Tro|a^ è mi cossi sfogasse 
Contro Greghi è Trojan! el tnio htot^ 

C eutto de Nu da bÉ$^ V MQt • 
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20 
Mentre park sti da^ sada, e se stmza 
Ajace sulla nave, e tien |ontaa 
' Col lungo trave, coli* Immensa foraa 
I Netnki-, che vlen col fogo in man: 
Ma dalla prua no parte > e pi& rinforra 
L'assalto 6ero el General Tro)an; 
Dal troppo affanno , dal sudor, dal caldo 
pebotto Ajace no poi più star saldo, 

ZI 

Vero xe ben che no se move «1 palo 
Del famoso Guerrier la gran penosa , 
Che dai scudo coverto /in alto e a baaso 
Dà pacche strepitose, e ItiarMi introna'; 
Ma con enorme furia e con fracaffo 
£ trezKQ e lanze attorno Lu ghe sona^ 
da< 1 peso del scndo el braaso «anco* 
Xe stracco ^e^l dtctto gnente xe 4e manco i 

Tira un gran colpo Ajace Telamcn 
Ettore per ferir, che là concrastdf 
Ettore va tifando el gran spadon»^ 
E i disegno d' Ajace in botta el guasta; 
t>erchè -pettando con immenso spn 
Nella longa , naval , terribil Bstg^^ 
El ghe la mozza; el ferro casca al fthfìp 
P no ga Ajace altro che legno lit m^. .^ 
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a? 
L'anima grande a un caso tal s*ha accorf<7^ 
Che caggiar quella spada no podea 
El troncon 9 se per farghe e danno e torta 
Giove del so vigor no gbe mettea • 
Privo 4unqa6 delfarma^ e de conforto. 
Alla sorte cedendo iniqua e rea. 
Se tira Ajace indrio senza spavento: 
Tacca fogo i Trojani in quel momento^ 

Appena el fogo xe tacca, se spande 
La presta fiamma prepara con arfe^ 
£ nasce nella n^ve incendio grande 
'£ da prua e«ia poppa In ogni parte # 
I Greghi scampa da tutte le bande > 
Che fa Vulcan paura più de Marte. 
Achille vede, e: Presto, presto vefti , 
Patroclo, Tarme» e i mit sia pronti e lesti # 

^5 
Cussi rha detto; Tarme .forti e belle 
Patroclo intanto se metteva in dosso « 
Xe la corazza tempera de stelle 
la oro sul metal ben duro e grosso « 
Sul cimier ghe ne xe, che par fiammeflle^ 
£ manda un lume, come sangue rosso; 
Corrisponde la spada, e la cintura 
A sita robusta e nobil strmad^ra* 
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Patroclo par un Dio: tanto gfae dona 

L*arme d'Achille onor, lume ^ baidarca: 
Ma siben che '1 xe forte de persona , 
£1 lassa star de quell'Eroe la lanca; 
Perchè man no ghe se capace e bona^ 
£ brazzo no ghe xe forte abbastanza. 
Che quell'asta oltremodo e lunga e grofsa 
( Eccetto Achille ) manizar la possa « 

^7 
Do altre lanze» che ghe giera pronte ^ 
Patroclo tol: intanto al cafro avea 
I cavai messi sotto Aatomedonte^ 
Che regolarli con valor savea j 
E star col carro de! nemici a fronte^ 
E correr , e zirar , dove occorrea : 
Xe i feroci cavai docili al morso ^ 
£ presti come fulmini itel corso « 

28 

Xe Balio, e Xanto do cavai celeflrl^ 
Generadi dal vento e da un'Arpia: 
A drecta e zanca del timon sta questi , 
E i ga un terzo cavallo in compagnia , 
Terren cavallo de i più vivi, e lesti, 
E de i più bravi, che a sto mondo ^*a: 
Immortali xe i do, questo mortai^ 
Che sta da banda , e quanto lori , el vai * 
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Ecco tutti 1 Mirmidoni , che vien 
' Armai dall'alto della nave at pian: 
Achille intanto in ordine 11 tien p 
Finché vegna col carro el Capitan* 
I Mt là tutti fogo, e appena el fren 
I tollera squassando e tette e man ; 
E aa gbe p^t d' e»er irai campo » e là 
Arer fatto prodezae, aver maaaà.* 

Vistò ctisd dal largo e scuro tmso 
Fora vegnir della sicura tana 
Un grosso cervo dal timor confuso , 
I lo vi in furia se lo sparee e sbrana: 
E dopo i corre per lavarse el muso 
Zo isk quél monte verso la fontana^ 
E bevendo con festa i se sbabassa^ 
E denrro V acqua sin al collo i sguazza » 

Giera venudo con cinquanta nave ^ 

Che cinquanta guerrieri avea per una. 
Achille a Troja. Truppe fresche e brave, 
£ che nelle battaggie avea fortuna* 
Assae ghe giera sta molesta e grave 
Del fiero Achille Timplacabil luna; 
E ancuo le prova un ;illegrezza granda ; 
Perchè Mia guerra el so PaiJtoa le manda* 

In 
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In^inque corpi se divide adesso 

Sta «ettte de valor, che fa sfareotd; 

Per ogni corpo qn Capitjiti xe messo ^. 

Che proveda e comandi a chiquecento. 

Cussi voi e dispone- Achille tscesso , 

E xe all'ordine Cacto in on momento. ., 

Patroclo fa de General figara , 

£ ga de General forza, e scacura.]. 

3J 

Ande, ghe dise Achille, aadè: v* aspetta 

Iji battaggia» e 1- onor • Ve vegna in mente ^ 

Che sora Troja ave aura vendetta. 

Che '1 momento de farla ave presenti; 

£ che.gavè chiama stramaledetta 

La rabbia mia. Mi duro, e prepotente. 

Mi Fio de tigre, e Mi col fiel lacca. 

Oliando per fòria ve (egniva qu^ \ 

34 
Se sci lamenti aHoia gavè fatto, 

£ in collera se^ andà contro de MJi 
Adesso , se ave cuor , mostre coli* atto 
Che per coraggio ave parla cussi : . 
Altrimevi dirò che Indegno tratto 
Usa m'avè tutti quei longhi dì. 
Che me disevi: Achille, no ci vedi 
EI npscro scpruoi Qaademo a casa, o cedif 
Tom. II. G 
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At sentir ste parole, a tutti in petto « 

Nasce 6*ùtkor de i nobili trasporti : 
S*ha di coraggio insieme^ e più s'ba-stietta 
L'un coir altro I soldai per farse forti, 
I lastroni de njarno l'architetto 
Cttssì piit filfa e incastrii ia fianco al porti , 
. Perchè i possa dall' mur all'altra spofidar 
Far /esistenaa al fiero urtar dell^'omla. 
1^ 

S^e truppe at^anirar Achille torna todrfo^ 
B l' avre nella*" tenda un gran foraier, 
FòrziMr ben lai^orà dal aotto Dio 
Cbn cosse molte e Mie da vedere 
L*avea doni la- ricca Tetl at Fio;^ 
£ là d'oro ghe giora un bel Ucchkf ^ 
Oltre tape! ^ camise , t felpe grosse y 
Verdi , turchine ^ e negre > e saliere ros^ei^ 

37 
Con queità ,' tutta ao/c , antica faeza 

No beve omo nessM, tìessuti la tocca: 
li solo Achille assae composto in fazza^ 
fieve de i sorsi con divoia bocca. 
Quando succede , che pfe^ndi el> fàsaa* 
AI sómmo Ùìo^ che fé saette scocca > 
Qualche solenne augura Hbaaioi»; 
Nel '1 ih mal mmq» onor gitònta àGìmott^ 
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De ^olfore col famo el grati taezcqt 

Prima ben ben l'Eroe purificava ; / 
£ pò dopo con catta l' attenaiofi 
Con acqua de fontana el lo latrava; 
£ mettendoghe dentro ef vin pi& bon 
AI sommo Giove ^a preghiera e| fava; 
O Giove ^ Giove» cbe in Dodona tivé 
L* oracolo famosa j • in Citi tftgnè^ 

Ì9 

Come ascolta gavè la mia preghiera i 

Mandando a i Greghi la ralna e *I icotno] 
Cussi ve prego , che 1* armada intiera 
De i Trojanl da Patroclo in sta torno 
Sia messa tutta in rotta avanti sera » 
£ che pò salvo el (àttn a Mi ritorno « 
Accetta Giove la prima dimandi $ 
E la seconda el se la tra dà bande . 

Fatta la libaalon, dalla so tenda 

Vien fora Achille , per veder Lv stessa 
Come vadane! campo la faccenda ^ 
Za che*l ga de far guerra a I sol permesso; 
Sora 1 Troiani ima paura orrenda 
Destenderse e cascar se vede adesso^ 
Che la sente d'Achille se ghe fracca 
Addosso tutta 9 e la battaggie tacta. 

G 1 
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Come le vespe un stolido ragazzo 

Scuzzega qualche volta, e scampa via ; 

E dopo passa el contadin gramazzo 

Senza saVer ccftsa che là ghe sia> 

£ su le man , sul collo, e sul mustazzo» 

£ ^a: te gambe tutta la genia. 

Quella genia ghe vien, che sbalza fora, 

E ;n faille siti lo trapana e fora ; 

4» 
Su i Trojan! cussi tutti se slama 

.1 bravi MSrmidòni, e con gran vose 
Patroclo cfga: Amici aver costanza 
Cisogna adesso t e far stupende cose; 
Né deluder d'Achille la speranza. 
Che da nu se promette azioa famose^ 
Perchè conossa Agamenon che fatto 
A tprto ci ga quel Jbrutco indegno tratto* 

43 
lAir urtar de sti braivi , al primo lampo 

Deir arme orrende , che i Trojani vede ; 
Achille, i cìga. Achille torna in campo; 
/ £ pieni tutti de spavento i cede. 
In ogni logo se procura scampo 
Anca i più bravi, e gran rumor succede, 
Ettore giera in altra parte allora, 
Brillar . volendo qualche nave ancQra. 
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Dell bon ProtesìUo la nave ardeà , 

Ouella che prima xe stk taiessa a fogo; 

E Patroclo con furia combattca, 

I Trojan! scazcando da quel logo} 

£ 24 coli* asta destirà Tavea 

In terra morto el valoroso Trogo- 

Mazza sto Re famoso e Capitan ^ 

Va tatto in rotta el popolo Trojan. 

4? 
£ come quando te montagne carga 

Una nuvola fissa e sconde tutto, 
£ sora el bosco se destende e slarga 
La scura notte , che lo fa pi& brutto j 
Se zo de là quel nuvolon de^carga l 
' £ fa sparir in aria un vento sutto , 
Meggio se vede da lontan la cima ^ 
E Yitn seren pi& bello assae de prima: 

Cussi quella fatai malinconia ^ 

Quel freddo tremefidiflìmo spaventò^ 
Che i Greghi aveva me^si in frenesia j 
Sparisce, e se destruze in un momenté^ 
£ccoli della nave attorno via 
Meni de gran coraggio , e de contento x 
2a con prestezza el fogo i ga smorza^ 
Che pia de mezza liaVe avea bruÀ« 
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Patroclo intanto gbe la dava drio 

Colle so truppe e coi pia bravi GttghX 

A i Trojan! avvilii dal spcnmo Dio, 

Che fa che de qua via ia sorte^pieghi • 

Ajace a molti 'fa pagar el fio, ^ 

A moki Menelao coi io colleghi: 

In somma Grego no gbe xe ^ che i brezzi 

Mo mova adesso , e qualchedun no maaz! , 

4J 

Cussi, quando $ul monte ^ o pur nei pra 

Agnei» càvrecei in mezao all'erba verde ^ 
Mentre 'I pastor in altro logo sta, 
V un dall'altro i se stacca e 1 se disperde | 
J lo^i in botta , che li vede là , 
Colpisce 1 ponto , né momento i perde » 
Anzi i ghe salta con furor addosso^ 
J se li sbrana 9 e *1 pra diventa rosso, 

4!> 
Jn mezzo a sto fracasso e confusion 

Del General Trojan va sempre iti trazza 
£1 portentoso Ajace Telamon^ 
£ chi ghe passa per denanzi el mazza; 
Ma Ettore sul carro in iin canton 
Stava de quella lunga e larga piazza 
Da i so cavai, che per^p ga '1 giudizio^ 
Strascina verso 1 fosso a, precipizio^ 
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Verso sto fosso tutta vien Tarmada 

Del popolo Trojan, che trema e cria: 
Se i voi in Troja andar*, sta sola strada 
Li poi condur in salvo de lU via: 
Carri e cavai s* ingroppa» a pi & no bada 
Nessun cossa che *1 faasa » e dove 1 sia ; 
Parte casca nel fpsso , e se rebalta > 
Parte de là^ dove xt cretto ^ i salta # 

JEcco la truppa pi& robii^É e fòrte 
Xe passa de là via col General ; 
E su i so carri ^ilIe.Trojane porte. 
I vola tatti 5 per schivar ci mal. 
Che ghe prepara Ja nemiga sorte, 
£ sto momento critico ^ fatai; 
Ma no xe gnente regòl^ sto rorso^ 
^he Je cavalle no ubbidire al morso* 

Cus^ , quando '1 diluvio in terra jmanda 

Nella stagion d'Autunno el Re de t ^umìp 
Corre precipitosi in ogni banda 
J rapidi correnti, 1 grossi fiumi; 
£ sora ì ^campi fa rovina granda , 
per castigar i pessimi costumi 
Vt i ^Giudici , che pieni de iD^iaia 
^ma la frode» e vende la giustiaia* 

«4 
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'Appellisi che l Tro/anl xc saltai 

De là da) fosso, e verso Tfòji i trotta y 
' Patroclo coi prestissimi cavai 
Ghe xe alle spalle» e piA li cazza in rottar« 
I Gi'éghi adesso no se stufa mai . 
De dargbe drio, perchè brusir la flott» 
Ettore ga tenta » per darghe scorno > 
E torghe la speranza del ritorno ^ 

54 
Zonti de Troja alla superba mura 

I Trc^jani lesiste » e indrio se volta ; 
Percbè quasi i se cred« alla sicura ^ 
E perchè non ighe sìa la vita tolta^. , 
Ma con estrema singoiar bravura 
Patroclo incalza quella zente molta. 
Che là s'unisce 9 e covre *I largo pian. 
Menando ancora con valor le man» 

'55 
Molti Patr<odo mazza» e tutti intende 

Che i colpi del Guerrier xe fissi e gitisti. 

Nessun da quella furia se difende» 

Che *1 ghe rompe le lanze» e resta rfusci.- 

Ettore de furor tutto s'accende. 

Perche Giove ghe dà novi disgusti ^k 

Patroclo intanto al valoroio Pronno 

Ghe fa in terra dormir t'ultimo sonao^ 
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16 
Cèssa gastu, Testor, che 1 svenimenti 

Te rieii sul carro ^ e te va In zo la cestai 
Patroclo in bocca te fracassa i denti 
Tirando nn colpo colla lanza presta y 
Che nel da drio s* incassa ; e no ti semi 
Che per ti de morir Torà xj^ questa: 
Ti corpo morto ti va drio quell'asta; 
Patroclo se la cava > e pò ghe basUr 

57 
Et pescaor giusto cussi coli* amo ^ 

Che nei mar col boccon In cala a ploàibo 
Là dai scoggi de Cipro o pur de Saiiio> 
El chiappa, e 1 tira suso un grosso rombo # 
Ma za sre morti e Pire, e Cippo, e Damo^ 
Echio, Erimamte^ Polimèlo9 e Frombo; 
Che li mazza d'Achille el degno am!g9 
Ili manco assae dei quel che mi io digo, 

58 
El Fio de Giove Sarpcdon, che osserva- ^ 

A i sol criandó: Anime indegne e triste; 
Coss*è, *1 ghedise, che'I timor ve snervtf^r 
£ ^campè via de qua^ nessun resiste > 
D* esempio a tutti el itiio coraggio seiVa» 
Perchè •! vero foraggio no consiste 
Ne! far parole , e sottoscriver patri , 
Ma nel yegttìr^ come mri vegno^ ai fitti* 
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petto cussi dal carro el sbalza in terra; 
Patroclo fa l*istesso : eccoli a fronte. 
Do aquile cussi spesso fa guerra 
O in aria 9 o in cima d'un eccelso monte; 
Mentre le lanze Tun e T altro afferra 
Grosse de tronco, e longhe assae de ponte ^ 
Giove dei caro Fio gè conpassion5 
Cuisi parlando a 50 muggier Giunone. 

450 

Aimè ^ cara Giunoh , so che 'l Dtstin 
Ha fissa ciie da Patroclo se maixi 
£1 bravo Sarpedon, l*omo divin, 
Che lente '1 mio irigor nei forti brazsi ^ 
No so se deva allontanamlo el fin 
Della so vita irarlo jai so palazzi 
Per aria, o pur lassar che '1 mora adesso 
Pa quel Grego fatai sul ^ampo appresso ^ 

.£hi la^sè <hf M Destia vada a so modo; 

Giunon risponde; l'omo xe mortai; ^ 

Se salvarlo volè^ mi no ve lodo^ 
Perchè poi nascer fra de nu gran mah 
porsi qualche altro. Dio robusto fi sodo 
Vorrà salvar da A^orte ,el tal » *1 tal» 
Che più ghe preme; e sempre i:oatradetfC9 
Sarè da tutti p e gavarè dispetto» 
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fé piuttosto cussi , latssè che *1 mora ; 

E pò al Sonno 9 e alla Morte comanda « 

Che i porti via dalla battaggia fora 

Nella superba Licia el degno Re; 

£ Ik, dorè i so popoli l'onora^ 

Le magnifiche esequie dispone ; 

£ per le so bravure » e bon governo 

Innalzar leghe un monumento eterno» 

Giove acconsente. Intanto a mille a mille 
Casca dal Ciel , per dinotar la morte ^ 
Là sul campo Trojan sanguigne stille. 
Mentre s* avania el Re potente e forte 
Contro r amigo del tremendo Achilie5 
Che in ancuo ga pi& forza, e ga pi& sorte • 
Patroclo mayza el bravo Trasìmede» 
Che a pie de Sarpedon morir se veda* 

*4 
/il cascar del compagno un colpo d'asta 

Tira '1 Re Sarpedon : va 1 tiro ia fillio « 

£ d* una spalla i nervi el taggia e guasta 

A quel solo de i tre mort^ cavallo 

Pedaso detto : el grave colpo basta > 

Perchè in tre pie noi possa jstar In ballo> 

E *1 precipiti in terra a stramaawn, 

£ '1 ferro se ghe pianti nel polmon # 
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Nitrisce, e mot quel boti cavallo: i dò 
Coti un salto se sbarra per traversar 
Fa crich el carro, e salca in botta tó, 
Gnente a sto caso de coraggio per^o^ 
El carrozzier Automedonte , e pò 
Sol cortello per dretco 5 e per roversa 
£1 taggia i tiradori al balanzin, 
E *1 drezza i do cavai d* estro divin # 
66 

No perde tempo Sarpedon , ma franco 

A Patroclo, clie infuria ^ un colpo el tira/ 
Pizzega quella ponta el destro fianco 
Al Grego^ che a sinistra el corpo zira<^ 
£1 cuor in petto a Sarpedon vien manco y 
Che Giove lo abbandona; e lu sospira ^ 
Sospira Sarpedon , perchè nel petto 
Ghe vien Tasta del' Grego, e fa V effetto ^ 

Casca za S^trpedott, come un cifpres^o. 
Che per uso de i roghi vieti raggia : 
IX freme, e 'I morde nel momento ideCTer 
La terra, che coi corpo el ga pesta; 
E chiamando le fòrze al cuor oppressa 
In atto de difesa el ^*ha leva: 
Lo fa languir quella ferida accfrba j 
M^ ygge ancora Tati! mai superba # 
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Toro cussi de tutti i tori onor. 

Se air improviso qn gran Lion !• afferra^ 
£1 mostra ancora el naturai furor, 
Siben che dal Lion V è tratto in terra; 
£ nel momento , che spirando el roor 
Tra i dienti del nemigo che lo serra » 
£1 se sbatte, el muggisce» e 1* alza el corno; 
Sona la valle, e la montagna intorno • 

Ahi! Glauco, ahij Glauco, Sarpedon esclama , 
I mii te raccomando, e '1 corpo mio» 
No far che mal de Ti diga la Fama > 
£ che un amigo tal ti ga tradio • 
Amigo, r ombra mia vendetta brama, 
E brama el corpo d'esser sepelio; 
Ah/ no me spoggi i Greghi. In sta parola 
£1 fià manca, a Pluton raniaui vola. 

70 

Glauco xe dispera, perche noi poi 

Del brazzo usar per la florida vecchia; 
£ i occhi alzando , dove nasce 1 Sol , 
A supplicar Apollo el se apparecchia, 
Disendo: Apollo, aime! Giove no voi 
Alle preghiere mie piegar la recchia; 
Perchè so Fio, che aver dpvea gran sorte, 
£1 Io abbandona in $tp momento a morte # 
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Ma ^^tf ^ mio boti Pacroti^ fcme su gtazUf 
Sto hrazzo rifatte dalla feria; 
Perchè de qael Iioti Re contenta e sazU 
L* ombra ooorafa etertiametite sia; 
£ no me nassa fa fatai disgrafia ^ 
Che quel cadater se to porti via» 
S se io spoggi ! Cireghl » e là sol piati 
Et resti in cibo d' avolcori^ e cais< 

Casi) Glanco ha prega: cossi soccedc.^ 
£ tHtta qua de Sarpedon la sente 
At corpo tnortò attortic via se vede 
De i Gregbi riparar t'urto potente « 
Ettore tstesso ìnturhf e gnente ceder 
Patroclo insiste, e no se turba gnente; 
Lb mostra Enea Trojan prodezze nove* 
Qpa i bravi AJaci de valor dà prove # 

7i 
£ perchè chiappi delfe fiere botte 

I Greghi » e pianza in mezzo alla vittoria i 
Giove qua chiama dalle scure grotte , 
Mandando all'Ombre Sorpedon con gloria ^ 
VttU rmpfovisa e spaventosa notte. 
Che a i Greghi tutti fa calar la boriai 
Pur in ttìezzo a sta scuro quanto basta 
Che ved^ quei, che da vicin contras» « 
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Uessnti dirÌL ^ quanto s'affanni e sudi 

. Greghi e Trojan! con timor ^ con pena; 
£1 pestar de i cavala Turto de i acmtti 
La sente ^ che é' incontra e colpi meni s 
Fa ^nel ramor » dhe i contadini nodi 
Fa in uia ^elva d*olnit grofli piena ; 
Che mi 1 ttf ìnan, arille mantre a basso 
Cala inif» punto; e nasce un gran fracasso # 

7i 
Mi come quando ei Pastorello monse 
Le plegore per far delle pnine. 
Mosche 5 e ponoache^ e ancora molsciìe nonae^ 
Vecchie ^ sorene^ grande , e piccoline: 
/^ Lu te vorrta scazzar , queste Io ponae 
C&a ferie, come d'ago, acute e fine; 
Lu pesta sta nfiascelta , e qnelfe scanspetv 
E su qaell* altra tavare fé :M:ampa f 

fi 
Cussi fa folla ^e i Trojani attorno 
£f corpcF morta la s* unisce tutta : 
Che ne rfceve t Greghi e damte^, cf scorfltcr^ 
Che qtfefla (xtzzt e lanae ifl( aria butta ; 
C si6eif pòcof ghe fti chiai^ À aorno, 
V\^ d* una pfaga cfoforosa e ^sta^ 
L'aneme Gfeghe naafnd^ via dai BAjndGr f 
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Finalmente de Patroclo la forza 

Rompe i Trojan! » e leva Tarnie al morto 
Giove comanda che la fredda scorra •'' 
Se salvi, e che nessnn gbe faiza corto • 
Allora el biondo Apollo i soi rinforza ; 
£ la Morte col Smiio fa '1 trasporto 
De Sarpedon , che nel ^o vasto R^gno 
Ga ricco funeral de li; ben disgno» 

78 
Basta cussi, basta cossi; no andar , 

Patroclo innanzi ; ti ga fatto troppo • 
I Trojani ti voi perseguitar, 
Che dentro la città se cazza in groppo / 
Ab gramo / ti dovevi ipdrio cornar ; 
Ti trovi adesso un imprpviso intoppo » 
. Ti trovi adesso ci saettante AppIlQ » 
Che In terra te d^rà l'ultimo crollo » 

7S 
De Troja per tre voice el muro assalta 
Patroclo audace, e per tre volte indrlo 
Con vose fiera , formidabil , alta 
Lo scazza da quel muro el biondo Dio» 
Al fulminar de quella lanza salta 
Io mezzo al campo de Menezio el Fio^ 
Ettore se n* accorze , e tutto piep 
De rabbia e fogo sul so carro el vien: 

£1 
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EJ vien qua,. per mazzarlo. O quanti , e quanti 
De Patroclo per man Trojan! casca / 
Scorre. '1 sangue nemigo a In' davanti^ 
Come piena fontana in larga vasca . 
Ma dopo tanti strepitosi vanti 
Gbe move adesso el Ciel 6era burrasca; 
Che ghe macchina Apollo un tradimento , 
Perch* Ettore Io mazzi , e senza stento. 
9i 

Vegnia sto General sul carro in furia 
Avendo a fianco el bravo Cebrion , 
Che batteva 1 cavai con lunga scuria , 
£ giera in trar là lanza esperto e boti: 
Salta 20 dal so carro a farghe ingiuria 
Patroclo in man chiappando un gran'sasson: 
Fetta neIl*òsso della testa el salsso 
A Cebrion, che morto casca a basso. 
S2 

Oh che famoso e svelto saltador ! 
Patroclo dise ; ti faressi in mar 
L* uffizio molto ben de pescaor. 
Savendo dalla nave in «0 saltar^ 
E sotto r acqua senza aver timor 
Ti poderessi Tostreghe pescar, 
£ quando un vento move la tempesta 
Calar 9o, senza romper te la testa. 
Tom. Il H 
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83 
X>ppo sto sch^rao Patroclo se slansa 

Addosso dp qu«l morto pet ^poggiarlo ^ 
Ettore saitH in terra ^ e colla lanca , 
Perché noi $' avvicini ^ el voi ttia^zarle i 
jiAa dal scodo munio Patroclo avaiiza^ 
Hi se poi da ^el corpo allontafìarlo/ 
£1 Grego p«r i pie lo tim in qua, 
per la (esca el Trojaii lo tiri iti U/ 
É4 , 
Come, se 4 ca^Q da Lioni osael(;và 
Mazaà de fre^tro da mon9Ì h[ìt . 
Zn cto« al monte ioveneitta cerva , 
I U contralto per porta^^U vù > 
£ Ton e l'altro a battaggiar se Snerva/ 
Perche ^l' questo e quel chj$ ^oà la sia,^ 
£ finalmente a quello la gbe coccà. 
Che ga ongie piò ,Ionghey e larga bocca/ 

«5 
Al contrastar de sti do gf^n hr^yuzi 

S* unisce in botu da sta parte e quella 
'Greghi e Trojan! < che menando' i brazzi 
Se r0versa[, se p^sta , e 3e flagella.^ 
Perchè i Qreghi quel morto no strapazzi ^ 
E no gheievi Tarmadura bella, 
£f popojg Trojan fa resistenza 
'All'^ujrt.it dei oemid^ alla violenza/ 
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Sé 
Giusto cussi do venti àt scaenà 

t)a siti opposti, e una gran selva i batte ^ 
Che de frassenl spessi e d* olmi piena 
Un contro 1* altro i grofn l'ami sbatte. 
Ma finalmente tanti colpi mena 
i^atroclo i é tante file el ga desfatte y 
Che *1 mòrto Cebrioti dai Creghi tolto 
Za perde VàtrA^i ^ nò Vieti piÀ sepolto; 

Patroclo aticorà itìcaizà ìtivìperioi 

Come seri^eme ^ che iiessàti io frena : 
Ahi! giusto adesso standoghe dsl driò 
Apollo gbe dà uri pugdò iiulU schetìà j 
jbivin pugnò fatai* I^urtò del Dio 
Glhe toì la mente limpida e àetehà: 
^a pi& noi vede eì bei lusoif dei zòrttd^ 
È là testa 4liccà ghe j^ità intorno ^ 
SS 

Mentre *1 xé ìà coìta cohfusa testa ^ 
/-"XòTTocelMO-etttìso i è colla reéchià sotói } 
Ghe cava Apollo el bei cimier: la cì'esta 
dasca pei^ terrai e xe de sangue lorda f 
Né cintura i o corazza, o grossi vesta 
De lévàrgbf» d*(addossò el Dio se scordai^ 
Ma toleiidogiie e spada, é latìza , e scudo j 
il Io ÌA$sà alle p4d^he espoftò e tìtido é 

I M 4 
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S9 
Chi xe 1 primo a ferirlo? £1 xe de Patito 

Vn bravo Fio, che gran prodezze ha fatto» 
Euforbo nomina ; ma tutto el vanto - 
El perde per sto bratto e ignobil atto : 
Un colpo ci tira, e *i ga paura tanto. 
Che, avendo el ferro dalia piaga tratto , 
El corre in salvo, e pur ancora el teme; 
Patroclo 5e n'accorze, e- furia, e 'I freme, 

90 
Sveggià dall'urto e dal dolor comprende 

El Grego Eroe, che solo el Dio xe quello^ 
Che fiacco, spoggjo, e desola lo rende, 
E che gavea leva mente, e cervello. 
Ettore !n sto momento lo sorprende; 
Ma xe forsì '1 mazzarlò ònor per elio? 
No; perché allora Patroclo xe morto. 
Quando Apollo ga fatto el rfSttno, e'I torto. 

El General Trojan nel fianco dret^o 
Una feria ghe dà con gran furor: 
Casca TEroe, ma i sente ancora in petto 
L' anima grande, che no ga timor. 
Orso, o Lion cussi nei lazzi stretto 
Vien mazza colle frezze dal Pastor , 
Da quel Pastor, che via scampava in prima , 
Se 'l lo trovava alla montagna in cima. 
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Ti credevi, bràvazio, Ettore dise , 
Sì, ti credevi de /mozzarne rotti « 
E «piantar sta Cittk dalfe ralse^ 
E goder ti de i nostri beni i frutti; 
E le spose da nu sempre divise, 
E le tenere putte, e i freschi putti 
Condurli in Grecia ,,€ dopo ^iir cussi; 
No xe più Troja ; 1* ho distrutta Mi . 

9i 

fi (orsi Achille t* a Vera za dettò s 

Va pur coli! arme mie i fracassa e peista | 
Tròja destruzi pur ^ ina qua t* aspetto 
D' Ettore audace colla tronca testa » 
No: sti comandi no ga arudo effetto; 
Qua sol campo Trojan Patroclo resta 5 
E za debotto sul cada ver guasto 
£ corvi e can farà giocondo pasto * 

No : con languida vo$e el moriboiido : 

t^atroclo ghe risponde: Noj sta gloria^ 
Ettore, Ilo te tua; ma *1 /bribon4o 
Apollo fh*ha tràdio nella vittoria. 
Euforbo dòpo Lu te sta *! ^ secóndo , 
El terzo ti , che ti ga taftta bòria* 
Ma nessun omo , ie tton gìera el Dio i 
Piczegava col ferro el torpo tidOk 
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P5 
Moro; no importa» ma te digo ben. 
Che la vendetti mia presto farà 
L*Amigo Achille; e ti de scorno pien 
Ti sarà presto dairEnoE doma, 
Patroclo tase, che la Morte in sen 
Ga colla man de piazzo e) cuor struccà ; 
L* anima ga dolor y ptrcbi la perde 
£1 caro corpo in età fresca e verde » 

Sh/ profeta minchlon, gbe dlse al morto 
Bl General Trojan^ chi sa che Mi 
No mazzi Achille» e i Grèghi là nel porto ^ 
Come 5ul campo ancao t* ho fatto a Ti • 
E pò per falche a quel cadaver torto, 
£l ghe dà un caTso , e *1 dise : Sia cussi 

T pe tutti i mil nemici ; e. dopo el lassa 
£1 morto là per terra > e innanti el passa; 
97 

JEl passa innanzi^ perchè via no scampi 
I bei cavai d'Achille^ Aucòmedonte 
S*accor;5e, el scuria ; e come venti ^ e lampi ^ 
Seco i cavai dell' alto fosso a fronte : 
No ghe xe dubbio che la sabbia i stampi , 
Né perchè i passi fa bisogno ponte* 
Ettoxe torna indrlo, che della piazza 
In altra parte ì Greghi infuria ^ e roa^^a , 
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CANTO DECIMOSETTIMO, 
A H G O M E N T Q* 

yol di Patroclo ti corfo i Qnghi dyery 
Fol ayerlo $ Trttfant ^ e se combatte, 
Él Toeta cusfì ne fa rerter 
Ji^'on di^msi dai f$ù ^6v4v/ f^tte ; 
&' cfétce in n# la yfggt^ de $ayer . ' -, 

Costa Achille farà^ D* Ettore baite 
Le truffe i forti Ajacf i e de quel Afort^ 
fa Menelao (un M^fon tratpórté . 



essun d«i Greghi in quel rumor s* ave^ 
Del icasa bratto e doloroso accorto . 
Menelao I che de qua de là scorrea^ 
Comprende alfin che Patroclo xe morto: 
E .come a costo de perir volea 
Sto |\.e far del cadavere trasporto ; 
Cussi gnente (emendo o danno, o scoine -^ 
J.e truppe '1 spezza, e poighe zita into jjo 

H4 
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Come va intorno a tenera vedella , 
Per tegnirla difesa ^ una manzetta. 
Mentre che Menelao fa sentroella . 
A qoel corpo, e *I xe pronto alla vendetta^ 
Eiforbo per ^^er la preda beffa 
El dise : Menelao , cedi , e rispetta 
La mia vittoria : mi Io go ferio 
Quel corpo, e *1 xe per gius de guerra mia" 

3 
Se ti resisti, te ferisso, e mazzo, 

E quanto ho detto , a mantegnir no tardo ^ 
Vien qua, vien qua, miltantador, bravazzo 
Ghe dise Menelao , che in aria t'ardo; 
Chi no sa , che ti xe meschin de brazzo 
Te crederia toro , lion, o pardo: 
Ti lo sa pur , che t* ho mazza '1 fradelfo ; 
Andar mo vustu In compagnia con elio? 

4 
Per questo, Enforbo ghe risponde, voggio 

In sto momento, traditor , mazzarte; 
E pò deli* arme tutte quante spoggia 
A casa mia freddo' e giazzà portarte f 
E là del padre mio nel ricco alloggio 
Taggiandote fa testa ar can buttarte ; 
E cussi castigando i to delitti 
Portar conforto ai genito/i afflitti^ 
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5 
L'hd detto, e *1 tira: nel metal del scado 

Se pianta el ferro^ e *1 resta infranto etotto r 
£1 so destin beftemmia acerbo e crudo 
Qpel br^vo , ma superbo, sovenotto. 
Dà un colpo Menelao y che va sul nudo 
Pianundose nel collo, e per de sotto > 
In su nei ossi della testa s* alea > 
£ via dall'urto el bon cimi^r^gfae sbaka. 

6 

Mor el florido Putto: i longhi e bei 

Rizzoni , ctie *1 regnia con tanta cora^ 

£ quei d'oro magnifici cavet» 

Cavei pompa e stupor della natura. 

Che orna de gemme, e stretti in ricchi and. 

Le Grazie avea con sjngplar premura « 

Sci ghe sporca nel sangue, e se fa tutta 

La vaga fazza spaventosa e brutta». /. 

7 
Una pianta cussi zoveoe e fresca 

De. verde ulivo, se l'umor no manca ^ 
E *1 vento amigo attorno via ghe tresca ^ 
Tutta de fiori la se veste e imbianca; 
£1 fonte la nutrisce, e la. rinfresca -. 
L'ala del Zefiretto agile e franca^ ^ 
£cco Aquf Ipn la spezza » e '1 bianco , e *1 Verde > 
£ bellezza, e vigor tutto la perde» 
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s 

Vàtmt dai corpo Menelao ghe stacca: 

Lo guarda, e trema attoniti i Trojan! r 
C^me, quando una bella e grassa vacca 
Assalta un gran li'on^ ria scampa I rani^ 
Me i pastori con la battaggla tacca. 
Che siben che i xe molti , l^ta lontani ; 
Intanto el vineitor gnente confuso 
Sbrana^ e divora tutto sangue ^l muso, 

Ms Ettore avvisa là corre in pressa. 
Dove xe Menelao , clie fa terror: 
Vede sto Re che qwìV Eroe s' appressa, 
E do pensieri ghe divide M cuorj' 
L*un xe, che se dalla battaggia el cessa ^ 
£1 teme d'aver scorno e disonor; 
E r alerò xe > che se sul campo el resta ^ 
A tutti solo noi poi fargh^ testa; 

IO 

£ *1 dlse ; Uni Dio xe col Trojan ; intorno 
I nemici me strenne e me circonda: 
E mi certo farò cattivo scorno , 
Perchè Giove dal Del no me second,a. 
Se me fitlro, no ricevo scorno; 
Cedo, perchè quel Dio no me confonda; 
• Pur non ostante> se ghe fosse Ajace^ 
De resister con4u saria capace. 
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II 

E qu^ eome lion , che da gagglardi 
Oni e pastori vien cazza loahm^ 
Che fiero in rista a passi lenti e eaHi 
Spesso se volta indrio cedendo el pian; 
Cussi pur Menelao tra lanze e dar^i 
Se ritira dal popolo Tto'jMp 
Ajace el cerca > e '1 chiama: Ajaceel trova ^ 
E con lu '1 torna a £ir pi& bella provar « 

fZ 

%\ torna con Ajace alla difesa 

Del cadaver de Patroclo; ma Intantoi 
Ettore r arniadura avea so^p^sa \' 

Al carro militar con gloria e vanto • 
A quei do bravi Eroi molto glie pesa 
Che queir arme famose e ricche tanto ^ 
Arme d'Achille^ Arme^divine e forti» 
Ettore in Troja per trofcc^ Je porti » 

Sto General g^vea la spada in man. 

Per taggiarghe ai cadavere la testa»- 
E farlo rutto iti peaai» e darlo ai can« 
Cossa più della mofte aspra a fui^esta* 
Aiace, che lo voi ifttiero e san, 
Sora ji Trojani orribilmente el pesta ; 
Ettore scampa > e La ^ufl ^corpo nudo 
El covre poi tremendo immenso scudOt 
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Lionessa cussi , quando U mena 

Dall*aIco monte i lioncini al basso, 
£ nella selva de fresch' ombre piena 
De qua de là la li conduse a spasso ; 
Se la senc;e yegnir da drio la schena 
I cazzadori e can.con gran fracasso^ 
I Fio! la covre, e intorno via-laNtii^, 
Che de Madre l'amor dà forza ali* ira # 

M 
Ma Glauco, che scampar Ettore ha visto, 

E clie non sa de Sarpedon la sorte; 
De Sarpedon, che dopo el caso tristo 
Col Sonno in Licia ha trasporta la Morte , 
Ei dise: Olà, perchè no feu 1* acquista 
Del corpo del mio Re famoso e forte , 
Che per darve soccorso in tanto impegno 
Xe vegnù dal so ricco e vasto Regno, 
i€ 
£ xe vegnA con un intiera armada, 

Per qua morir lontan da Sposa, e Madre? 

E àdes^ a vu ve trema in man la spada , 

E xe. tutte incanta le vostre squadre? 

E lo jassé là morto sulla strada 

Dei Gregbi nelle man ribalde e ladre ? 

Se stime l'amicizia adesso vedo, 

E un senza fede te difchiaró e Ctcdo é 
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«7 

In mezzo a nu, se gavè cuor, tire 
£1 cadaver de Patroclo ; che aIJora 
I Greghi supplicarne vedere, 
£ darne el corpo , e. tutte rarme ancora 
Del vostro bon Atnigo > e nostro Re, 
.Che quanto i primi Eroi de na s* onora: 
Ma mi Io so, che za ve fa paura 
DMjace la fortezza e la bravura*, « 
iS 

Ettore ponto a sto parlar straluna 

I occhi in botta, e le so ceggie incrosa, 
E *i dise: O Glauco, se la mia fortuna 
Nel darme onor adesso xe ritrosa. 
Colpa mi certo no ghe n'ho nessuna. 
Perchè Giove cussi fa andar la CQsa ; 
Ma Ti parlando costo indegno tratto. 
Da scalda' ti me parli, ^nzi da matto • \ 

Vien qua, vien qua; stame vicin , e guarda. 
Se son polcron, se go coraggio in petto • 
Un Omo cede a tempo , e pò no tarda 
A £ar veder del so valor l' effetto • 
Olà, mie squadre, colla man gaggiar.da 
Fé resistenza , insìn che mi me metto 
i*arme d'Achille in dosso , e dopo vegno 
Contro *1 n^migo , e ve darò sostegno • 
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lo 
txtore Ha detto r i so scudieri presti 

Là spoggia tutto id nìeiizo a quella piazzai 
£ pò Tarme à* AthìMè^ arme celesti, 
Ghe assetta itltorno ^ e 1* immortai corazza ^ 
fi l*eImo che lampisa^ è l'altre vesti ^^ 
Perchè còmfiarsa pi& tremeiìda el faaza ^ 
Sto General Trojan cassi irestid 
lo vede i e lo coitìpiailze el ^dmmd Did / 

S) ^ Giove lo comptanzé, e *1 dise.' Ahi / granid^ 
CKe no ti vedi delle cose el fin • 
Ali 2»fl e salvo, e pteti «Totior te bramo ^ 
Ma xe 1^ ultimo 2ortio a ti vicin j 
£ siSert cfié de cuor , Pio caro , t* amò ^ 
Uo, trattegnir no posso el to destina 
^ che lilorir ti devi, adesso almatlco/ 
'te Vogglo far pia vigoroso è francò é 
ii 

fi de sì ooila test:! el Nume eterno/ 
£ ànai rapida fiamma in ogiil parte y 
Fiamma de gaerrai penetra i* internò 
D'Ettore," e ih petto se ghe cazza U^tté: 
Èi par Achille al portamento esterno. 
Ma d* Achille noi ga la forza, e 1* artd. 
Ettore xe dopò de Lu secondo ,* 
Che ixA altro AchiHcf no se ti'òva almonddi 
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Èi ciga, e *1 dise: O truppe innumerabili ^ 
Che se* co Mi nel vasto piad ridotte » 
Che t^yfi ^tò imprese memorabili > 
TaAtQ ^* nelU guerra esperte e dotte y 
Ascolti ben : No ^arè pi& stimabili ^ 
Se iti aocuo vegniri dai Greghi rot^$ 
t^ercbè Troja iti ancoo da Va s* aspetta 
t)e i ^o nemici là total reodekta: 

È eh! sarà tanto potente e forte > 

Che de Patroclo el corpo a Na strascini^ 
1* averi > come Mi> l*istéssa sorte ^ 
É prem j » come Mi % squisiti e fini . 
Che se per qualcbedun l'acerba morte i 
inevitabii morte, eì Ciet destini , 
Se mora pur , ma con fbrteira e gforii^ 
É resti a i Greghi una fatai memoria/ 

A sta parole de coràggio pieti 

L'esercito Trojan va contro i Greghu 

Ajace solo 1* impeto trattien, 

iii dubbio gbe cke in; altra parte el pieghi^ 

Intanto, come furia Ettore vien> 

É bisogna che Ajace ghe ripieghi ; 

I^ehrbè solo, andS, debotta stracco 

Mol poi seti:»* altri ^otfiegnir 1' attaccGr# 
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E '1 disc: O Menelao, vegnir mi vedo. 
Come procella torbida e sonante, 
EI General Trojan, né certo credo 
D* esser ali* urto contro La bastante: 
Onde senz'altro me ritiro e cedo. 
Se no chiame qualcun de cuor costante. 
Che regna a darne ajuto,.e ne confòrti » 
Che invece d' un , no resti qua tre morti • 

27 
Amici , Amici , Menelao zirando 

Oe qua de là con ^Ita vose el cria: 
Vegnl qua, dene ajuto, el caso è grando; 
Se no volè che Patroclo oe sia 
Da i nemici roba. Ve lo dimando 
Sto soccorso per graziale cortesia, 
. A Vu, che tegno a pranso a Mi vicini, 
E beve come Mi , squisiti vini • 
28 
Ecco che r altro Ajace, e Merlon , 

E Idomeneo con tutti i più potenti, 
Vien coraggiosi a cussi gran question. 
Né teme i più tremendi aspri cimenti. 
Che dà i Trojani un spaventoso urton, 
I Greghi ghe lo rende assae valenti; 
E xe sto forte, e sto contrario urtar. 
Come un gran fiume , quando '1 sbocca in mar , 

E che 
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E che *1 mar urli e frema, e sia tempesta: 
£1 fiume voi co i so robosd corni 
Vincer q4iell' onde, e pò sospeso el resta, 
E bisogna che indrio coli' acqua el torni ; 
Ma pò da novo la superba teda 
In mar el casta f e par che Tonde el scorai ; 
Queste «1 colpo ribatte, e in atto, e a basso ^ 
£ attorno via se sente an grm :^»casso • 

Ma Giove , che d* Achille per amor 

Patroclo sempre iti vita avea protetto , 
El voi che dclpo morte *1 gabbia onor» 
E che ghe vegna un bel sepolcro eretto: 
Per questo un scuro , che fa gran teripr > 
Perchè i Trojan} Ho ghe vede schietto , 
£1 distende sui campo; e 1 dona (orsa 
A i Greghi , che qaél corpo aver se sforza • 

il 

V impeto de i Trojan! a basso mands 
Subito 1 Greghi? Ajace li rimette, 
E la sorte piegar dalla so banda 
£1 fa colle so truppe in gro|>po strette ; 
E pò r avanza con fortezza granda, 
E quanti ghe resiste in fuga el mette-. 
Cussi un Cfgnal nella fangosa vaile 
A i cazzadori el fa voltar le spalle. 
Tom, II. I 



f)o L- I L I A D É 

Intanto Ippocoo per i piéWigà 

Patroclo in mezzo a quelle risse avea^ 
£ colla corda el Io tirava in là 
Verso Troja , e nessun se n* accorzea: 
L*ba visto Ajace> e contro Lu sbalza 
£1 dise: Cossa fastu> anima rea? 
£ in quel momento con un colpo bella 
Le tempii»..! ga forà^ sbusià *1 cervello'r 

33 

Sora Patroclo casca Ippoto0 mortai 

Ettore vede, e un fiero colpo el tirar 
Ma *1 destro Ajace 9* ha dell* asta accorto, 
E per schivarla ei corpo a zanca el zira* 
Schedlp lontan da ì sol senza conforta 
Passa la gola da quet ferro el spira: 
Ajace fa vendetta, e *1 mazza Forca, 
Che la cresca dell* elma in terra sporca ^ 
M 

Cede 1 Tro^mi , e cede Ettore istesso ; 
Apollo chiama el: valoroso Enea: 
Enea quel Dio conosce , e fatto appresso^ 
Al General Tro/àn cussi 'ì disea : 
Amigo, no temer, ne xe concesso 
Dal Ciet pi^ù assae de quanto mi credta * 
Go visto Apollo, Apollo qua me manda y 
Guarda^ je iGregbi in fazza mia se sbanda. 
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35 
Detto cussi , sui Greghi el piattìhà , e molti 
£1 ghe ne ipazsa, e *l\;i»e tà strada larga: 
Ma quei , che giera attorno via raccolti 
De Pacroclò , no cede 5 e no se slarga ; 
Questi xe tutti de morir risolti « 
Co i so corpi quel corpo I serra e t carg^ 9 
E stretti sotto i scudi i forma nti muro 
De metal 9 grosso^ ijnpciietrabil, daro«- 

Cussi comanda A jace i e '1 Voi cHe questi 
Mai no st mova» e senza usar difesa 
Per quanto che l Trojan! incalzi e petti; 
No se volti, e iio pensi a farghe offesa « 
Lu solo, perchè quei sul posto resti ^ 
£1 s' assume la grande jirdita impresa 
De zirargbe d'intorno, e de salvarli, 
.£ maaszar tutti quei, che voi mazzarlli 

J7 
Cresce in sto logo la tremenda notte; 

E in Ciel, come in Eclisse, eiSol Sf vede] 
Le Greghe truppe da i Trojani rotte 
Va indriO) pò torna, e gran rumor succedei 
Morti s* unisce a moni , e botte a botte j, 
E 1 vigoroso Ajace alquanto ceder 
Lu cede, e un groppo de TroJanl accento 
Se cazzi in mezzo / e chiappa i pie del morto • 

I 1 
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38 
Greghi de là , de qua Trojani tira ; 

Che questi^ e quei Patroclo i voi per lori» 

I fachini cussi giusto desti ra 

Le pelle de robusti e grossi tori ; 

Che a principio resiste e se ritira^ 

£ dopo manda fora i grassi amori ^ 

Sinché per foraa le se rende sutte, 

£ larghe > e looghe, e ben distese tutte, 

5P 
Meiltre succede sta battaggia ardente. 
Achille intanto della nave in cima 
Allegre cose el se figura in mente , 
£ *1 caro Amigo vittorioso el stima; 
£ *1 crede de vederlo a lu presente 
Tornar senza disgrazie , e quanto prima • 
Ah / se i savesse cossa xe snccesso, 
£1 saria qua tutto furor adesso* 
40 
El dise tra de lu: Patroclo serra 

Colle mie truppe le nemighe squadre. 
Guai/ se In Troja costù porta la guerra; 
Guai / Io manda a Pluton de i Numi el Padre . 
Se *1 fosse morto e desti rà per terra 
Detto me Taveria la cara Madre, 
Mia Madre Teti , che me disc tutto 
£1 destin de mia vita e bello, e brutto; 
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41 

Ma là sul campo s* anima, e rinforza 

I bravi Greghl, e i voi perir pluttofto. 
Che lassar al Trojan la fredda scorsa 
Del caro Amigo, e abbandonar quel postai 
L*amiciaia e l'onor ghe dona forsa i 
£ sostentarse della vita a costo 
Voi tutti quanti; e tutti esclama ancori r 
O se difenda j?atroclo , o se mora • 
41 
Perchè no sa de Patroclo la morte 

Dal carroasier Automedonte Achille { 
Perchè i cavai del muro ali* alte porta 
Planze con grosse lagrentose stille 
De quel degno Guerrier la trista sorte; 
Ghe dà colpi de scuria a nulle a militf 
Automedonte , perchè i vadi innanzi ^ 
Ma quei Ito se risente» e no fii slanzl* 

Né <;riar, che li mova a far un passo » 
Né careate ghe xe, che li compensi ? 
Ma colla testa e colle crene a basso 
Me par de jposta che sul caso i pensi: 
Come spesso cavai scolpidi in SàSso 
Mostrar se vede dolorosi sensi 
Sora *I sepolcro, o trionfili colonna 
De GrvaUer> o ie guerriera Donna; 

1} 
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44 
'Ah grami / esclama Giove , e perché mai 
, V'hoggio dà in man de omenì mortali! 
Porsi perché tutti dell* omo 1 guaì 
^avessi 5 e tutti ne sentissi i mali ì 
No, no convien che dal dolor piagai 
Vu , che se* nella vita a i Numi eguali » 
'Prove dell* omo le disgraftie e i stenti > 
> £ per chi mor fé pianti ^ e fé lamenti • 

45 

No^ no ghe xe de quanti vive e spira 

Più infelice dell'omo in tutto el mondo; 
Che la Fortuna attorno via lo zira, 
Po lo tra in alto , e pò lo cazza a fondo ; 
£ y quando un poco solleva 'l l'espira , 
Se ghe fa trista notte el di giocondo. 
Ah / no , no voggio che prove sti affanni , 
Che a vu no tocca de soflFrir malanni. 
45 

Za se* d* Achille , e mi ve lasso a Lu ; 
Ettore mai no poderà chiapparve : 
L'arme go dà, no l'ha d'aver de più; 
E giusto voggio in sto momento far ve 
Pieni d'ardenza, e militar virtù. 
Perchè col Carrozzier podè salvarve, 
Ettore pur trionfi in sin stz sera. 
Che PO sta nott^ volterò bandiera « 
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47 
Al parlar del gran Dio le crene squassa 

I do cavai colla superba testa ^ 
E con un salto el largo fosso i passa » 
E sul campo Trojan coirohgle i pesca. 
£1 carro, che va in furia, urta e fracassa} 
Rotto, chi casca, o brazzi o gambe el resta: 
In fren no poi tegnirli Automedonte^ 
£ *l chiama per compagno Alcimedonte^ 

48 

£ *1 dise: Tien le brie , che mi per terra 
Starò d* avanti, e tirerò la lanza: 
Per el Patroclo mio voggio fàv guerra » 
Vo^io a pi& d*un Trojan sbusar là panza. 
Detto cussi, le brie quell'altro afferra» 
Lu salta a basso , ^ pien de gran speranza 
£1 prega Giove ; e Giove a lu propizio 
Donandogbe vigor ghe fa «ervjizio. 

Ettore con Enea se dise insieme : 

Ecco i cavai d'Achille, anfmo, addosso. 

Alcimedonte, che li vede, teme, 

E '1 ciga: Alme/ sti do frenar no posso: 

Ajaci, presto qua, presto y ajuteme , 

Che cede el mio compagno al forte scosso J 

E se in sto punto no ne de conforto^ 

Perde do vivi per salvar un morto. 

14 
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50 
Detto cussi 9 r acuta lanza el sbassa, 

E 1 ferisce un Trojan, cbiamado Areca f 
Per la larga cintura el ferro passa, 
£ i va da drio senza fallar la meta: 
£1 sangue scorre per la belVa fassa 
De quel Guerriera Astrologo, e Poeta, 
Che cantava de i altri i casi tristi. 
Ma granoo i soi ned li garea previsti* 

Trema el corpo ,. che casca , e se dimena^ 
£ quella panea tra de i stinsi in alto; 
£ *1 sangue sgorga dalla tronca vena, 
£ fa rosso del campo el verde smalto * 
Cussi vedemo nella vii&ti, avena 
Toro morir tirando prima uri salto. 
Quando ghe taggia un ben robusto serva 
Colla manera della coppa el nervo* 

Contro d* Automedonte Ettore 1' afta 

Tira con gran furor , ma lu. se schiva * 
Za colle spade da vicin. contrasta 
Sti do, mp in pressa i bravi Ajaci arriva « 
Ettore con Enfa li vede, e basta, 
Perché sta zuffa sia d* effetto priva , 
C intanto Automedonte .Areta morto 
Spoggi, e dell' arme pqss* far trasporto , 
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53 
Dair altra parte de i potenti attacchi 

Fa contro i Greghi la Trojana armada; 

Ma quei Patroclo «al va 9 e mai xe stracchi ì 

Che al corpo morto tutti quanti abbada. 

Onde 9 perchè nessun de là li stacchi » 

Giove alla Fia comanda , che la vada 

A soccorrer i Grtghi : ecco discesa 

Pallade in terra a secondar 1* impresa • 

54 

La par nel so calar 1* arco celefle , 

Che Giove in Ciel distende ali* liffpt^vlso; 
£ de forma mortai la Dea se veste 
Someggiando Fenice ai passo, e al viso« 
Q{ia con parole Menelao V investe 
Del so furor, che scava là diviso 
Dalle trippe pensando a 1 casi soi» 
E lavando la briga a i primi Eroi. 

55 
£ la ghe dise: O Menelao, che scorno 

No xe per ti , se Patroclo roba 

Dal popolo Trojan regna sto 2omo, 

£ &tco in peazi, e dopo a i can butta l 

Anima, alia battaggia fa ritorno , 

Metti in opera V arme^^e no star ^a. 

Caro Fenice, Menelao risponde, 

Gio^e me fa paura , • me confonder ^ 
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Giove al Trojan concede e forza, e onor; 
E nu ne mette in singoiar spavento . 
Ah! se volesse Pdllade vigor 
Donarme a mi nel militar cimento, 
Gaver!a> caro amigo, e polso e cuor, 
£ saria tutto pi& che mai contento. 
Pallade sente che i confida in ella , 
E I4 fa qiera pia gioconda e bella. 

.'UT 

Pterchè de i Numi tutti a preferenza 
Sola *1 la ga prega, la ghe conforta 
Spalle e zenocchi , e la ghe dà T ardenza 
De fulmine, che sassi in aria porta: 
De mosca la ghe dona 1* Insolenza , 
Che becca e becca, e mai no resta morta: 
L*omo ghe dà, quella lo ponze , è scaltra « 
La passa via da una mascella all'altra. 
58 

Co sto coraggio Menelao se slanza 

Sora i nemici , e a battaggiar se gode : 

Subito *1 fora coli* acuta lanza 

D* Ettore un confidente, el ricco Pode, 

Che da larga feria sbusà la panza 

Casca per terra , e Menelao ga lode. 

Ettore fren^e , e se ghe move contro ; 

Se ferma el Grego Re , né teme el scontro : 
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59 

E mentre fa V Eroe Trojan la mossa ^ 
jGiove dall* alto orribilmente tona: 
Trema la selva, e la montagna scossa, 
£ catto el lido, e i mar rimbomba e sona» 
Vedo de sangue uman la terra rossa, 
E de Patroclo intorno una coróna 
De Trojani , e de Greghi oppressi e morti ; 
Ma. no vedo nessun, ch^ via lo pbrti. 
60 

El popolo Trojan Arigor acquista, 

i Greghi cede, e 1 Telamon Ajace 
El dise a i soi con fazza alquanto trista : 
. Se giazza aime ! nei nostri el petto audace , 
Giove solo ne affanna e ne contrista ; . 
Ma pur vegna con mi chi xe capace, 
Fé aio un sformo el pi& grando,in groppo andemo*, 
E *1 morto, e nu con gran valor salviamo. 
61 

Intanto chi ghe xe , che vada a dir 
Al forte Achille el doloroso fatto? 
Mi no lo vedo in campo comparir ; 
Per questo digo , noi sa gneate affatto. 
Ma Va sto scuro , o Giove fé svanir ; 
Mi no ghe vedo, e son furioso e matto: 
Se dovemo morir, n,è ghe riparo. 
Se mora, Giove, ma se mora al chiaro # 
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Ecco 5e fa seren, la nebbia ccde^ 

£ *1 Sol verso Occidente alto risplende^ 
Allora Ajace da lontan el vede 
Antiloco » che fava azion tremende 5 
E *1 dise a Menelao : Qiiel degno erede 
Delle virtà de Nestore stupende 5 
Si^ quel Fio del bon Vecchio, per espressi 
L* avvisi Achille del fatai successo* 
6i 

Va Menelao dove sto Eroe lo. manda » 

Ma *1 va per foraa, e quasi con dispetto; 
Perchè *1 se sente una paura granda, 
Che 1 nemigo no hztz un brutto effetto; 
Patroclo a tutti quanti el raccomanda > 
£ *1 dise a tutti: No ve manchi el petto; 
Patroclo xe sta vostro essendo vivo, 
Patroclo xe per vu de vita privo. 

Parte sto Re, come un lion, che tutta 
La notte insidia le ben chiuse stalle > 
E dalle frezze , che i villani butta. 
Bisogna pò che 'I volti indrio le spalle; 
Ma colla fazza spaventosa e brutta 
El se ritira , e per la tenga valje 
Alla so grotta tutto rabbia el va. 
Perché *1 ga fame^ t gnente el ga magnl^; 
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Antiloco, che '1 caso no savea. 

Da Menelao sencindo quel racconto , 
EI xe resta de sasso» e pò '1 pianzea; 
Tanto *1 giera d* affanno e doggia ponto, 
A dar 1* avviso sto Guerrier correa; 
£ Menelao sul campo essendo zonto» 
Del caro morto alla difesa, el stava 
Zirando attorno , e maraveggle el fava. 

E come che fa I' aquila, che mette 

D* osei le truppe in fuga » e ghe ne branca ; 
Cussi le squadre de i Trojan! strette 
Rompe el gran Menelao, ributta , e sRanca. 
Intanto Ajace unio con altri sette 
Difende *1 corpo j e al so dover no manca: 
Fa^ che i nemici in altra parte pieghi: 
Patroclo leva sulle spalle i Greghij 

I Greghi se lo leva, e via lo porta: 
£1 popolo Trojan fa gran rumor; 
Perchè ghe preme quella preda niorta , ' 
E colla preda d* acquistar 1* onor: 
I se anima insieme» i se conforta» 
1 fa dell' urto» e pò ghe manca el cuor; 
Che ghe xe in botta ogni speranza tolta» 
Appena che i do Ajaci indrio se volta. 
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óS 
Cussi quando un clgnal resta ferlòi 

1 can^ finché *1 va in là, gbe dà la cazza; 

Ma tutti i scampa, col se volta indrio^ 

E i vede i denti , che destruze , e mazza • 

Ettore per et fatto inviperio 

Le troppe sparse nella larga piazza 

Tutte 1* unisce, e a! Greghi addosso el piomba 

De là dal fosso, e *I vasto pian rimbomba: 

Imagineve che se tacchi el fogo 

Air improTiso in una gran città, 
E 1* incendio fatai de logo in logo 
Passando assae palazzi abbia brusà: 
Se soffia el vento ^ più fomento e sfoga 
La fiamma ac()uista> e piti Vigor ta ^« 
Per el corpo de Patroclo 1' istesso 
In sto novo furor succede adesso- 
70 

Ma come tira ud longo e grosso legnò 
Do bravi muli per sentier sassoso, 
Che seguitando con egual Impegno 
Va sempre avanti, e no se dà ripósd} 
Cussi -pur colla forza , e coir inzegno 
£1 cadaver de Patroclo famoso 
I Greghi porta in stàva^ e no ghe rtofa; 
Che ancuo ghe prem^ sta vittoria $0^0 
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Anca 1 Trojarfi con fracasso incalza;. 

Ma i fieri Ajacl se ghe voka a fronte ^ 
£ 1* impeto sostenta, e indrki li sbalsa; 
Come che fa dell* acque un ^do monte, 
Se'l fiume rompere in mezzo i campi s*alaa 
Dopo aver rovessà le rive, e *1 ponte: 
Nel. monte urta quel fiume, e 1* urta appena. 
Che *1 corna Indrio rotto e spezza la schena 

Ettore infuria , infuria Enea , che stampa 
Orrende plaghe in Greghi petti e panzer 
L* arder de guerra sempre più s'avvampa 
A i Spessi colpi, e fulminar de lanze. 
£i popolo minuto e trema, e scampa 9 
Tutte affatto perdendo le speranze.^ 
Come scampa per ària dal falcon 
Tordi 9 e storne! con gran tumulto e sofl# 

7ì 
Cede, xe veto, e teme el popolazzd. 

Ma tutti fermi i Greghi Eroi tten duro : 

i forti Ajaci col potente brazzo 

Fa resistenza , e za xe dentro al muro. 

Vedo ingroppai Greghi, e Tro/ani a mazzo; 

Né de Patroclo el corpo è ben sicuro* 

E questi , e quei maniza e lanza e spad^ : / 

Stemo a veder come a finir la vada» 



^* A 
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CANTO DECIMOTTAVO. 
ARGOMÉNTO. 

ta morte dell * Amtgo /fch/lle intende , 
£ '/ d$lory e la rabbia alla vendetta y 
Strepitosa vendetta > el cmr ghe accende ; 
Ma prima V arme da Fulcéin /* aspetta • 
V EROE sen'^ arme sul muralo ascende , 
B una paura el fa stramaledetta • 
Scampa. / Trojan! , Le beli* arme porta 
Teti al Tio , che le guarda y e se conforta , 



chille i/icanto sulla poppa scava 
Della so nave, e contrastar vedea 
Greghi e Trojan!, e dentro lu '1 pensava^ 
£ pensando, a la stesso el se disea: 
Per cossa mai tanto *1 nemigo aggrava 
La nostra sente » che scazza Tavea^ 
Per cossa vinto de là via dal fosso 
El Trojan de qua via ghe piomba addosso) 

Ah/ 
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Ah/ prevedo purtroppo un gran tormento, 
Prevedo un tristo doloroso affanno . 
Aimè! pur troppo nel mio cuor pressento, 
*Cbe i Dei m* ha prepara disgusto e danno; 
5i 3 che xe. ?:onto quel fatai momento , 
Che m* ha detto mia Madre, e no m'inganno. 
Essendo ti, 1* ha detto, ancora Vhyo, 
• Un de i tòK^resterà de via fìrivo j • 

3 
E sarà que^tQ el pii!^ robusto e forte,. 

E *1 ^arà da i Trojan! oppresso e- vinto ^ 
Predetta ai mi / de Patroclo la morte 
Mi vedo \tì quel parlar cussi distinto .^ 
Si, che de Troia 1^ nemigbe porte ' 
Lu secondando- d naturai istinto 
L* ha volsudo sforzar: si , giusto adesso 
Òu^l, ckt ipi go avvisi, ghe jce successo. 

4 
Ecco in sto punto se ghe fa presente 

Antiloco, chfr'pianze, e pò *1 ga detto: 
Un fatai sentire tristo accidente. 
Che certo aver mai no dovea 1' effetto, 
Patroclo xe sul campo ^ e «uffa ardente 
Se fa sut corpo nudo in mezzo stretto: 
Ettor ga r arme* Achille oppresso rest^ 
Da nebbia de dolor scura e funesta ^ : 
Toift. II. . K 
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£ pò da terrà a piene tnail levando 

Polvere e sabbia in cesta el se la buttai 
Che per le spalle, e '1 petto in zo ca^atidcf 
La se ghe Spande per fa vesta tutt^ é - 
Anca ii'ùizt^ per dolof sgraffiando , 
De fresca e bella et se h reitde brutta; 
£ col gran c^rpo de furor irf atto 
Desteso te terra el covre uii longo tratte^ 
é 

£ mentre i so cave! la strazza é catà/ 
Tutte le Schiave per ^tner dolenti 
A La zirando intorni via mandava 
Cighi f pianti ^ sospiri , urli, e lamiencir 
Queste petti é inascelfc anca pestava; 
Ma dopo el gran doioir ghé serra i deiei { 
Ghe tol la forca, e leva el sentimento / 
£ per. terra le casca in svenimento^ 

7 
Antlloco ^' AchiKe al fianco sta 

Vitti de tristezza senza dir parola, 
£ le man dell* Amigo el tfen ferma 
Dentro le soe ^ né 'I ghe le Tassa e tnoU^ 
Per el timor clie Achille disperi 
No. se taggìasse in quef furor la gola . 
Urla Achille pianzendo., el mar risponde ^ 
Sente lai Madre Teti in ^eif dell* ùùdc / 
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E là liei basso fondo el ^uó doloi' 

Alle Ninfe del mar , che là elréoiida , 
Tutto la spiega , é del!^ afflitto tuot 
l moti acerbi la gran Dea seconda • 
Aimè! la dise, aimè/ (Juàttto 1' onof 
fìraoia! ine ^t costà d* èÈsèr feconda^ 
£ d' àvét messo ai iiiòndò ef pf& valéUté 
Eroe y che Vita ita 1* timàAi £ente / 

Ùòtne iitìa piànta iti grasso e Ì>oh terrena 
Me cresceva sto Piò ptt mia deiizia: 
A I^roja 1^ ho mandai ma indrio noi zittìi 
Perchè la Sorte ilo glie ice propizia. 
Ahi / che piaga t>rofonda iti fùtztó àì Heà 
La mia Divihitlt coiìtrlstà é Vitla ! 
t^ocò de Tita ài caro fiéii gbé te^tii 
È ÉÉ ita pòca ¥ità ansiosa i inestài 
ià 

hié so come ajtttario^ é dar ìa piega 

Al Desti n^ chel plomtar ghe voi addòsso; 
Chesé anciie una Madre è piàiizé, é pregi J 
£1 Destiti sorcio nò xé gtientè ixiossoi 
Ma quello i al manicò , che liissuii me hegàj 
Sibeii nò giova , adesso far lo fiòsso i 
fiosso andar a trovarlo i e col parlar 
ili ^iialché tàodò el suo dolor calitìijf i 
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Altro la Dea no disc, che ghe tronca 
Un fiero crepacuor senso e favella. 
Sin che fora la vien dalla spelonca, 
E vien le Ninfe in compagnia con ella. 
£1 oiar ghe forma una spaziosa conca , 
Sta r onda rispettosa intorno a quella; 
, Pianze le Ninfe , né xe sta più viste, . 
Come in stp caso, dolorose e trista, 
' 1% 
Zonta al Udo del mar la Dea ^e senta 
Al caro Fio vicina, e per 1^ teua 
..Avendolo chiappa la se lamenta: 
Achille più se turba e se funesta. 
4. fifa colla man bianca lo sostenta, 
E la ghe disc; Cossa te molesta? 
Cossa» caro mio Ben, f affanna tanto. 
Che (i xe tutto aimè/ bagna de pianto^ 
t3 
Parla: t* ascolta la to cara Madre. 

. Mi so che t' ha dona vendetta e gloria , 
Come che ti volevi, el sommo Padre» 
Che fa calar d* Agamenon la boria, 
£ che de i Greghi oppresse ga le squadre , 
Perchè ti possa Ti cantar vittoria. 
E dopo questo no ti xc contento, 
B cigar forte, e sospirar te sento? 
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Bl, cara Madre mia, xe tutto vetdi 

Quanto disè, che m' ha Concesso Glovcf, 
Risponde Achille j( e intanto un crudo e fiero 
Affanno él cuor ghe strucca , e ipianco nlove]^ 
Ma più d* aver felicità no spero, 
E setnpre proverò trìste^sze nore; 
Perchè la mia dolcezza, el mio conforto; 
Pactoclo, alme! 1* Amigo mio Sce morto i 

15 

Ettore» dopo aVerlò tl-ucidà, 

£1 gd quell*àrn1adura portentosa ^ 
La mia bella afmadura anca roba. 
Che gierà in tutta Crecia assae famosa ji 
Quella, che al Padre mio gàvea dona 
I Dei ()QeI dì , che re se* fatta Sposa é 
Ah l perché seu quel -di del mar dal fcmdd 
In sto nostro reignua perfido mondo) 
16 

SSarJa sta meggloj che mio Padre avesse 
Sposa una Donna ^ come mi , mortai s 
Che le hiie piaghe nel seti vostro impressi^ 
Adesso , o Dea , no ve hrìà sto mal s 
Né saria vòstre le diisgrazie istesse, 
Che pfovo mi sempre per Vu fatai .' 
Mi Ve soh éaasa de toi*mertto, e cluestd, 
Sì> me ferisce pia de tutto el resto«- 
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17 
Pc morir presto no m'importa gnente; 
Sarò jn^zzà^ né caso me ne (azzo; 
Ma *1 vosrro gran dolor me sta presenti | 
Dolor, che ve sarà d* eterno impazzo. 
Za mi dei viv^r bramo ^ql^ipente 
Jnsin cbe per vendetta Ettore mazzo.^ 
f I*0Dibr4 delI*Ainigo el sangue negro 
pe G0I& jbj^vaj e dopo moro allegro « 

'Ab J caro Fio , no me parlar cussi , 

ta Dea nspon^e^ che la to premura 

De ma^Ezar el Trojan 1* ultimo di 

.T^ tirn Sdosso ^ e U mortai sventura , 

Dopo de tu morir te toc^a a Ti 

Tra pochi ?prni: differir procura, 

Scansa, quanto è permesso , el tuo Destini 

C no affrettar della to vita el ^n, 

19 

Che mora in sto momento; no gbe penso. 

Risponde /icbille, za che '1 mio Compagno 

^ No go salva per mio dolor immenso; 
In questo spio del Destin me lagno , 
Queflo solo m'opprime, e me fa senso. 
Per questo e lavri e man me mordo e piagno ^ 
Za che dovea succeder sta disgrazia y 
Giusto adessp ^l morir me ?e una grafia , 
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ao 
1 Dei m'ha dà fortezza» e della terra 
Jnutil peso qqa me fermo e vivo ì 
Maledetta la rissa , che me ferra 
In nave, e la che la batcaggia schivo • 
Per quel pontiglio ho lassa andar la guerra ; 
Per quello son del caro Amigo privo; 
Solo del caro Amigo me ricordo ^ 
E offese tutte , e Agamtnon me scojrdo • 

%i 
Sì : voggio al campo andar 5 lo troverò 
Quel Trojan traditor , sarò contènto j 
E colla lanza el cuor ghe passerò, 
E nei Trojan! metterò spavento, 
£ sul sepolcro ghe ne scannerò 
De Patroclo r e pò mora in quel momunto* 
Ercole. giera put tremendo e forte » 
ìiè gè Giove el so Fio salvi de morte; 

Che oppresso dadU rabbia de Giunott 
L'ha dovudo perir senaa riparo^v 
Gnente de pii!i de quell' Eroe no son » 
Dunque *1 morir no me xe gnente amaro; 
Purché sia tutte in pianto e ^onfosttm 
Le Spose in Troja, de morir gacaro. 
Madre mia, cusjl vogglo» e go risolto; 
potitro no me parie, che no v'ascolto, 

K4 
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Né Mi, F]0> te contrario; anzi te digo'; 
Tcti risponde , che de Ti xe degno 
EI far vendetta del to fido Amigo; 
Ma senz'arile no vai forza, né inzegifo. 
Aspettar sin dintan , presto ine sbrigo. 
Da Vulcaft vado In pressa, e dojro vegnor 
Ti vederà che arme che te porto: 
Fermate intanto qua, no me far tortai 
\ 14 

Cussi Teti ga detto , e pò la manda 
Tutte le vaghe Ninfe alla marina $ 
£ I so passi voltando in altra banda 
De Vulcan la se porta alla fusina« 
Nasce sul campo tina battaggia granda^ 
Mentre che Teti versoci Ciel cammina y 
E la va suirOlimpo al vasto logo,^ 
Dove regna e comanda el Dio del fogo^ 

i5 
Nasce batta^già al fulminar frequente 
Deir Ettorea, crudele tefìr?bil asta. 
Che al lido fa scampar la Grega rente'» 
E I disegni pfà bei ghe rompe e guasra •. 
No xe Patroclo in salvo ; tìrlaf se ^ente 
I Trojan!, che incal;sa, e che contrastò^ 
Ettore colla mah robusta e franca 
Patroclo chiappa , e per un pie lo brattea t 
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Per ife vòlte el Io bi^anca , e per tre volte 
I do Ajaci dal motto Io distacca.* 
Ettore tien le forze al cuor raccolte ^ 
E nòta zufFa contro quei ràtràcéaf; 
£ dopo in messo a Quelle troppe folte 
0e lanze, e scudi ogni riparo el spaccia; 
Lion cussi sul morto tòfo freme , 
Né pastori^ né can, né for(!be '1 teifi^.. 

17 

E giusto adesso él General Tr€ijan 

Averla fatto de quel cotpb acquieta y 
Se Iride dal Ciel mandando al pian 
Giunon ^o avesse a un caso tal provilo « 
Iride vien tegtlindo el lembo In man 
Del vago mahto; e appena la ga visto ' 
Achille pien d'affanno e de dispetto^ \ 
Colla bócca de rosé la £a detto: 

28 

Va sul caiìipOy o Guerrier, clie in far battaggia 
Ti Val ti solo per Tarmada tutta; 
Va presto, che '1 Trojan, quella canaggla» 
t>estrUze i Greghi, e fa ana scena brutta: 
Patroclo za l^atferrt, e pò 'Ilo raggia 
In quarti, e i quarti ai can per terra el butta", 
£ pò la testa sora un palo el pianta: 
Cussi de ftr l'ha detto, e'I se ne vaftta. 



< 
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Intendo » o Pe^ , ma mi no pos^o armarmc ; 
Risponde Achille 9 e m* ha mia Madre imponp p 
Che sin che qua no la me porta 1* arme , 
No me mova de logo, e guardi el posto* 
O coraaza » cimier nessnn poi darme. 
Che per el corpo mio S14 ben composto; 
^Itro per mi no ghe saria de bon. 
Che '1 gran scudo d*Aj^e el Telamont 

Va non ostante » quell^ Dea risponde > 
£ fa paura colla co presene. 
Ti vederà» che in botta se confonde 
Tutti i Jrojani , p pi& no i fa \riQlenza» 
Ecco Pdlade vien « ^he t*9rma » e sconde 
Con velo scuro, e te ih gran potenza >^ 
£ sul fronte te spande immenso lume , 
pandotQ aspetto de celeste Nume • 

Achille sbalza in pie: Pallade intorno 
Ghe mette tenebrosa orribil vesta; 
£ fiamma, come 4* un ardente forno*. 
Divina fiamma la gh*. Impizza in testa. 
De maestà tremenda Achille adorno 
£1 par Cometa all'apparir funesta; 
Con ponta in alto su i cavei se spande 
l^argo quel fogo, e fa spavento grande* 
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E come 4' uà incendio ci fumo scuro , 

Qjiando xc some, i^e distingiiij i» priifl3, 
E pò de notte el fogo sciolto e puro, 
Arder $^ vecje a 1 gran palw^l in cimi; 
Nessun da queir inceindio w sicuro, 
Quan.d* la fiaojma al CìeJ s' aUa e sublima; 
Cussi d' Achille , che s' ;»van?a al logo , 
El nuvolon ?e vede ^ ^ dopo ^1 fogo , 

S* avanza Achille al gran muras^o ^ dove « 
Libero fiera dalle truppa el sitoj 
È con vose, che imita el ton de Giov^, 
Un cigo el tra d'un strepito infinito. 
Ciga Pallade istessa, e ì m^r se move, 
Risona el monte , e trema el ci^or ardito 
D'Ettore Cavalier: perso el gìudlislp, 
Scampa tutti i Trojan! a precipizio, 

f, quei »' che indrio se volta, ancora scampi > 
Sulla testa d* Achille in alto and^r 
Quella immensa vedendo e rossa fampa, 
Chi9 butta raggi, e che li voi brusar^ 
I cavai sbalordii per tutto inzampa, 
. E fa nel fosso i c^rrl royess^y:; 
O se scavezza i bnzzl , o pesta el muso, 
O rompe el collo, chi ghf gìera s\j$òs 
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In sto momeftto in stivo alla sicura 

Tira Patroclo i Greghi , e più no teta^ } 

Tornando Achille a naturai figura 

Vien via dal muro^ e va con lori* insieme? ¥ 

E dell* Amigo la fatai sventura 

£1 pian2e el corpo accompagnando > e *1 frem6 

Per la brama de far vendetta pronta: 

£ qua *1 zorno fìnisce e '( Sol tramonfa ^ 

Stava 'dal Grego fosso assae lontani. 
Senza gnente saVer de lori stesi! , 
In somrba confusloti tutti i Trojafii 
Dalla tremenda idea d* Achille oppressi/ 
Ili pie , puzà sùll^ aste , ! Capitani 
Fava intanto tra lori ) so congressi j 
Iti pie, perchè se Achille comparia , 
I podesse esser pronti a stampar tra/ 
37 

Polidaftlàflfe , el Conseggicr prudente, 
Scomenzà el primo a disputar cuisìi 
Amici cari , fio V aggravi gnehte 
De far quel tanto, che V importo Wf/ 
La rovina fatai gavè presente, 
No aspettè qua ^ul campo el novo di ; 
Ma tutti ritireitiose in Città, 
E Troja sia da mi fortificai 
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Là dentro. Amici, oe sarà permesso 

Schivar d* Achille la mortai tempesta? 

Tutta contro de nu la rabbia adesso . 

£1 ga voicà, né pia in riposo el resta. 

Se un cigo solo el campo in fuga ha messo ^ 

Cossa sarà , se *1 ne fracassa e pesca , 

Se in Troja vinti e sconquassa 'I ne serra, 

£ in casa nostra a farne el vien la guerra f 

Dunque andemo in Città : gran travi e pali 
Piantemo, dove no va '1 muro in alto; 
£ femo da per tutto i siti eguali , 
per esser fermi a soscegnir 1' assalto. 
Saremo allora a i Greghi assae fatali ; 
£ Achille istesso in zo farà un bel salto , 
Se r averà 1* ardir, fatti i rinforzi 1 
De brancar qualche merlo, e far de i sforzi» 

Ettore allora con tremendo ceggio 

Voltandosegho contro el ga risposto: 
Xevil, xe bon da gnente el tuo conseggio, 
£ no lo accetto della vita a costo. 
Dunque te par, che star serra sia meggio, 
£ do sia meggio l'avanzar de posto, 
£ dove se xe.sta tornarghe ancora , 
£ mandar Greghi ^ e nave alla malora ) 



Ai 
Tfoja munir saria prudente tosa j 

Se glie tossii ìk dentro aticuo tac coìti . 
La ricca suf^eltettile pretìossi , 
£ V oro ittita fin ^ ^me utià volta ; 
Ma die^* anni de guerra assae penosa 
U* ha tutta affatto la tìccheztà tolta i 
È ;ke senza gindi«ÌOi chi se gode 
tot difendei paJazei è case trodei/ 

41 
fé tutti a modo mio ; nessun s oppond i 
Ptepàtevè abbondante e grassa ceiià^ 
É là fortificando la persona 
li^esmentegfieve d* ogni affanno é penàv 
Èie in guardia itltafltò, e pò zornada hótii 
Dtman fare pieni de potso e lerìà : 
È cKl de perder le ricchezze teme , 
Coi akri adesso se le goda insieme « 

Vóggiò mo dir, chi ga ricchezze assaé. 

Le sparcissa cortese a questo e a quet/d^ 
Perché da i Greghi no le sia màgHae^ 
Se tocca, che no credo, à liu *1 flagellò f 
£ perché delle prede a quei chiappaé 
£)a i cari amici , eì gabbia parte anch* elio / 
Ma chi d* andar in Troja averà cuof y 
Lo stimerà nétoigo^ e disertof/ 
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£ no temè d* Acliille la pretensa. 

Che go anca Mi petto robusto e fortej 

£ spesso cki tot far pìii pi'epotenza , 

Xe giusto elprimds che viert me^sò a morte # 

Ceno gb6 fari frontei e resistenza ^ 

£ pò ti'a nu deciderà la sorte: 

Qt fargbé costai card la vittoria^ 

Sé no lo mazso, gaverò la glorili 4 

4< 

ÉUtte ie man tutti i Ifrojanl^ e approda 

Dei General , che pensa storto ^ i senfi i 
È al bon conteggio ^ che senz'altro gioVa^ 
Nessun ghé xe> che ghe rifletta è pénfi, 
Ouantò sai canipo da magnar sé trortf, 
Tanto i Yof che per cena se dispendi • 
Sciocchi/ no t vede el hen, tutti delira'^ 
t^'erché la testa Pallade ghe zirà • 
4é 
Ma pò cori segni dì* un inhnenso affettò 
Sento nel caràpo Grego affanni e piantf 
Sora Patroclo morto, e intorno al lettò^ 
Iettò fornio de negri e scuri manti» 
Mette la larga man sul caro petto 
t)ei freddo corpo Achille, e tutt( qfuàrtti 
De iu , che ga nel cuoi" piaga profonda f 
V itfeoiiAilabU gemila secónda # 



1^ L* I L I A D E 

47 
E come qaandp lionessa incorno 

Va per el bosco a far de cervi prede , 
E i cari lioncini al so ritorno 
Nella spelonca de trovar la crede > 
E U li cerca al comparir del sorno 
De qua de là , né gnente pi& la -vede , 
Che *1 cazsador nel scoro della notte ' 
Li ga roba dalle materne grotte ; 

/ '' 

La resta amaramente afflitta è trista, ^ ' 

E jcon alt! ruggiti la se lagna , 
£ pò la scorre spaventosa in vista 
Tutta la valle , el bosco , e la montagna : 
Achille pur cussi primi) s* attrista» 
£ de lagrime *1 corpo , e *1 letto bagna; 
£ pò , pensando alla vendetta intanto > 
Sce parole 1' unisce al largo pianto: 

4P 
Numi del Ciel / O come tutte .al vento 

Xeandà le mie speranze, e '1 mio disegno/ 

O come Giove turba, in un momento 

Tutte le viste dell' uman inzegno / 

Mi credea de condurte assae contento, 

E vincitor del tuo bon Padre al Regno; 

Anzi a quel Vecchio ghe 1* avea promesso* 

Ahi come mal ghe lo mantegno adesso/ 

Patro. 
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50 
Patroclo mio, za t* accompagao presto. 
Che nel campo Trojan dero perir,- 
Né gnente affatto go dolor per questo» 
Me dol che 1 primo ti xe sta a morir» 
Ma za che in vita dopo Ti mi resto, 
G0I&, che e* ha mazza, voggio punir j 
E quell* arme , e la testa qua portante » 
£ dopo esequie e funerali ftrte^ 

fi 

£ dodese scannar ^11' alto rogo 

Cavalieri Trojan! a tua rendette» 
Ti resta adesso in sto funesto logo. 
Ombra onorata, e ancora un poco aspetta. 
Le Schiave tutte concedendo sfogo 
Al suo dolor a sospirar se metta > 
Zirandote con cighi e pianti intorno, 
E cpQ batter .4e petto e notte e zornQ* 

Cussi r Eroe eoa gran sospiri ha detto, 

E voltandose a i servi el ghe comanda , 
Che in vaso de metal ben mondo e netto 
Se ghe butti dell* acqua in copia granda, 
E queir acqua se scaldi a solo oggetto 
De far al Morto univcrsal lavanda. 
Ecco 1* acqua za boggie> ed:o la cava 
Pai va^o.i servi , e tutto '1 corpp i lava. 
Tom, il L 
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£ quando che *1 xe sta bea lustro e si^tog 
Delle ferie per icb^edir i danni 
I Io ga ben frega > ben onto tutto 
Con balsamo prezioso dt nov' anni: 
£ dopo rinovando i dght e 1 lutto, 
I xe torni d' accordo a i primi affanni^ 
Sta del letto fatai sull^ alta sponda 
Achille $ e 1* Moi* to del so piantd iiiolida/ 

Intanto zontà ^uU'Ótimpo gterà 

la beila iTeti^ e la vedei Vulcan 
NegrOj soda, caldo ^ e fbgosò in cleri ^ 
Colla tanaggla^ e col- taaitello in man/ 
Dal gran fogo slusea T immensa sfera 
Del Ciel , che poco ke de là tontan é 
Fava quel Dio pet el celeste Coto 
Vìi raro 9 noiro, e singola^ lavóro /^^_ 

1)' oro vinti treppié 1* avea finio 

Costrutti in modo con arcane sttòté y 
Che andasse avanti^ e che tornasse ìnitióf 
Tanto le gicra beri connesse e giuste ; 
t che ai comando de qualunque t>k> 
té gh' ubbidisse, è mai le fosse frusfé< 
I treppté da so posta andava fora 
De casa > é pcf vegniva à tasa mcoté ^ 
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Mentre Teti vieti qua cuted kffàtìtOiài 
Se ghe fa incontrò toti gentil sorriso, 
£ con afFetto Caride vetrosa > 
Bella all' eeeeSso^ e tutta grazie el viso; 
Que^à éel negro e brutto Dio m Sposa; 
£ per U Serva a so Mario 1' avviso 
De &tà visita in pressa la ghe manda $ 
E la fa a Teti riveretua graada i 

E h ghe disè.' Mo che ónoi* ste que^0 5 
tltustfe Deai che Ve degne de farne/ 
be sto Vo^tto favor sospfe^a resto « 
Che sólled no tè de visitarne « 
Andemo qua in Palazzo ^ andemo presto , 
Che ve darò della prè2SÌ0sa carnei 
£ de) liqjuòf > che ristorar ve possa; 
Che se' stràcéA dai vrAsOi e in fasta rossa 

te Va in Ì?ata22ò) e Sóra un trono d' oro 
Teti se sent^. in gran pensieri involta \ 
£ quando alquanto 1* ha chiappa ristoro ; 
La i^ risposta^ e Caride 1' ascolta. 
Vulcan , che glera attento al so lavoro * 
Sente vegnir la Serva» e indrio se voltai 
E tutto avendo inteso > ogn* altro impegno 
£1 tra da banda» e *1 dise.' In botta vegno; 

La 
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5P 
iVcgno, che go con Teti , e so Sorella u 

Un eterna rnfinica obbligazion 
Insin da i primi tempi ^ insin da quella 
Volta, che zo dal Ciel casca mi 5on. 
Son resta zotto ; e volea farla bella 
Conìro de mi la Madre mia Giunon ; 
Sì y la volea , per no veder sto zotto , 
Che stasse sempre a una montagna sotto, 

60 

E dentro una spelonca el chiaro dì 

Mai no vedesse. In quella circostanza 
Ga avudo Teti compassion de mi> 
E in casa soa la m* ha dà cibo , e stanza • 
Nov* anni in fondo al mar son sta cussi ; 
Dunque devo con Ella usar creanza » 
Anzi ghe devo usar tutto 1 rlsJ>etto; 
.Va pur, che in prima ben me lavq, e netto* 
61 

Ecco sto Dio movendo ci gran corpazzo. 

Dall' ancuzene *1 parte, e molto ^1 stenta: 

Quelle ga^be scacchìe ghe xe d* impazzo^ 

E quella «x)tta gnente Io sostenta : 

£1 so petto peloso , el sq muscazzo , 

E brazzi, e spalle de nettarse el tenta: 

Con una sponza el Dio se frega tutto. 

Ma più forte che '1 frega , el vien più brutto^ 
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Cussi lustra '1 se ttiette un fitco manto, 

£*1 chiappa un scettro d' oro assae pesante; 
Lu no poi camminar > che za per quanto 
Pazza SCO Dio, no Io sostien le piante; 
Ma 1* inzegno divin tanto e pò tanto 
V ha rafiSnà, 1* ha fatto prove tanto. 
Che noi ga pift bisogno d' assistenza , 
E d* Omeni e de Numi el poi far- senza 

Perchè d* or^ él s' ha fatto do servette,^ 
Chb par do ragazzotte al naturai , 
Cussi ben lavora, cussi perfette ^ 
Che più de vere donne opera > e vai? 
Sotto i brazzi le man queste ghe mette i 
£ le va innanzi, e lu fio se fa mal; 
E siben che sto Dio va in alto, e a basso; 
Qiieste Io ajuta, e mai no falla el passo* 
64 

Arriva finalménte con sta gàia 

Dove che Teti ancora diScorrea> 
£1 s* ha senta sul trono in quella sala) 
E senza complimenti ei ghe disea: 
Per cossa mai dal basso fondo ^ e da la 
Heggia del mar > mia bona amiga , e Oea i 
Seu venuda a trovarmci? Aven de mi 
Forsi bisogno/? Fosse pur de sì/ 

ti 



log L* I L I A D E 

^5 
Se go bisogno > E quanto ! Ella risponde ; 
E 1* Istoria del fatto per desteso 
Ijl Dea glie conta, e quando che daìT onde 
la ga chiamada fora Achille offeso, 
E come adesso el pianze, e *1 se confonde , 
Che *1 morto Amigo ai cuor ghe xe de peso t 
E come Ettore alfin 1' arme ga tolto: 
Vulcan ghe dà con viso serio ascolto, 

66 

E pò *I ghe dise : Vu sarè servia , 

Come che roeritè: 1* Impegno prendo. 
Ve riverisso intanto, e vado via. 
Perchè sta notte a sto lavoro attendo; 
Impiegherò tutta 1' itidustria mia.; 
E cossa posso ùr mi solo intendo. 
Intanto vu , Sposetta , in bona forma 
Deghe prima da cena , e pò la dorma • 

Torna Vulcan alla f asina, e *1 volta 

Vinti mantesi grandi incontro al fogo; 

Questi va da so posta, e la raccolta 

Aria i ghe soffia in un iste^ logo; 

E pò per temperar la fiamma molta, 

E dar al gran calor un qualche sfogo, 

£1 fià più adasio, o gnente affatto i mandai 

Come quei Dio nel lavorar comanda» 
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Stp Dio nel f(ko a inan profusa e larga 

Oro ghe butu , e bronzo , e scagno , e argento ; 

E in bocca un ako e grosso 20CC0 el carga 

D* un ancuzene cai , che fa sparenco ; 

Po col marcello a spessi colpi el slarga 

£1 solido meul» che cede a scemo; 

jE cussi sfadigando a corpo nudo 

El fa un immenso impenecrabll scudo. 

P9 

A cinque doppi un sora V alerò in condo 

Xe facco el scudo ; e l* un coiralcro incastra 
Ben fissi el Nume > e sta 'i fio, grosso in fondo ^ 
Che de bronzo se spande in larga piastra. 
Rappresenca I' imagìne del mondo 
Quella che sca de sora plcima lastra^* 
Tre cerchi d' oro el vajto scudo serra , 
E più risalca el C^ielo , el Mar , la Terra • 

In rilevo Vulcan là dentro metce. 

Disponendo con arte e 1* ombre e i lumi ; 
Le notizie più belle e più perfette , 
De ì primi tempi , e i semplici costumi . 
Né xe in quel spazio le figure scrette» 
O mal distinte d* Omeni| o de Numi; 
Xe largo e\ cumpo, e quanto ve descrivo ^ 
Tutto par vero, tutto in moco, e vivo* 

L4 
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Sta da una parte in alto el Sol, e piena 

La Lana in fazza se gW oppone ^ e bfiHa^ 
Notte de sora via bella e ^rena 
De stelle fatte In oro arde e scintHIa*. 
Colla spada Orlon gran colpi mena, 
E 1* Orsa incontro da lontan sfàviUa^ 
Che là se zita, e mai nel mar se sbassa; 
Carro la ga chiama la zente bassa. 

7i 
Ih mezzo è, tante luminose stelle 

Cussi ben disegna, che ze un portento. 
Se vede in groppo e molto vive quelle. 
Che dà propizio à i ilaviganti el vefito. 
Gnente de manco jce vistóse e belle 
L* altre , che *1 mar ne turba in un momento: 
E tutte alfin, come le xe in natura. 
Le ga su quel metal i^ito , e figura . 

De sotto via dal Cielo in ampio tratto 

Vedo la Terra, che te slarga e spande. 
Ecco alla dretta una città ga fatto 
Vulcan con prospettiva e inzegno grande,^ 
Veda là dentro omeni e donne in atro 
De preparar e tavole, e vivande; 
E vedo tutto, e me n' accorzo schietto^ 
Che j fa nozze solenni^ e gran bancKettOc^ 
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Par che airi le Spose ^ e vegna avanti 

In meeso a torsi in allegria condotte: 

Par che i zoveni intorno e soni , e canti f 

£ salti , e balli, in sin che vien la notte* 

Dopo sto chiasso i Sposi tutti quanti, 

£ le Spose In un sito xe ridotte; 

£ puzà de i palassi alle colonne 

Sta la festa a guardar ragasze e dMiie» 

Ma nella piazza de sta gran città 

Giudici vedo , e do eh* assae contende ; 

Uno de questi un omo avea massa, 

E '1 Fradello del morto aver pretende 

£1 giusto prezzo, che la legge dà. 

Quel , che xe reo.^ d* aver paga 1* intende; 

Quell* altro Aise : No xe vero gnente, 

£ xe divisa in do partii la sente • 

7^ 
Tre testimon) a so favor disposti 

Aveva e questo, e quel de i litiganti! 
£1 popolo sentar fava a i so posti 
Col scettro in man do vigorosi Fanti « 
Su i lissi marmi in circolo composti 
Scava i Giudici vecchi in longhi manti: 
£ ghe giera dell' oro in quel Conseggia 
Da dar a quel , che decidesse meggia . 
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77 
Per far a zanca 1* accompagnamaitOi 

Anca un* altra acca quel Dio formava, 
Là, se vedeva pn doppio accampamenco ^ 
Qliesco la difendea, quel 1* assediava. 
Giera *1 nemigo esercito contento 
D* abbandonar 1* assalto , se ghe dava: 
Queir altro ^ bpni patti la metà /^ 
I>e quanto possedea quella città. ^~^ 

7? 

Ko voi le tfrupfie amighe aver sto scorno; 
E le lassa del muro alla difesa 
Vecchi e ragazzi ; e sul spuntar del rorn^i^ 
Le va per far de grassi manzi presa . 
Le zira a i campi del nemijEP intorno, 
£ ben sconte le sta per farghe o/fesa ^ 
E tutte saltar fora all' improviso; 
Xe do spie là posta per darghe avviso* 
79 

Za dalle stalle in riva a un bianco fiume 
Ptegore e bo col so Pastor s* avanza. 
Che sona el flauto, come xe co$tume$ 
E quelle' truppe addosso se ghe slanza» 
Con elle vedo della guerra el Nume;» 
Vedo Pallade arma d' acuta lanza* 
Xe piccoli i sòldai , ma xe sti Dei 
D* alta statura , tutti d* oro , e bei t 
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Quei y che stava alf assedio > se n* ha accorto^ 
£ su i cavai montando in pressa i crocea 
A vendicar sta indegnità , sto torco ; 
E nilssi xe tutti quei ladri in rotea. 
Ver un pie la Discordia afferra un morto^ 
£ coppa on altro con orrenda botta: 
Ga sta Figura la so longa vesta 
Color de sangue ^ e ga serpenti in testa • 
81 

Qpa tutto vive e spira , e con diverso 
Atteggiamento xe i' azion espresse; 
Onde ali* occhio me par confuso e perso 
Ch* operi e ziri le figure istesse; 
Ma no xe vero , e xe tutto al reverso , 
Che le xé differemi, e le x^ messe 
In tanti aspetti ^ e tante positure» 
Q;janti xe i siti ^ 1 groppi » e le figure # 
82 

Tr^a quelle do città campi arativi 

Vulcan disegna, e pò *1 gbe mette sora 
Coli* aratro e coi bo, che za par vivi» 
De i coi^tadinì che 1 terren lavora. 
Questi de i solchi fa lissi e guativi» 
E pò i se volta tutti insieme ancora; 
Ma sempre, quanionUxe del solco al firi, 
J beve un goftò de prezìpso vin. 
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x.à ghé xe gotti pieni, e in atto sta ' 
De presentarli a tqtti un bon villana 
Presto quei contadini el solco fa, 
E la xe pronto colla tazza in man « 
Xe suir oro quel campo ^ e pur ghe dk 
Color de terra mossa el Dio Vulcani 
Pra, campagne^ vignali in ogni parte 
Del bravo agri^oltor ne mostra V atte* 

84 
Del bel Tormento in largo tratto s* alza 
Stagiona da segar ; molti , che miede f 
In fila messi coir acuta falza 
Taggiando va, né V un ali* altro cede* 
Molti el fermento in fassi liga ; incalza 
Molti el lavoro, e comandar se vede: 
De quei fassi ligà ben carghi i brazzi 
Sta da per tutto e zoveni , e ragazzi « 

85 

Guarda in silenzio la so gran ricchezza 

ElRe <:ol scettro In man movendo el passo; 
£ perchè tutti senta 1* allegrezza, 
V ordina che se Scanni un manzo grasso* 
Chi va per acqua, chi le legne spezza, 
Chi'l fogo impizza, e qua se fa granchiasso^ 
'Gnanca le so donnette no ghe manca. 
Che fa polenta de farina bianca • 
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Se vede in altro sico un gran vignai , 
Colia so fossa 9 che ghe zita incorno: 
De scagno el so murecco al nacural 
Da per cucco serra forma *1 concorno. 
Conduse al logo un piccolo vial, 
E per .quello va dencro , e fa rlcorno , 
E porca i servi la vendema al posco^ 
Dove se folla, e pò s* imbocca el mosco» 

Xe da pali d*arzenco sostencà 

Le vide carghe d* uà: zoveni presti, 
E zovenecce la vendema fa : 
Pieni de graspi xe per cerra i cesti» 
Tra sci villani un zovenecto sta. 
Che al son del chicarin li fa pia lesci ; 
E fìnia la vendema cucci quanci 
fialla, e cripudia in mezzo a soni , e éancl. 
88 

Anca in un largo pra de i bo xe messi 

Co i so pascori^ e co i so can da drlo. 
Fa un' ombra fresca alberi verdi e spesai , 
E scorre in pressa mormorando un Rio. 
Aveva in fianco do IJoni espressi 
Con divin artifizio el negrp Dio, 
Che sora un coro In furia se slanzava, 
£ avendolo chiappa se Io sbranava • 
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1 pastori dal fatto assae confasi 

Par in atto d* andar contro 1 lionS ^ 
Che tutti sangue i spaventosi musi 
Seguita intanto a far de i gran bocconi f 
A sta sorte de sufle i can mal o(ì 
No morde > e solo da bajar xé boni • 
Poco lontan de là ghe xe una valle 
Con piegore^ fenili^ e case^ e scalte # 

Alén de ballo una superba ifesta 

ICe disegna dentro un recinto al basso. 
Nastri^ e ghirlande gà le Putte in testai 
Putti per man le chiappa, e motre e( pa£Sd# 
Elle in bianca I sottil , pomposa trenta 
Le 2ira intorno, e le ghe trovi spasso^ 
Gà manti lustri » e ga spadiné d^oro 
Al fianco i Putti in quél gentil lavoro < 

^i 
Ori I va tardi Con iigui-é nove 

Suila ponta de i pie puaando in tìtìitii 
Cussi la rui del pignatter le mioV^ 
Adasio àdasio nel/a mossa prima. 
Ora ì va prediti ^ e i fa divèrse pfóve, 
t (a balli divèrsi j è T occhio' stirili^ 
Che sia veti Stì balli, è fiatoraff: 
Do bufoni pò & Salti mortali * 



CANTO XVIIL ifi 

Verso i cerchi del scudo el Mar ghe cazza 
Èl Dio del fogo^ e ite $nU ri»prtsa* 
£1 fa dopò otta soda e frali coras«à> 

Che formi al petto dell'Eroe difesa. 
Dopo *1 fa 1* elmo 5 che spaventa e massa 
Col lampo ^ e cresca d*oro in alta stesa» 
Finalmente de stagno aflae perfetti 
£1 ghe £b per le gambe i stivaletti. 

fiàió de lavorar 3 tutto presenta 

Alla Madre d* Achille el Dio Vulcaii. 
Teti vieti via coli* arme assae contenta f 
£ dall^ Olimpo in ào la cala al pian. 
^a le Stelle tramonta ^ e V Alba attenta 
Dà pressa ali* Ore>é ga le chiave in tù»Af 
t^avré intanto del Ciei t'eccelsa porta ^ 
£ ià vìcfi fora palldetta e smorta « 





CANTO DECIMONOhfO, 

ARGOMENTO^ 

El nostro EROE tanto aspetta v/en fora ; 
E fa trìfudto e festa s Grtghl adesso . 
Vehtfo del fallo Agamtnon /' onora , 
E 7 ghe dà tutta quel, cheH ga promessa. 
Optra Achille , ma per rabbia ancora \ 
E del Voema el scopo xe /* isttsso , 
Vira xe^l centro ^ e' l dominante affetto i 
Solamente la ga fiù giusto oggetto . 

I 

jog^cco del «orno el primo raggio sponta, 
£ sul lido Trojan la vaga Dea 
Coli* arme nove al caro Fio xe zonca, 
Che sora el morto Patroclo pianzea, 
£ dell* aspro ^olor l'acerba ponta 
Fissa nel cuor senza ristoro avea. 
Moftra in viso i compagni el gran tormento , 
£ cresce V alto feminil lamento • 

BaRa 
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^ 
Bada» Teti ghe dise, e*l pianto amaro 
Metti da parte 9 e la to Madre ascolta; 
Perchè » *I sospirar ao rende, o caro. 
La vita a i morti , che *l Deftin ga tolta • 
A sto don de Valcan prezioso e raro 
Occhi e pensieri in sto momento volta. 
Detto cussi , dell' arme el vivo lampo 
La Dea ghe scovre » e tutto tremai cAmpo; 

i 

Gaerrier tra i Greghi no ghe xe , che poc^ 
Guardar quell'arme, e tutti ga timore 
Fisso Achille le guarda, e gneQte scossa 
Ghe xe la vista, e se ^h' infiamrna el coor: 
£ occhi e viso una gran yampa ross# 
A queir J^roe gh'inipiMa, e 'I fij texror; 
Ghe boggie a quel calor la rabbia in petto , 
L'arme el chiappa, el le osserva, e '1 ^a diletto { 

4 
E dopo averle i^ttcnto esamina , 

Alla so cara Madre el dise fillora ; 
Se vede che dell'opera xe sta 
Autor quel Dio, che tanto ben lavora* 
Sarò sen;^* altro quanto prima arme. 
Ma Va pò feme ui^* altra grazia ancora; 
Fé che quel Morto no diventi brutto. 
Né mosche, vern}i me lo guasti tut^Oi 
Tom. II. M 
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5 

Si^ mio Beiiy no cerner r cussi farò: 

Go an balsamo conr mi de tanta forza^> 
Che te poi conservar un anno e do, 
£ far più bella queUa fredda scor2ra. 
Ti chiama 1 Grcghi é pleft Coriseggio , e po^ 
Contro d* Agamenon la rabbia smorza : 
Daghe la pase, vesti Tarme, e sguazz'a 
Kel Trojan sangue ^ e *t to Nemigo tnuzÉ^ 
6 

Avendo Tetl ste parole dette, 

Uti furor da Hon T inspira al Fio? 
£ pò uft celeste balsamo la mette 
Ih botca al Morto, e dovc'l xe fcriof. 
Quelle parti, che gicra alquanto infette,. 
Sane diventa, e*l corpo xe fiorii • 
Teti in sto punto a casa soa tornava :* 
'* Achille al lido in mezzo a iCreghi andavap^ 

7 
Alto de qua de II l* Eroe cigando , 

I Greghi el chiama^ e tutti quatiti vìen 
Pieni el cuor d*^allegrezza a quel comanda^ 
Anca quei che te tìave in guardia tieil . 
In iooitn^ dal pii piccolo al pifi grando 
Tutti s*^ unisce, e i fa Cònseggiò piert-^ 
Vien Diomede, e Ulisse a passo lento ^ 
Che fa vecchia feria ghe dà tormente^». 
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8 
tjitimo comparisce jAgamenon 

Travaggià dalla piaga ^ che ga facto 
Coirasca el Fio d'Antenore Coon; 
L*Eroe l'accoglie con benigno tratto # 
Se ^enta i Greghi senza confusione 
S'alza a parlar Achille in nobii atto# 
Opel Conseggio incanta 1* ascolta ^ è guarda | 
E lu a spiegarsi^ e dir cussi noi tarda: 

Agamenon^ mi redo €hiaro adesso ^ .^ 

£ .credo ben che Io Yedè anca Va | 
Che se Ilo fb^se tempo fa successo 
l?er una Donna quel crior tra Nui 

se mi quando go chiappa Lirnessdì 
Rèsta a sto mondo no la fosse pi& » > 
No averla per el mio risentimento 

1 Greghi prova morte ^ a£fanno^ e. stento | 

IO 

Ne superbi ciissì , cussi insolenti 

Saria vegnà còll'ai-me in sti contOflìt 
I nemici Trojan! > e ^repotetiti 
No i V* avefia pottìi rùlne e scorni* 
È za deir ira mia ^ de i so tormenti 
Memoria gavetà per molti sornt 
t Greghi tutti: ma tirar ìndrib 
Opel 9 che xe fatto ^ no poi gnàh^tt.bii Dio; 

M i 
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II 

Mi dunqae ve perdono ^ e /ne rimetto; 
Prima perchè d* ostini jsion xe segno 
£1 conservar sempre la rabbia in pettO{ 
E pò dopo perchè go preso impegno 
pe far provar del brasso mio V effetto 
Al Trojan ^ ciie in audacia eccede el segno • 
Voggio veder > se ^neire troppe brave 
Tien qoa vicine , per brasar le nave . 

12 

lAgamenon » quel che go in coor , v* ho esposto ; 
Va fé le squadre prontamente armar , 
Perchè possa 1* esercito dispostò 
Vegnir da drio de mi senca tiardar . 
A sc« parole tolti ga risposto 
Cigando Evviva ^ e scomenzando a far 
In quel coflglwso gran tripudio «vfestai 
fi Qpego tSeiieral confuso resta , 

f, pò *1 risponde: No xe colpa mia , 

Achille miìì%Oy se v*ho facto ingiuriai 
M' ha carzi^ in mente ^ella frenesia 
L' empio Descrn , la maledetta Furia • 
Ati, de Giove la maligna Fia, 
Xe causa che 1 pii!k docili^ sMnfarldj 
Ati ne leva e senso e libertà , 
E ife^ora el far mal neceifità. 
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Ah! sì y giusto cu^ia> che xe la Dea 

Del crior^ del pontiglio^ e delb rissa» 
Quatido che la Ragazza a Vn tolea^ 
^ Nel mio pensier la se piantava jgssa • 
Atì xe sola d*ognl vizio rea. 
Che strepito no fa , né in terra strissa ; 
^ Ma pian pian sulle teste U cammina» 
£ pò per i cavei la ne strascina* 

M 

Come voleu^ che Tomo gh« resista^ 
Se Giove isiesso un di la ga burla, 
£ de malisia molto ben provisca 
Nei cavel de quel Dio Tha s*ha casiàt 
Là non es&endo né sentia, né vista. 
La ga *1 giudizio colla man voltai 
Perchè quel Nume con vergogna a disno 
Noi conoscesse de Giunoo l'inganno* 

ì6 
Stando In mezzo de i Numi el sommo Dio 
In ton come de vanto, e de mistero,^ 
In sto zorno , el disea , dal sangue mì9 
Un bambin nascerà robusto e fiero ; 
£ quando el tempo V averà compio ,. 
Su i so vicini ghe darò l' impero. 
Cussi Giove disea ; Giunon lo sente , 
£ la gte dise : Mi no credo gaente« 

M j 
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Se st9 cosa ti fissi , e ti destini , 

2Uira> o Mario ^ che la sarà cussi; 
CHE l'impero averà su i so vicini 
Chi dal to sangue nascerà sto di . 
Giove > che de Giunon no inteods i fini % : 
i^i 2ura, e colla testa el fa de Sì , 
Savendo che del parto Alcmena avea 
Le doggie^ e nascer Ercole dovea , 
iS 

Vi^n in terra Gianon col cuor contento ^ 
Che d' averlo inganna la xe sicura • 
P* Ercole '1 parto là fa andar più lento « 
Vlicerando te leggi alla natura; 
£ pò nascer la fa con gran portento 
Prima, che covra el Ciel la notte scurii 
' Earisteo senz* affanno e senza pena , 
Siben P aveva sette mesi app^n^t 
19 

Giera Earisteo Fio del Re d'Argo, e questo 
Xe nevodo de Giove ; onde Giunon , 
Stando in rigor delle parole 9I testo > 
Secondo el muramento, avea ra$on« 
Sto fatto a Giove assae xe sta molesto, 
E l*ha messo in disturbo e gran passioq. 
Accorto finalmente della Pia, 
ti palpa in testa, e'I se U tira vU, 
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Ingroppa nel cavci sto Dio la sente, 
£ la quei so ca\rei eoa Ati el cava; 
£ pò per non averla in Ciel presente^ 
Verso terra con forza el la buttava: 
Questa vegniva tra 1* u|nana sente, 
£ mille inganni e iniquità la fava; 
£ andando sora questo ^ e sora quello « 
D* Ercole, istessp V ha volta el cervello • 

21 

Dopo quel tempo tra de nu restando ^ 
Alfin cnstia me xe venuda addosso; 
£ se v'ho fatto. Achille, un torto grando, 
Ati xe sta la causa , e Io conosso. 
Non ostante a quel fallo rimediando 
Tuno quel mi farò, che mai £ar posso; 
£ tutto quello ve darò , che detto 
V*ha Ulisse i* altro zorno a un tal effetto. 

Sì, quer regali 2 che voleva darve 

Con tutte queir istesse condizion. 
Che dichiarar V* ho fatto per placarve^ 
Mi pronto adesso a presentarve son; 
% se un pochetto qua volè fermarve. 
Vedere che no manca Agamenon 
Alle promesse i e quel, che *I dona Lu^ 
Porsi poi esser degno anca de Vu.. . 

M4 
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^5 
Né mi ve io concrtsto^ e Io concedo. 

Risponde Achille 5 e 3te un éowt bengiustOi 
Che 1 regali me de ; ma pò no credo , 
Se gnence no me de , d* aver disgusto. 
Incanta adesso no U accetto o vedo. 
Che de fiir goenra solamente ho gasto : 
]>^ li vederò cossi per spasfo , 
Che per la roba no me movo un passo # 

Fermeve un foco, Ulisse dlse; tutti 
No xe miga del vonro naturai : 
Chi no magna, e no beve, a casi brutti 
S* espone in guerra , e gnent^ affatto vai # 
Goda un pochette del riposo i fmtti , 
Abbia MI qualche ristoro in tanto mal 
I Gregbi assae dalla battaggia stracchi , 
Che capaci no xe 'de novi attacchi • 

Se senti tutti sulle nave» e ognun « 
Dal bevef e magnar polso riceva « 
Mi sa per e^rienaa, che 1 dexun 
Anima, e forse, e brasai, e gambe leva« 
Dunque perchè nò ghe sia pò nessun ^ 
Che manchi al caso, tutti magni e beva} 
Perchè , se st' altra tutfa un peaao durar 
No s* estingua il vlfor della natu/a # 
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intanto Agamenon dalla so tenda 

Comandi in botta, che se porti fora 
I bel regali » e tutti veda e intenda ^ 
Che '1 General ve ricompensa e onora. 
A Va la Schiava in fazza a i Greghl et renda ^ 
Elnfazzaai Greghi, e a tutti i Numi ancona 
Ve zuri el Ke^ che tal 1* è sta con dla^ 
Qiial se Fia la ghe (osse» oppar Soretfa* 

Cassi sta pompa e sta solennità 

Anca per Va, mio caro Agamenon^ 
Un etemo ricordo la sarà» 
Per no osar prepotenza , e &r qoestioa ; 
£ a tutti i Grandi esempio la darà» 
Che chi *1 primo commette ingiuste azioni 
Lu primo S9ddisrar, pritnò omiliarse' 
£1 deve^ e» come Va» pentio moctrarse^ 
iS 

£ fatto questo , anca trattar dovè 

Con merenda distinta» o lauta cena 
£1 degno Achilie» e far Veder che*l te 
Con Va fiiAeasd iit amicizia piena. 
Risponde Agamenoii .' Qpanto ahi » 
Subito lo farà» Se un poco frena 
Achifle el suo trasporto » e se 'I sospette 
De far gutm vegnlndo alte iDie tetfde". 
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Lo farò volentiera un* altra volta, 

Achille dise ; adesso no » no posso . 
Quando abbia un poco la mia rabbia sciolta i 
* E del sangue Trojan sia fatto rosso, 
E a quei » eh* Ettore ga la vita tolta » 
Gbe scanni un monte de nemici addos^; 
Allora Si, quanto vorrei farò. 
Allora ceneremo^ adesso no« 

Mi no magno sicuro» anzi vorria^ 

Che senxa più tardar tutti sul campo 
Con mi vegnisse i Greghi in compagnia , 
Che za i Trojani più no trova scampo ; 
E coraggio senz* altro i chiapperia 
Solo al veder della mia lanza el lampo* 
Ah ! eon che cuor voi cu che adesso magni / 
' Patroclo è morto , e pianze i so compagni • 

3» 
Strage, sangue, battaggia, altro no voggio* 
Sì , xe degne de Vu ste ardenti brame , 
Risponde Ulisse ; ma de forze spoggio 
Xesempreun bon soldi^, quando 1* ha fame. 
Né convien pianto longo, e longo imb roggio 
Per chi ga rotto della vita el stame. 
Che pianza i occhi , questo xe alla ^loda^ 
Ma no che pianga anca la panza voda. 



CANTO XIX. li? 

Vu g9V)è pi fi fortezza, e mi de Vu 

Go più esperienza» che soo nato prima; 
Dunque ferme ve > anai vegni con Nu, 
Per veder quanto Agaroenon ve stima, 
I Gregbi intanto no dezuni pi& , 
Ma e magni, e beva alle so nave in cima. 
Se fa cussi • D* Achille a gloria ^ vanto 
I bel regali comparisce incanto « 

Sette treppiè del pia gentil lavoro, 

* £ dodese cavalle assae perfette ^ 
Vinti vasi preziosi, e diese d' oro 
Grossi talenti Ulisse in fazza mette 
Del magnanimo Achille. In gran decoro 
Otto vien fora belle zovenette, 
£ pò Briseide la famosa Schiavar 
Stava Achille distratto, e no guardava. 

Taltibio in sto frattempo un gran cignal 
Menava da scannarse al Sol, e a Giova: 
Osserva Agamenon quell* animai, 
£ in mezzo alla gran piazza i passi elmove. 
Per far quel zuramento , che più vai 
De tutte le proteste e umane prove» 
Delle sedole el Re ghe raggia via 
A 9"^' cignal, e pò anrando el crhi; 
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Ascolta, ascolta', o Giove, o Sol, o Terrd j 
E Vu/chc caitlghé ]• omo. spertnro, 
O Furie tutte, cbe I* Inferno serra, 
E Ti gran Re del regno bratto e scoro » 
E tatti Vu Nami feroci in gaerra: 
Fé per mi testimonio.» Ecco mi zaro, 
Cbe go fatta a Briseide compagnia, 
Cotnt a un' istessa mia Sorella, o Fìa. 
36 

Detto cussi , quel Re col so cortello 

£1 ghe raggia del ùk la grossa canna ^ 
A quel cignal aovene, grasso, e bello , 
E in aa momento el lo destriga e scanna i 
Nessun vedo ht quarti: intorno a quello 
Per rostirlo e magnar nessun s* affanna: 
Xe fatai quella vittima : toccar 
Nessun la poi » ma la vien tratta in mar # 

9? 
Slj dise Achille: se ì Oestin no (osse, 

Re, sta quello, eh* alterar m* ha tutto ^ 
Per dar à ì Gl^éghi dell* acerbe scòsse^ 

E farme deventar furioso e matto; 
Né Va contro cl^ Mi facevi mosse , 
Né Mt tompea deli' alleante el patto « 
Ve sort Intanto come prima Amigo ; 

1 Greghi magni i e sl« finto sto intrigo • 
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i8 
Mentre se fa 1 congresso» avea porta 
I servi quel valor d* arsenti e d*or{ 
Alla nave d* Achille» e messi là 
De 1 Mirtnidoni in fossa i bei tesori • 
Va le cavalle a pascolar nel pra> 
E le Schiave xe ammesse a i primi onori , 
Avendo posto del so grado degno , 
Che le xe Principesse avvezze al Regno* 

i9 

Ma Briseide , la cara e Isella Schiava , 

Fia del Re de Limesso^e sempre onesta. 
Con gran decoro e dignità la stava 
Gnente guardando in quella parte o in questa • 
Ecco un novo dolor 1* opprime e grava» 
E per sto gran dolor mota 4a resta ; 
Quaado la intende» che te freddo e morto 
Patroclo, el caro Amigo^ ^1 suo confòrto. 
40 • 

Addos^ la ghe va , U pianse e cria , 

I cave! la se strazza , e batte el patto ^ 
E la ghe dise : Alme/ speranza min. 
No credeva veder sto tristo effetto. 
T'ho lassa vivo, quando son partia^ 
Per mi pien de premura e veroafiètto; 
E pò morto te vedo al mio ritorno: 
Ahi/ caso acerbo 9 e doloroso zorno/ 
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Ma qnal zorno^ qoal ora» e qual motnefltct 
Xe felice per mi ? Ti solo , o caro , 
Ti m* Ila facto provar qualche contento 
Della mia schiavità nel tempo amaro < 
Ti , come un bori Fradello^ al mio tormenc# 
TI favi col parlar qualche riparo * 
Quando ti me disevi: In mi riposa^ 
Che un di d* Achille ti sarà la Sposa é 

4» 
E mi sulla to fede riposando^ 

Alle lagreme mie fava ritegno i 
Né tanto me pesava el danno grando 
D*aver per^o e Zermani, e Sposo, e Regata ^ 
£ Padre ^ e Madre» nel mio cor pensando^ 
Che compio t'averessi el tao disegno^ 
E che m! saria sta dopo sta guerra 
Regina ancora nella Grega terra , 

4J 
Ahi/ caso, ahi/ 2orno doloroso e brutto/ 

Ti sarà sempre al mio pensier presente/ 

Patroclo mi go perso ^ ho perso tutto; 

Per questo planzo incoilsòlabr! olente^ 

Ecco ririova l'altre Schiave ci lutto^ 

Ma ^ualcheduna fio ghe pensa gricnte / 

E fingendo de piànzer quella morte. 

Solo la pians^e ha su trista sovté # 
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Ma i primi Capi deirarmada Grega 

Xe a tavola senta superba e i>ella t 

Tatti scofianra Achille^ e tutti prega ^ 

Che *I gusti uA poco sta viraoda o quelli; 

Ltt desola^ lu tutto rabbia^ el nega 

De prender cibo ; e la maligna stella 

£1 maledisce , e la fatai vendetta 

Solo *1 0a In mente 3 the l*Ac(ilgo «spetta « 

45 
Anzi ghe fa quella Real me^nda 

Sovvegnir la premura , clie mofStraY« ' 
Patroclo versa lu nella so telida^ 
Quando tavola e cena el preparava •• 
Patroclo^ nato grande , ogni faccenda 
A i servi pcr la stesso T ordinava; 
Ma pò *1 volea d* Achille el servitoc' > 
Es^er lu solo» per mostraergbe el fjaatt, 

Aiif disc Achille, ah/ cardAmigo> quanto. 
Quanta te devo, e quanto ili Ti go perso/ 
Si , ti meriti , o caro, affiinno e pianto 
A rabbia e scorno del Destili perverso. 
Se me, mancasse el vecchia Padre , ah / tant# 
Nò saria, creda, net dolor immerso: 
Se me morisse aime ' l*unfco Fio^ 
Credo saria miaof 1* affanno mio; 
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47 

Che diseva tra mi: Se voi la sorte» 

Come lo so, che qua mi resti , e mora» 
Me resta in vita dopo la mia morte 
Un, altro Mi per mio sollievo ancora; 
Che Neottolemo el Fio col brasao forte 
Me salverà, che condusemlo fora 
Oe Sciro a tempo e logo el mio Ragazzo ^ 
lo menerà nel sao I^eal palazzo; 
48 

C la corona mia ben soda in testa 

Che fermerà > chiamandoghe a memoria , 
Ch'ogni impresa» che *1 fa sia sempre onesta^ 
Per no macchiar del Genitor la gloria ;- 
Che (s'ancora el bon Vecchio in vita resta) 
Contandoghe ogni fatto^ ogni vittoria 
Pe mi, che sarò morto» alquanto in cuor 
Calmerà de mio Padre el gran dolor» 

Ah! mio Padre, ah/ bon Vecchio^ e chi sarà^ 
Che ce consoli nella morte mia ì 
Chi nel langoor della cadente età' 
Te sporzerà la man benigna e pia? 
Chi esequie e funerali te farà 
Con vero^ruor, che de Ti degni sia? 
Ah ! quando el caso mio te sarà detto , 
Teschiopperà senz'altro el cuor in petto. 

Asti 
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A stl lamenti de magnar tralassa, 

E pianse con Achille i Greghi Eroi» 
Per mente a catti anca V idea ghe passa 
De i vecchi Padri, e zovenetti Fioi. 
{ occhi Giove verso lori siiassa , 
£ pò a Pallade el dise: 1 Greghi (pi, ^ 
£1 to Achille ti lassi in evinti guaii > 
(Questo I Fia o^a» noi credeva mai^ 

E mi per causa voitra sto ritardo 
Go fatto j Use Pallade , dovendo 
A i comandt d* un Padre aver rigoardo ; 
E adesso pronta so dal Ciel discendo: 
Achille voggio far svelto e gaggiardo» 
£ darghe ooor sora de tutti intendo. , 
Pallade vien sensa dir altro in Terra» 
E nei Greghi T impissa ardpr de gaerraj 

E d^ Achille nel stqmego d* un* erba 

La metta el sago, e xe la fame esciata; 
Quello r anima fa pronta e superba. 
Che ho la vien nella battaggia vinta. 
S'armava i Greghi alla gran zuffa acerba 
Con roba la più soda e più distinta ♦ 
D*a$te, corazse» e scudi, e d* elmiallampqi 
Tetto risplettde> e par de fogo el campo» 
Tom. II. N 
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porti r arme d' Achille I forti servi, 
E lu se ^estt 'n mt^zzo dtl!a piazza r 
Fillade a i Grechi ghe conforta i nervi, / 
perchè fio i volti a quel splendor la fazza, 
£ tutti quanti con stupor osservi 
L' immenso scudo, I* elmo, e la corazza • 
Se mette Achille T arme de Vulcian, 
£ de so Padre el ga la lanza in tùm, 

54 
Lanza d* un tftntco smisurato «nòrmiB 
Sulla montagna da Chiron taggià, 
©* Chi fon, che gaVea qutel lé'gno Informc-^ 
Fatto gnàlivo , e de gran pònta arma • 
'Achilte hi imanlza^ih mille forine 
Come iya pagaia , e nessun stento el fa • 
L' Eròe cu'ssl restio tmto se move, 
"E 4eH* arme divine et fa le prove . 

No ghe pela quéll* arme ^ e se ghe addatta 
Alfa fronte el cimìer coH' alta cresta: 
Xe per quel petto la corazza fatta, 
E ben ghe quadra tutto quel, che resta/ 
Una saetta par da Giove tratta 
El gran cimier sulla superba testa, 
E *l vasto scudo, ÌTr\ay\t)e del mondo, 
£1 par 4e posta della Lufia ci tondo. 
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Intanto Automedonce aveva messi 

Sotto *1 carro i cavai veloci al corso 9 
Quei celesti cavai , che s^nzi spessi 
Favate mordea buttando schiuma el morso 
Achille monta ^uso, e i so riflessi 
£1 ghe spiega a i cavai con sto discorso» 
Perchè iu sa che ga concesso in don 
Giove 1* intendimento 9 e la rason: 

57 

Ri corde ve, cava!» no me fé torto; 
E fé che salvi Autcmiedonte % Mi 
Tornemo ancora sulle nave al porto; 
Né , come fatto ave ^ fé p!& cussi : 
' Sul campo ave lassa Patroclo morto. 
No facessi 1* {stesso anca sto dì. 
Lo ga i cavai perfettamenpe inteso: 
Se senti^ Achille» e ciga el carro al pesot 

5« 

E meittfeii senta splendor d manda, 
E i so cavai de qua de là lu «ira, 
Xanto, che scava alia sinistra banda 
Al timon attacca, pianze e sospira . 
El carro Achille ferma, e '1 ghe dimanda; 
Per qnal rason el spasema e '1 delira; 
E In botta senza dir parola in fallo 

^ Cawi ghe pafla quel div>n cavallo. 

N a 
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Gavea i* intendimento, e no gàrea 
La parola i cavai : sola Giiinon , 
La Padrona dell* aria , e somma Dea 
Ghe univa la parola alla rason* 
Cussi dunque *i cavallo discorrea 
Per miracolo grando in sta occasion: 
Achille 9 Achille, corneremo indrio 
yu col vostro compagno , e mi col mio; 

60 
Né là sul campo resterè sta volta , 

Che 1 Ciel ve dona qualche «orno ancora : 

Ma dopo ve sarà la vita tolta , 

Né xe lontana la terribil ora. 

Nu correremo a bria spedita e sciolta, 

Nu d* ogn* impazzo ve trarremo fora. 

Finché vegna quel dì, che ga 1 Destin 

fissa ftr dar al viver vostro el fin • 

61 
jE nu svelti de gambe, alti de collo 

Setno sta sempre ; e no xe colpa nostra , 
Se Patroclo ga dà sul campo un crollo , 
Dopo aver fatta e bella e longa giostra. 
Lo ga mazza con tradimento Apollo, 
E quel Trojan , che tanta boria mostra . 
Nu , come '1 vento, sora '1 pian volemo; 
No Io credeu? Le brie moicne^ e andemo. 
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Perché l*avea parla eoo troppo vanto ^ 
Ghe serra tutte le parole in bocca 
Per voler de 6iuaon le Purie a Xanto f 
£ ghe risponde Achille: A ti no cocca 
De far Ète profezie ^ de dirme Canto ^ 
E d*avvisarme colla lingua sciocca. 
So cuttò , e detto me lo ga mia Madre : 
Desfemo intanto le Trojane squadre* 
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CANTO VENTESIMO. 
ARGOMENTO. 

totsa mHrA\{p el nostro EROE no serra : 
Eccolo in campo ; e questo xe H momento , 
che alla scoyerta tmtl i Dù fa guerra ; 
£ //. stimola Gion al gran cimento . 
Trema i Tro}ani j e la Trojana terra i 
E 7 solo' EROE fa strage y e fa spavento , 
E mentre EttoTo^l corca ^ è nj-emre^l ma^'^a ^ 
Tutti i nemici verso Troja, el c^^*^ . 



j^(j[entre s'avanza nella larga piazza 

Alla testa de i Greghi , e se presenta 

Bl fiero Achille al Trojan campo in fazza, 

E col lampo dell'arme el lo spaventa; 

I Dei , che 'l Ciel , la Terra , e '1 Mar abbraxza > 

Incorno a Giove se dispone e senta , 

Chiamadi là per ordini supremi 

Del Dio pia srando dalla giusta Temi • 
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% 
Xe tutti quanti a quel Congresso i Nomi» 
£ quel de i bosctij » e de i nevosi monti , 
E quei , che regge 1* acque, e sta neifium!» 
E le Ninfe de i campi » e iaghi , e. fonti. 
Brilla ie stelle con pii\ vivi lunìi ; 
Solleva i primi Dei 1* altiere fronti • 
Parla a Giove Nettun con brevi sensi ^ 
E: Se pai mo saver cossa ti pensi i 

Se poi saver, el dJse, ei vero oggetto 

De sto/improviso uni versai Congresso/^ 
Castu fòrsi pensa qualche nrogetto 
Sulla battaggia, che fa. deve adesso 
I do campi là In Terra? Anzif ga detto 
Giove a Nettun, nei mio disegno istesso 
Entra ti xe, c|ié sa de tutti meggio 
Ti conosci , Fri^deilo , el mio consèggio • 

4 

Sappi , che a cuor me sta , benché tnortali , 

Greghi e Trojani, e voggio iosin^cbtt posso 

Equllìbrarghe intanto e beni e mali; 

E pò 1 Destin ghe piombi par addosiQ . 

Ascoitè, Numi tutti: i di fatali , 

L* ultimo, orrendo, irrevocabii scosso» 

Che spiantar deve la Città Trojana»^ 

Lo vedo » ma lo vedo alla lontana % - 

N4 
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Dunque 3 perché d* Achille el brazso forte > 
L* ardir immenso, e quel furor divi»;. 
Che dell' Amigo per la cruda morte 
Fremer io /a senza misuta e fin> 
No destruza i Trojan! , e I* alte porte 
De Troja spezzi , e/ sforzi anca el Destiti > 
Per questo ve comando andar in Terra , 
Per ajQCar 1* un campo e P altro in guerra^ 
6 

Ogni Numo secondi el so partio^ 

Sta Grego» sia Trojan, come ghe par« 
Xe in questo indifferente el genio mk); 
Né leggi intendo su sto punto far. 
Me basta eh* a i Trojan} un qualche Dier 
Vada soccorso contro Aclillé a dsr. 
So che molti anderà, me hnstB questo*; 
Mi Giudice» e Sovran qua in alto resto* 

7 
Nd sentir aio discorso ì Dei, eh* avea 
Da lungo ttmpo la discordia in petto, 
E che delia so rabbia no podea. 
Se no alla sconta,. dimostrar I* effetto ,^ 
Perché prima cussi Giore imponea 
.Espressamente con formai prerettof 
Adesso che cussi: quei Dio comanda, 
E riguardi, e riserve i tra da banda^ 
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Itt do partii divisi i se dichiara 

Chi Gregbi, e chi Trojani a piacimento^ 
L* un aoir altro toI far vendetta amara 
O* ogni perdita I o danno » o tradimento* 
Tutti alla gran battaggia se prepara, 
E dal Gel i discende in tin momento, 
S* ha mosso Achille» tutti i Dei se movCf 
Tutti fa guerra t e Io Comanda Giove. 

9 

La Dea Glunon con Pallade se porta 
Ali* esercito Grego, e vien con EII0 
Nettun 9 che le sollecita e conforta 
A far imprese generose e belle « 
Anca Mercurio colla mente accorta 
DCe qua per osservar ste parti, e quelle^ 
E macchinar inganni, e dar avviso. 
Se nasce un qualche caso all' improvviso* 

IO 

Vien el quinto Vnlcan, perche sto Nume, 
Se hattaggia noi fa, I* impia^za el fogo. 
Xe questi i Dei , che la difesa assume 
Del campo Grego, e va de logo in logo. 
Va da i TroMni Xanto, el Dio del Piume; 
E 'I fiero Marte , che no trova sfogo i 
E colle frease al (ianco , e T arco al coUo 
Vien la casta Diana^ e 1 bioifdo Appttav 
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Venere za no manca al primoXimpegno ^ 
E vien Latona colla bella Ipea 
Per salvar a i Tiojtmì e vita, e Regno; 
Ma d' Achille 'I furor tutti) temea. 
Finché 5ti Numi de baraggia el segno 
No davi) ! GregHi la vittoria avea; 
Che Trojan no ghe m » cheNjMÙ resista 
D* Achilie ai iampo^ alia tremenda vista • 

12 

Ma un cigo spaventoso avendo tratto 

Pallade allora» e un egual cigo Marte, 
Che 1* aria tutta rimbombar ga fattoi 
£ dà coraggio ali* una e ali altra parte ; 
Pronti i Trojan! de difesa in atto 
Fa tutta comparir la forza, e 1* arte; 
£ tal contrasto, e zui^a tal succede, 
£ tal rumor, che I' p^rnsar nostro eccede. 
13 

Tona dall' alto, orribìl menta Giove, 

Per dar el segno d* implacabìl guerra: 

Nettun de sotto col tridente move, 

E fa rutta tremar P immensa Terra. 

A quelle %ciò^%t portentose e nove 

I.* ae^ue dentto le sponde t\ mar no serra; 

L'urto improvviso, e piò d' ogn* urto prave 

Squassa el gran Monte» la Cittj^^ le Nave. 
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14 

Pluton , Sovran del tenebroso Inferno, 

Orrido e spaventa dal Trono el sbaFia , 
C temendo 1* eccidio al suo Governo « 
Verso Nettun la vose orlando 1* al^ : 
Che al Sol esposti del lamento eterno 
No resti i log^i, se qaell* urto incalva, 
E contristi e spaventi i Numi tutti 
La vista de i so Regni infausti e brutti. 

In mezzo a sto scompiglio, a sto fracasso 

Va i Numi Gregbi a i Dei Trojan! in fazsa. 
Move Nettun contro d* Apollo el passo, 
£ contro Marte Pallade se ca^za. 
Come aquila Giunon se cala a basso 
Sora Diana in quella larga piazza. 
Contro Latona sta Mercuria; e 'i Nume 
Dei Fogo fa contrasto al Dio del Fiume. ^ 
15 

Intanto Ettore M cerca, e va spezzando 

Le squadre Achille, e mai noi poi trovarlo: 
D* odio e furor oltre misura graodo / 
Arde*! petto d* Achille, e 1 voi m4<zarlo. 
Ma d* Apollo per jtimolo e comando 
Voleva in uh duello Enea provarlo. 
Perché de Licaon sotto 1* aspetto 
Gaveva al bon Trojan quel Nume detto: 



^04 r t L I A p E 

17 

Enea y dove xe andà le to promesse $ 
Che alla cena de Priamo ti facevi? 
Mi me ricordo le parole ìstesse f 
E cossa nel cenar ti promettevi: 
De Troja per onor^ per V interesse 
Anderò contro Achille ^ ti disevi» 
Adesso xe '1 momento $ e qua te vedo? 
Dunque da fatti gnente bon te credo « 
18 

E gaveva a quel Nume Enea risposto^ 
Che quella no saria la prima volta ^ 
Che contro Achille conservando el pùttù 
V avesse fatto resistenza molta } 
Ma che noi se sentiva ancuo disposto f 
Perchè la vita no ghe fosse tolta ^ 
Essendo sempre Pallade vicina 
A quell* Eroe colla virtà divina» 

Né per questo calmai quel Dio s* avea ^ 

Disendo eh* esser prorito a quel eimMta 
Vn vero Fio de Vehere dOvea^ 
Né portar per schivalrlo akro argoUnenter) 
Che Achille nato da marina Dea 
Giera minor de cento gradi e center .' 
E in cussi dir anima e polso el éavti 
Al Trojad, che provar 1' Eroe liramaV#« 
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10 
Mentre s' avanza Enea ^ Giunon lo vede^ 
£ la dise a Nectun: Cossa sarà» 
Se contro un Nume e un Omo Achilie* cedflf 
Andemo presto tutti quanti là. 
Chi per tempo a i so casi no provvede , 
Ga la disgrazia, e dopo vien burla. 
L* umana forsa de fiaccar xe certi , 
Quando se mostra i Dei chiari e scoverti • 

Ben, risponde Nettun; se 1' biondo Apollo, 

Marte alla scoverca vederò / 
Voler darghe all' Eroe qualche tracollo , 
Sta quieta , no temer , me moverò • 

£1 mio tridente pianterò nel collo 
A quel primo, e quell* altro ferirò 
In mezzo al petto; e starà tnui indrio 
Quei ridicoli Numi ali* urto mio. 
2% 
Tempo ancora no xe de &r sta mossa, 
>er^hè ! Guerrieri coli' uman vigor 
Soli restand o far battaggia possa > 
E far veder chi ga pia forza e cuor. 
Cussi l*ha detto» e in una nebbia grossa 

1 Dei se sconde, e cela el suo splendor. * 
Vede i Numi de Troja, e i fa T istesso; 
E foriiui questi > e quei doppio Congrego • 
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Giove in pase li osserva, e forte el sbuffa^ 
Perchè sentirli cx>ntrastar ghe preme, 
£ veder come i Dei sa far baruffa, 
E chi xe più potente , e chi piA teme. 
S'anima intanto alla tremenda zuffa 
Con immenso coraggio Enea , che freme » 
£ squassa l*asta, e suH* altiera testa 
Fa sventolar del gran cimier la cresta. 

«4 
Come lion , che in una villa conto 

Da un intiero Cornati se in mezzo tolto ; 
Lu passa avanti con franchezza, e conto 
Gnente noi fa del popolazzo folco ; 
Ma se da qualche frezza el resta ponto ^ 
O de mazzar, o de morir risolto. 
Perché *1 vigor neiraffaltar no manchi. 
Colla eoa da principio el batte i fianchi ; 

25 
£ pò la bocca spaventosa e piena ^ 

De bianca schiuma spalancando» a sorte 
Un slanzo el tra , dove •! furor Jo mena 3 
E là subito 'I porta e strage, e morte: 
Cussi vedendo Enea, se degna appena 
De guardarlo a princìpio Achille el forte ; 
Ma quando che ferirlo Enea disegna. 
Allora si tutto 1 furor T impegna . 
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£cco la fansa dell* Eroe Troyan 

Vieti nel scodo d- Achille , e fa rlmbeèiibo; 
E passa ì prlfno, e pò i secondo piM, 
Come fosse *ì metal tenero piombo. 
Achillie) 1 scado tien da la lontan 
Disendo: E1 ferro ^assa e mi ^ccoteko. 
Se Vede ben che glie va Wa tfe intente > 
Chi gha fatto quel scudo , in Wo fnH!i^t€; 

^7 

Achille tQfto farla an colpo mena^ l 

E in latto et scudo del Trojan et passa? 
Alza qael scudo , e colla larga schena 
E colla testa fn terra Enea se sbassa . 
Ghe pesa addosso , e ghe dà stento e pena 
Della lanza él troncon , che andar no lassa 
Libero el scudo: Enea Io tra da banda » 
E tndrio*! "se slanza con franchezza granda. 

Achille nel veder la lanza in terra , 

Criando pien de rabbia , e de dispetto 
la spada ci cava per finir sta guerra, 
E spaccarlo per mezzo Insln "al petto • 
V Enea dall' altra parte tm sa<:so aWei-ra, 
Terrfbil sasso , per tifarlo drettb 
Nel ì5ttfiùego d'Achille, o nella testar 
Netttnmiiserta, e 4toae sorpreso ti reità; 
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E qua *1 dise a GiuBon : Se avansa Enea ; 

Senta alcan dubbio el Grego Eroe lo maaaa; 
Si, xe tutta de Priamo iBdegna e rea, 
Né inerita pietà l'iniqua razza; 
Ma *1 Fio d*Anchise e della bella Dea 
In quelle iniquità mai non s* impazza; 
E senza colpa, e senza alcun delitto 
QiieU^Omo tanto bon saria sconfitto « 

^ 50 

Lu xe di voto a ! Numi , e giusto , e pio? 
Da lu Nu tutti sempre efferte avemo. 
Dunque se vada per tirarlo indrio, 
SI., tutti insieme per salvarlo andemo« 
Del popolo Trojan, che ga soffrio 
Ingiustamente, Capo lo faremo 
Dopo sta guerra; e come ben l'è degno, 
£1 pianterà de Troja un novo Regno. 

Ande , dise Giunon , che Nu sicuro 
No volemo vegnir, perchè zurà 
De spiantar^ e brusar de Troja el muro 
Avemo tutti , e se cussi fissa. 
Mi d* Enea ino ghe penso, anzi procuro 
Che sia vinti i Trojani e stermina, 
E che de tutta quella razza indegna 
Più no ghe resti in nessun, logo insegna. 

Vado 
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Vado mi solo, e sa mi solo basto, 

Nettun risponde; ed ecco ei Dio se mette 

Invisibit de mezzo a quel contrasto 

E d'Achille e d' Enea, che xe alle strette. 

La lanza el ga cava dal scado guasto » 

N^ eh* Enea tiri el sasso el Dio permette; 

C sul viso d* Achille, se diffonde 

La scura nebbia^ e quel Trojan gbe sconde; 

Cerca 1* Eroe de rinovar 1' assalto; 

Ma Nettun al Trojan ghe dà una scoisa; 
£ 'l butta Enea 9 come una baila > in alto 
Con fona tal» che cascar zo noi possa. 
Fa Enea sorf i Trojani un longo salto» 
E ze la zente a maraveggia mossa 
Nel veder, che davanti in prima el giera, 
jE ^d^sso el f.e da drio I* a^mada intiera. 

La nebbia intanto ai Qrego Eroe svanisce, 
E *1 vede in terra la so grossa lanza : 
Achille in prima alquanto ^se stupisce , 
E pò r anima i Greghi alla costanza, 
E *1. diser Quando tutti no sparisce, 
Crederne a mi , che pochi ghe n* avanza 
De i Trojani salvai dal mio furor : 
Demog^l^ addosso, je no ve tremi el jcuori 
Toii^n. O 
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fetore intanto d« quelP altra parte 

CI di se a i sci: No ve mette paura, 

Che Achille no xe miga o Giove » o Marte j 

Xe Achille ini omo della tuia natura! 

£ go r arme anca mi ^ go *l pol^o^ e l^arte 

Per fargfie una battaglia acerba e dora ^ 

Si : se V tLYtsst anca le man de fogo ^ 

Oc fogo 1' arme^^ lo cr^rò de logo. 

Nasce orribil àtticcò, e *1 Sfondo Dto 
A Ettore ghe dise espresmmente: 
Achille fio affrontar^ vieti q«a, sta ilidrla; 
Se no *1 te mazza ifreparabilmelnte^ 
Ettore « «to discorso Intiiporio 
Scampa fonten : sulla Trojana tenie 
iAchìfle piomba^ e m de lu pie tardo 
Orito in furJa, o llon , pantera, o pardo* 

Chi « 1 pTimo ^ cabrar, thi « 'f secondo 
Sotto la lanza ^el tremendo Achille, 
Che antfaf senrt coittfasto ali* altro Mortdtf 
¥n V anime Tro^ne a mille a mille? 
Uil turbine cus^ ziranéo fif tondo 
1 boschi atterra, e fa sparir le ville ^ 
Tra fanti morti soliimertte itì 
Noci per Mcue i Capitmf # Re^r 
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Xe^l primo Ifition, che vien mazaà, 

Vegnù dell' Ermo dalle colte rive; 4 
Che uaa squadra con lu gavéa mena H 
Delle pi& risolute e in guerra attive» 
Lo investe Achille, e 1* elmo ei ga passa; 
£ pò 1* osso e i cervello , e pi& noi vive • 
Cava r Eroe la Ianza> e 1' Omo forte 
Casca senza riparo in brazao a Morte. 

59 

Ti xe là, dise Achille, Omo valente; 

Difensor d* un partio maligno e reo : 
Morto ti xe per la Trojana e ente, 
Ilustre Fio del nobil Otrinteo , 
Che ti las^i ogni aver, ogni parente 
Lontan da ti sul bel Lago Gigeo. 
Giustizia a cbi ga merito la fazzo , ^ 
Ma chi xe coi Trojan! ^ ancuo io mazzo «^ 
40 
Achille avanza, e su quel corpo pesta 
Carro e cavai : Demoleonte intanto 
Xe dal ferro mortai spacca la testa» 
E 1 so cervello xe per terra spanto * 
Dopo sta fiera morte altro no resta 
Al vecchio Padre Antenore, che pianto; 
Perché de tutti i Fioi questo xe quello 5 
Cbexepi& bon» pi& force > e destro j e bello • 

O a 
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A sto colpo dal carro Ippodamante 

^SÉitsa, e va via» dove '1 timor lo mena; 
£JLa taflto presto andar no poi le piante t 
Che le ghe possa alfin salvar la schena. 
Za lo ferisce V asta fulminante , 
--^E ghe vien fora d saitgae a larga vena: 
Come un toro eJ muggisce , che tira 
Da grosse corde al sacrifizio ei va» 
42 
Ecco qua Polidoro el zovenetto. 

De Priamo la delizia,^ la speranza» 
Svelto de gamba, e de gentil aspetto, 
£ che sora V età ga in cuor baldanza. 
Cave va ei Padre espressamente detto: 
No andar lontan dalla paterna stanza» 
^fo. andar al campo $ e la fida nel corso / 
fAolio no 1' abbadava a quei discorso. 

VUlzI {fer dar d* un sommo ardir le prove 
Sto Ragazzotto de i Trojan! a fronte, 
D' Achille in fazza le so gambe el move 
PiA d' un cervo nel corso agili e pronte. 
Gramo! 1* Eroe. za ghe xe addosso, e dova 
Le rene xe dalla cintura sconte 
Lo fora, e una finestra nella panza 
Passando de là -via ghe fa la lap^a • 
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.u xe tutto convulso, e '1 crema tutto y 
£ ghe va so le viscere sul piaa: 
Casca per terra T 'infelice Putto, 
. Che tien sulla feria strette le man* 

Pallido el resta, contraffatto, e brutto} 
< E se n accorze el Generai Trojan: 
Per amor del Fradello attore sbalza 
Contro d* Achille, cbe cerribil s* àìzMf 

/ 45 
\" alza Achille dal carro, e con trasporto} 

Ettore vedo, el dise, Ettore vieni 
£ deir Amigo ali* Ombra adesso porto 
La vittima passa dal ferro el sen* 
Avanza, Ettore, avanza ^ e resta morto ì 
Paga *J fio, Traditor, Come conviene 
Ettore a sto parlar no se confonde, 
E senza aver timor cussi el risponde x 

4^ 
^redeu forsl, che sia qualche ragazzo j 

Che restar pos^a da parole oppressola 

£1 parlar con disprezzo e con ^rapazzd 

Xe fòrsI a un trero Cavalier permesso) 

Vu gavé pia de mi robusto brazzo. 

Mi re fazzo giustizia ^ e lo confesso.' 

Ma ve po^so ferir; e dà la sorte 

Spesso YittojcU a quel r^che xe meh forte ; 
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Ettore ha detto ^ e con franchezza granda 

£1 tira un colpo d* asta in quel momento: 
Pallade colla man la tra da banda ^ 
Come fa giusto <i* una paggi a el vento • 
Achille un cigo orrendo In aria manda , 
E '1 va addosso al Trojan , che ga spavento; 
E '1 r averia mazza , se Apollo pronto 
In scura nebbia no 1* avesse sconto. 

48 
Tre voice Achille ih quella nebbia cazza 
La dura lanza de ferir in atto, 
Cile dà nel vodo, e quel Trojan no mazza» 
Perchè *1 so Nome dar indrio 1' ha fatto* 
Apollo » el dise, me resiste in fazza. 
Apollo m* usa d* insolenza un tratto : 
Te troverò, te troverò, se un Dio 
Seconda, come spero, el genio mio, 

49 
Intanto per sfegarse. In mezzo al collo 

Driope *1 ferisce, e pò Demòco el grosso. 
Vede sti colpi , e ga dispetto Apollo y 
Ma per prudenza noi s' ha gnente mosso • 
Bardano, e pò Lagon dà in terra un crollo^ 
E r un e r altro zo del carro scosso . 
Coi colpi della lanza, e della spada 
Achille al so furor fa larga strada. 



e A N T O XX. %if 

50 
froe» che vede perir sta brava sent^^ 
: . I zenocchi 1* abbrasza al Vindtpr, 
£ '1 dise: Perdoaeme» Eroe potencct 
^cpe, de TroJ9 fulmine e ter^or. 
£1 oiaszar un de più per Vu ^e gnente^ 
Per mi xe tutto » $e ve movo el cuor: 
Son della vostra età» xe presto ancora t 
Q19 «ove^t fV^sì pfri4^ 9 m^.^^ 

' 1« 

Va st$ parole 4 vento, che no giet* 

^^ de cuor fiolce , né a pietà disppstg 
]EI furibQndo Achillei e brusco in ciera 
Q}IU lanaa pel petto el ga risposto. 
' ' Dopq sto fi|ttp nessun altro spera' • 
Tfgyif salye^aa: <^ mentre v|a dal posto 
Sfampa Mulio» in nn fianco el 31^ ferio» 
M t^i^ «vADti noi va., ma *J[ castra in4rio. 

52 

Deucalion^ che y^^ mostrar fortezaa» 
Graveqi^te fora nel brazeo el re^ta; 
£ per farlo morir » con gran preateasa' 
Achille netta ga taggià la testa « 
Giera quel corpo d* un* enorn^e ^evza, 
E con dito r'oabonobò in terra el pesta • 
Z^ morti sora morti in sta maniera 
.Q|s;car se ycie per 1* armaila intiera • 

04 
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Caralieri da l carri roversà, 

. Cavai che scampa, e nel scampat s' intoppa # 
Zcritc feria che forza più no ga 
D' alzarse, e nei cadaveri s' ingroppa} - 
Soldai che va de qna , che va de là ,. 
VtUL nei sassi , se sconquassa , e coppa', 
Xe con^guenze de sto gran furor, 
Che a tutti ga leva la mente e 1* cuor# 

54 

Come in piena de boschi alta montagna 

Se nasce^lttcendio , o nella bassa valle, 
Al soffio d* Aquìlon vigor guadagna 
La fiamma^ e V arde case, alberi, e stalle > 
Cussi de guerra in quella gran camj^nfgna 
Achille Infuria, e sempre xe alle spalle 
Del popolo Trojan , che scampa , e trema 
Al tempestar de quella forza escremaf. 
55 
te brie tinte de sangue avendo ìt man , 
Scuria Achille ì cavar: in i còrpi passai 
De sudditi , e de Re nel largo pian 
El carro a precipizio, e li fracassa. 
Cussi qiiando che tibia i manzi ei gran^ 
Schioppa la scorza, che *1 fermento lassai 
Sta fiero in atto , e nel foror acerbo 
$• anima ali* ira ei Vincicor stiperbo'. 
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Sàngue le rode xe^ sangue te V asso; 

Sangue 1 cavai, cbe^el pescarese scblansa} 
Sgiozsa sangue '1 clmon dalV alto al basso , 
O' Achille el snido, e la tremenda- Imza; 
lu tutto sangue !n gran contento e spasso 
£1 se sente nel cuor maggior baldanza; 
£ pi& che r xe del Trojan sangue lordo, 
PA wcor* el m de aovo aangue iagord9# 




«li 




CANTO YENTESIMOPRIMO. 

I rnmici dhfsi Aehilk $n€4l^aj 

Che per salrarte dentro V Fìtétne $ saha; 
B Lu con lori tn me^^o al Ftume el sbAl'^a, , 
£ U H Trojan ••» |^'Ar«r l'assalta. 
El fa |||Cfr# pi rìùmeifl J^m* '' al\ay 
Jn t^fa H se ètin^é l f />*^| 4* esalta . 
jaa^$ainjàMh e| |V> ile méipI# ingombrai 
B Ìl9 /"'^««HNIi f lì ài^mMe i^mH Ombra. 



Al novo«È||^ M;GÌ«gO Marte, 

Che 'L toniti <Sa<» è le procelle imita. 
Scampa i Trojani dfi qualunque parte 
Alla confusa, per^^alvar la vita. 
Ecco in do corpi li divide e sparte 
D' Achille la fatai forza infinita: 
Mezze le truppe verso Troja el cazza, 
£ mtzzt verso'! Fiume, e intanto! mazsa* 
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Ijielle, che move verso Troja ci passo , 
La Dea Giunon ]| ferma e le confonde 
Con nebbia fìssa, che dall*alco al basso 
£ strade, e porte , e la Città ghe sconde* 
Qpell* altre a precipizio e con fracasso 
Del Fiume Xanto casca 20 neli* onde. 
Carri , e cavai s^ ingroppa ; el Fiume s" alza; 
Achille in mezzo con furor ghe sbalza • 

l come quando che se brusa un campo. 
Le cavalfctte per schivar quel fogo 
Ne! largo fosso le se cerca scampo , 
Eppur mal le difende anca quel logo; 
Cussi i Trojan! dal tremendo lampo 
De quella Furia, che no sente sfogo. 
Cerca in acqua riparo; e doppia morte 
Là dentro i trova per so trista sorte, 

4 
Uhille^in terra avea pianta la lanza, 
£ ztrando la spada in ogni verso , 
A chi gola, a chi petto, o schena, o panza 
£1 ferisce pei dretto e per roverso. 
Addosso a*quei che nua T Eroe se slanza» 
E *1 li taggia, e *I li spacca per traverso. 
Xe rossa 1* acqua per el sangue uman: 
Molti se iiega per scampar lontan; 
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5 
£ molti ancora mezzi persi e morti ^ 

Per ripararse dalle fiere I>otte, 

I se sconde tra i sstssl in fora sporti # 

E dentro el Fiume nelle scnre grotte; 

Come se sconde i pesci in fondo a i porti i 

dei murazzi nel^e pfere rotte 5 
Qciando *1 dolfin ghe dà la cazza, e quando 

1 sente in mezzo al mar tumulto grando » 

6 
Stracco T Eroe dal largo Fiume el cara 
Dodese zovenocti intatti e sani. 
Che de là via con gran vigor passava^ 
Per sconderse nel bosco e andar lontani: 
E questi scretti stretti el li ligava 
Consegnandoli a i Gregbì Capitani, 
Per scannarli a so tempo addosso el rogo 
De Patroclo, e brusarliJn mezzo al fogo. 

7 

Finio sto fatto , ei tol la lanza in man , 

£1 va longo la riva 5 e in botta el vede 
Un certo Licaon^ del Re Trojan 
Zovene fio , che de salvarse crede « 
Gramo / afFatlnà dall' acqua el casca al pian ^ 
E dell' arme gravose al peso el cede; 
Dunque buttando via corazza e scudd ^ 
Giusto in quel ponto el se cavava nudo # 
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Nel principiar de sta Trojana guerra 
Achilie SCO Ragazco avea trova 
Dentro un recinto, che un boschetto serra» 
E via per forza el lo gavea mena; 
£ pò lontan dalla patema terra 
la Lenno schiavo el lo gavea manda. 
Vendendolo a tal prezzo., e con tal patto» 
Che noi podesse più sperar riscatto r 

9 

E dopo longo tempo a forza d* oro 

£J giera' sta da Lenno in qua condotto » 
£ giera undese di, che in sto ristoro 
Se la godeva a casa el zovenotto. 
Ma pò adesso no vai gnanca un tesoro, 
£ *1 xe della so vita al fin ridotto; 
Che Achilie, tratta la pietà da banda ^ 
Quanti I* incalza, alla malora el manda. 

IO 

Mo come mai costi de qua dal mar 

Xelo torna (diseva Achille) ancorai^ 
Come $* hallo possudo riscattar ? 
Saltelo forsi dali* Inferno forai^ 
Mo giusto adesso voggio mi provar. 
Se sti Trojan! veramente mora; 

se cazza de i bassi Regni al fondo » 

1 torni ancora a comparir al Mondo. 



^^m^ 
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II 
Intanto Licaon> che nodo giera» 

E che s* tccorce no poder scampar , 
Mover Achille supplicando el spera » 
£ *I se presenta in atto de pregar • 
Qpella dolente pallidetta ciera, 
Qpel corpo biàtico ^ che alabastro par 9 
£1 largo pianto ^ e *1 viso umile e basso 
Averta mosso a compassios un sasso • 
12 

Ma *1 fiero Achille de furor ardente 

£1 va coir asta per passarghe el petto r 
Se ghe fa sotto , e no xe offeso gnente 
Da quel terribil colpo el zovenetto. 
Del troncon sulla schena el peso el sente» 
E colla dretta el lo cten fermo e stretto ; 
E pò i senoccbi al Grego Eroe 1' abbjazza 
Colla man zanca 5 e V alza in su la fazza , 
li 

Disendo : Ah / si , verso de mi sbassé 

I occhi ^ Achille» e per sto pianto mio^ 
Per la mia zovent& pietS^ mostre , 
Che mi ve prego, come fossi un Dio. 
Alla memoria ade^o richiamè. 
Che m* ave molti zorni custodio^ 
Qpindo m' ave da quel boschetto tratto ; 
Né mi tfisgustOi dispiaser tr* ho facto « 
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H 
Ve tregua In mente che m* are fogSi 

Déntro la vostra renda ^ e molti «pml 
M'aré dà cHio, e mio Patron ae* stmt 
Veglio anca adesso , se volé che toraj. 
De cento ntanit el preaao ave cbiap^ 
Veddendome loiitan da stl contorni .^ 
Adesso comande .' voteti, de pi& 
£1 doppio f el triplo ; Me rimetta < Va < 

Se '1 l^eccfalo Re Trojatì ke sta mio Padr«^ 
Solo per parte soa se mio fradello 
£1. General delle Trojane squadre; 
Me '1 ventrtf i stesso ro* ha porta eoa ello^ 
Go avuda dalla soa diverga Madre 
Regina d* un pae^e e ricco^ e bello»' 
Olliesta dp Fio! ga messi al chiaro ^, 
t)o Fìoitf do sqUs Polidoro 4 è mie 

a 

Potidòfo domi dal Vostro huzz0 

Xt morto i e uin aolo alla mia Madore resta f 

Qs^tò son téi\ , cfhe inaieiioccbià ve hzzo 

t^fia propoi^a aeftca Atkhi^ onesta # 

Nò fé, "ft pfégo, alla mie vita ìmpiutOf 

Che la mia vita gnaite t^e molesta ^ 

Vita 4ii <ira «iteeta é cattiva , 

Ma Ibi:^ kman ^e lane dba vjive* 
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17 

Sciocco, no Bie parlar > che gnente ascolto ^ 
Risponde Achille 9 e no ricevo patti* 
Patroclo è morto { dunque go risolto 
Che 1 Trojan! da mi resti desfatti . 
No pianser no , chp viver poco o molto 
No importa, e i disperarse xe da matti; 
Giera meggio de ci 1* Amigo mio, 
Eppur V i morto, e pift noi corna indrio • 
18 

E mi , che ti me vedi e bello e grando , 

Fiod* un bon Padre» e d' una Dea potente j 
Morirò presto» e no so come, o quando; 
Pur no m* affanno , e no ghe abbado gnente • 
^ A SCO acerbo parlar in so cascando , 
Se^senta in terra el zovene dolente; 
I braszi 1* avre, e de color de morte 
Tinto 1* aspetta la so trista sorte • 

19 
Achille nella gola colla spada 

Che dà de taggio , e *1 ghe la sparte tutta • 
V anima scampa per l'averta strada 
In mezzo al sangue » che le vene butta. 
Qciel fiero cuor» che a far vendetta abbada; 
£1 commette un*azion maligna e brutta; 
E avendo el morto per un pie chiappa» 
Qpel corpo ai pesci in mezzo al Fipme^el tra 

Va 
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so 
Va là 9 difendo^ cossi bello » e grasso 
A i pesci ti sarà giocondo pasto » 
Che leccaodoee el sangue in festa e chiasso 
Per magnarte i &rà z\ifFa e contrasto; 
£ sto Fiume real correndo al basso 
In mar te porterà d€sfatto\e guasto: 
Cussi to Madre gaverà *1 confiorto 
De no veder ao fio defórme e «torto, 
ai 
Anai tutti cus!^ iroggio-in sto Fiwe 
l Troiani buttar > che ^^anto pr^a» ' 
£ spera ia Xauto » e a gloria de sto Nume 
Tori e cavai dentro de st* ac^ue i nega . 
Ma Xauto ao poi dargbe o forza , o lume> 
Che adesso ki mio |avor la sorte piega* 
Veggio ! Trojanl ^ sto so Dia scannarli ,1 
]^ pò» per brghf onor , neil* ac^ua trarli. 

Sente d* Achille la superbia e *I yanto 

El Dio del Fiume, e *1 medica vendetta » 
Pensa a far nova strage Achille Intanto, 
E '1 Tede Asterop^o ^ the xt alla stretta > 

^ Asteropèof che genera da Xaoto . 
£1 giara de statura assae perfetta . 
Xe sto Gaerrler» che de valor no manca » 
Arma de ianea la man fretta e aanca,. 
Tom. il P 
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Ghe disc Achille-Gramo ti/ te tocrf f- 

Adesso de morir) che 1* ira mi» 
Senza riregno sora tutti sbrocca; 
E nessun no ghe xe, che salvo sia • 
Risponde 1* altro col sorriso in bocca.*' 
Certo no morirò senza feria; 
Mi go do lanze, e 1* una o l'altra credo^ 
Che ve possa ferir ^ ne gnente cedo • 

Son Fio de Xanto | e pronto a far la prova $ . 
Tiro sta lanza, e vedere chi son. 
L* ha detto: el tira; ma la ponca trova 
D' Achillie el scudo ^ e s* ha spezza 1 tronfon » 
Lii tira I' altra, che de prù ghe giovtf^ 
£ mette alquanto el Grego in suggizion; 
Perchè in un brazzo a queir Eroe la vieiT, 
E za de sangue xe bagna *) terrea. 

Oh con quanto furor contro ghe slama 
Deir asta Achille la terribil penta/ 
Asteropéo schivando el colpo avanza^ 
E I* asta M neir alta riva zonta. 
AI Trojan se ghe sveggia in cuor baldanza 
Quella lanza vedendo in terra sconta ; 
£ per tirarla fora el se sfadiga^ 
O per spezzarla^ e sempre più i s* in^rig^i. 
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No perde tempo Achille, e afidar el lassa 
£>e ipada un colpo > the fa molto effetto ; 
E per la panza , e per la schena el passa 
Obbliquamente sotto via del pexto« 
Dopo sto fatto el fiero Eròe se sbassa^ 
È cava la so lanza, e per dispetto 
A quel Guerrier tutto de sangue rosso ' 
Coi pie *i ghe salta furibondo addosso , 

E t Sta puf lii 3 él ghe dise , e vanta adesso 
Che del Fiume ti m T illustre Fio. 
Tatti conossa ) che no ite concesso 
Sangue a nessun , che sia maggior del mioi 
Giove ice mio Bisnonno , e Giove isteaso 
Forza me dà, come se fosse un Dio. . 
Son tanto più de ti^ quanto de i Fiumi 
Xe più eccelso e potente el Re de i Nomi; 
a8 

No ghe jte Fiume j o Mar, che a Giove possa ; 
Far resist ensa » e *1 vasto Oceano teme 
Del ton de Giove alla sonante srossa » 
'E coli* onda sconvolta e T urla e *1 f^eme^' 
Eppur de i Fiumi la superba mossa 
L* Oceano spesza e vlnee, e tutti insieme 
Ricevendoli in sen > de novo a i monti 
£l manda r. acquea e *l forma laghi e fonti. 
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29 
Detto cussi , zo della riva el cazza 

Quel morto :» e 1 va dell' alto Fiume al bassa ^ 

Anguille e pesci attorno via ghe sguazza > 

E ghe sbrega la carne» e magna et grasso. 

Aciiille stando sulla jriva el mazza 

Quei che xe in acqua , e nasce u n gran fracasso ; 

Perché nessuno no ga piò. speranza 

De schivar quella longa orrenda lanza» 

Ecco el Dio de quel Fiume alza la testa 
In figura de Vecchio venerando, 
E '1 dise: Olà! che Furia mai xe questa^ 
Che fa del Nume tAio strapazzo grando> 
Grcgo, va ria: mazza^ destruzi» e pesta 
Sul campo ^ fu acqua no; cussi comando» 
Sti tanti morti me disturba » e andar 
No posso in zo liberamente al mar. 

Risponde Achille? E mi cussi farò^ 

Come volè; ma de mazzar no cesso» 
Contro quei ]& sul pian me sfogherò > 
Insin che da mi resti Ettore oppresso, 
O mi da Lu. Cussi 1' ha detto, e pò 
Come un Demonio net momento istesso 
£1 s* ha slanzà sora i Trojan! in groppo, 
E sempre i mazza » e no ghe par mai troppo* 
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Allora ^1 Fiume > che vorria\far danno- 

Al fiero Grego.' Apollo, el dise. Apollo» 

Use la forjsa, o pur use 1* inganno , 

E a Col & feghe dar per terra un crollo; 

libere i nostri dair estremo affanno. 

Ozioso no tegnì quel!* arco al collo. 

Ve r ba pur comanda de i Numi et Padre,! 

Che porte ajuto alle Trojaae squadre * 

Mi no so come Achille abbia sentlo 

De sto Dio le parole . A quel discors5 
Per saltar dentro *i Piume el toma indrlo 
Peso assae de lion, de toro, e d* orso» 
Ecco per far danno e vergogna al D|o> 
£1 macchia 2 morti , e '1 gh* impedisce enrorso • 
Se h torrente el Piume^ e l*alxa el eorno 
I* urta lit^^ty e '1 iireme dGrego Intorno «j 

L^ impeto della piena a dretta , e a aanca 
Batte r Eroe per farlo and^ al fondo: 
Noi poi regger air urto, el pie ghe manca; 
L' acqua s* ingorga, e pò lo «ira in tondo; 
Achille allora un olmo grosso el branca 
Con quel vigor > che no ga par! al mondo* 
L' olmo se spe«aa ,e in measo ali* acqua el casca 
Coi ionghi raml^ e colla larga frasca « 
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J5 
Ingroppa I pien de schiuma , urla el torrente , 
. E r urta II olmo, che fa come un ponte • 
Su per r albero Achille in quel frangente 
.Va sulla riva, e no ghe s\à più a fronte. 
El Fiume orrendo no ghe cede gnente , 
E tutte r acque el chiama zo dal monte ; 
.. E descargando la corrente in terra , 
Senz4 letto el xe là per farghe guerra. 
36 ^ 

Come un* aquila presto, e come un lampo 

Achille corre/ e ghe tlen drio quelP onde, 
e Che sfalsa, e no se slarga in mezzo al campo , 
E le par chiose da ripari e sponde. 
Dal sor neinigo pi(i no trova scampo 
Sto Gregho , e 1 salta, e 1 zira , e '1 se confonde ; 
Perchè quel Fiume coli* immensa piena 
. Sempre ghe batte e gambe , e fianchi , e scbena • 

37 
E cbme quando el zardlnier nell' orto. 

Per condur I* acqua intorno a i so lavori, 
. . Dal chiaro fonte el ghe ne h '1 trasporto 
De i canaletti avrìndo a i freschi umori ; 
E sei;:ondo che '1 solco o dretto , o storto , 
. . VainWz80,o zira IntqrnQ a piante e fiori , 
L' onda vien zo per quella strada istessa, 
E avanti sempre pia U corre in presila : 
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38 

Cussi *1 Fiume diviti per ogni banda 

Seguita Achille , e ghe xe sempre addosso « 

Achille salta con bravura granda. 

Ma *I passo ghe attraversa el Fiume grosso. 

Alfin pien de paura un. cigo manda 

V Eroe disendo: Aimé/ schivar no posso 

Sto nemigo fatai , che za debotlo 

Me butta in terra ^ e pò me cazsa sotto, 

'99 
Ah/ Padre Giove» femé vu sta grazia > 
Leveme fora de sto brutto impazzo » 
Soffrirò volentiera ogni disgrazia , 
Ma coli' arme alla man zirando el brazzo. 
La sorte mia sia pur contenta e sazia > 
La &zza pur iti corpo mio strapazzo: 
Son pronto a tollerar qualunque ofFesa; 
Ma che mora nega 9 questo me pesa. . 

Mia Madre, sì ^ mia Madre el mal m* ha facto; 
La ga tutta la colpa , e me lamento « 
No saria sta (1\ì$s\ . azzardoso e matto , 
. Né adesso soffrlria sto gran tormiento; 
Che mi a sta guerra son vegnà col patto 
Da dar prima a i Trojani affanno è stento; 
E pò morir con militar bravura 
Da i» Dio maùà sidla Trojana mori, 

P4 
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^, unte volte eli« cosd m* ha detto, 
£ adesso vado che la m* ha burla. 
Perchè ferio gloriosamente el petto 
pai General Trojan no son resta 
Morto sul campo» che un Gaerrier perfetto 
Bravo e famoso m* averla tnasiày 
E gaveria mostra sommo valor » 
£ acquista iama eterna «1 Vii^cicor^ 

4» 

Alme/ deva resur ncir acqua morto. 

Come succede a un Co d* ma vii pastor, 
^ Che va coi porch!; e no s* avendo accorrer 
Che i torrente vieit xo con gran fnror 9 
El resta Ih Incanta col viso smorto , 
El trema tutto, e se ghe giazza el cuor: 
Ma ragasao e porcei con gran rovina 
La piena chiappa, e dn lontan strascina. 

4J 
OaA Achille pregava , e noi savea 

Che Pallade, e Nettun lo voi salvar. 
Ecco quel Nome, e quella somma Dea 
Per man Io chiappa, 0: Pi& no sospirar^ 
Nò temer I* alto Fiume, I ghe dlsea; 
Lassa che *1 faaea, noi te poi negar. 
Serra in Troja i nemici, Ettore mnziM, 
E pa w vii dalUi Tin^api pigsrasr 
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A ite parole no ga pii tinaor 

De quell'ao^ui l^Xtoe » che in hottst tvanìul 

Verso i Trojan! , e tatto xc furor. 

Ei Fitme incontro se ghe casta • sUnzM » 

E de qiftatl v€dea con {ran ttapor 

Vien so tant*aquay che la se abbastanza 

Per corri r de quel campo im tratto esteso , 

£ levar l*arme e i morti In an de pfso» 

4J 
Innondar de quel Piarne i corpi et trà« 
I elmi, e le coraxce addosso al GrefO* 
Achille In aria immensi salti el fa 
Disendo: Za lo so» che no me nego; 
Xanto fora ite li tutto infuria 
£i dise al Simoence: Alza» te prc^o^^ 
te ta onde anca ti ; Costà covri asolo 
Sotto Monti de sabbia, e lepelimoto» 

Chiama presto fontane e rivi in ti ; 

Sbocca sui Cam pò , e tutti serra i pafsi l 

UahKi ptif fé (on^ toe con mi> 

£ Cot& caschi in terra « e*I ae fraca(6# 

CI IO sepoJcfo laverà cussi 

Sotto fif occhi d' arena > tf tronchi ^ e «(&; 

N4 f freghi aflfini |»òdet4 troirarloy 

iarg^e f esequie, e i casa roa ponzarlo # 
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47 
Cossi*! Piarne ga detto , e dopo urlando 
^' El fa contro d* Achille el sforzo escremo ; 
Gianon, che vede queirioabroggio grando^ 
' La ghe dise a Vulcan : Va là , che cetno 
Che Xanto i* acqua verso el Clel letaado^ 
No flie lo affoghi , se de pi& tardemo • 
I venti mi scaeno , e in ogni logo 
Ti contro de ^ell'onde impizza ei fogo. 

A9 
Ecco noi vasto campo, e intorno al Piarne 

Incendio nasce > e in botta el pian xe sutto: 
In mezzo a tanta vampa 9 e tanto lume 
Se brusa 1 morti, e par de fiamme tutto. 
Xanto za vinto dal nemigo Nume 
El torna nel so letto arido e brutto. 
SoiBa M vento , arde '1 fogo , e resta priva 
D*olml e cipressi b sassosa riva. 

Come in un calde ron con gran fracasso, 

■ Quando che *i fogo ben l' investe e scalda , 
Boggie , se desfa , e sbalza suso el grasso ? 
Cussi qifeir onda estremamente calda 
Se leva in aria dal so fondo basso; 
' E l*alta riva no poi più star salda. 
Che i duri scoggi queir incendio intacca, 
E ghe penetra in mezzo ^ e pò li spacca. 
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50 
£1 Dio del Fiume disperà se volta 

Verso GiunoQ : Pietà , pietà > disendo ; 

Za dalle fiamme l' acqua mia xe sciolta^ 

£ aa fatto vapor nell* aria ascendo. 

Fé clie Vulcan resti placa sta volta , 

£ pò mai più d«( contrastar pretendo 

Con Lu, con Vu^ gnanca quel di; che tutta 

Tfoja dal fogo vegnirà distrutta • 

Olà! dise Giunon , le fiamme smorza , 

fio caro ; altro no voggio , e son contenta • 

Antincendio Vulcan leva la forea: 

Nel Ietto del so fiume el Dio se ^nta> 

£ quell'acqua, che resta, andar el sforsa 

Ancora verso *1 mar; ma Tonda stenta. 

Perché de qua de là rotte le sponde 

£1 corso le impedisce, e le confonde. 

Vedendo cossa el Dìo Vulcan ga fatto, 

J Dei Trojani a i Greghi Dei fa guerra • 
Eccoli pronti de battaggia in atto; 
£ trema aU'uru) el cielo, el mar, la terra» 
iAa più de tutti furibondo e matto. 
Marte se move, e la gran lama aflerra^ 
Pailade contro lu d'andar no tarda; 
Giove se gode, e ste contese el guarda. 
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5J 
Diae d Pallade in furia el fiero Marte : 
Som qua per vendicar raffronto mio» 
Ti sa ciie usando et tradimento e I* arte 
TI ga mosso Diomede > e '1 m' lia ferio • 
Quanto posso» e dii son vogglo mostrarte; 
Paga, fnrbaxBft» in sto momento el Bo. 
' Cussi delle battaggie et Nume l)a detto j 
E dopo el tira per ferirghe el petto. 

Zira IMmmenso scudo agile e pronta 
La brava Dea per riparar la botta: 
Dell'asta el ferro nell' urtar se sponta. 
Se speaaa el tronco > e xe la lanza rotta • 
Marte vien rosso > e in gran furor el monta ; 
Ma Pallade In battaggia assae pi& dotta 
Par clie la ceda» e pò avanaando el passo 
La sianaa un negro» orrendo» enorme sasso « 

55 
Vien sto colpo a pettar nella corazza 

Del fiero Msrte i e tanto grando el xe » 

Che desteso pef terra el Dio stramazza 5 

E iconquassà noi poi levarse in pie : 

Ma un Spazio elchiappa in quella larga piazza ^ 

De cinque campi de misura sié. 

Pallade ride » e la ghe disè : Sbutfa » 

£ fii coi pari toi| vii Di0| la tuffai 
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5^ 
fede de Marte la htzì disgrazia . 

Venere bella , e la ghe dà contorto y 
Lerancio sa con gentUesza e grazia 
Qjiel Dio, ciie par privo de sensi e morto» 
Gionon, che mai de farglte mal xe sazia. 
Va, Pallade, U dise» e faghe torto* 
Paliade va , la ghe dà un pugno: allora 
Casca Venere in terra, e se scolora. # 

57 
^ettun chiamando Apolfo: Olà! combatti-, 
£1 dise contro mi> qualcossa femb; 
Perchè Giove da vili no neibratti. 
Se senza far battaggU in Ciel torneino. 
Fazza bactaggia, dise Apollo, 1 matti; 
Per sti Troiani no se maltrattemo: 
Va se* mio Barba ^ e mi son pien d'affetto , 
Pien per va d* alta stima » e de rispetto. 

58 
Apollo per timor cossi cedea. 

Perchè de la Nettun xe più valente • 

Ma pò Diana delle selve Dea, 

Poltron, la ghe diseva » e bon da gnente* 

Veder in ti, Fradello, no credea \ 

Tanta viltà : superbo e prepotente 

Ti xe in parole, e pò da vii ti tratti , 

Quando contro Netta» vcgnimo a 1 fatti, l 
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Giniìoa la sente, e/ Yien mo qua , 1^ ctUs 
Vien qoà| se ci ga cuor de ocarine a frónte i 
Colle co Ninfe piena d* albasia 
Ti sa far de i crtorl incorno al fonte} 
£ bona anca ci tt de caszar via 
Daila cana le fiere in cima al moiice ; 
Ma lK)na no ci xe de far sce pro^'e 
Conerò de mi , che son Mùggier de Giove « 
óo 

Cmsi Giiuvon ga decco^ e colla aancsi 
la Fia tremante della gran Lacona 
Ver cncce do le man prima la branea ^ 
La gbe tol Tarco, e ben la la bastonare 
Qga Diana, e catta in Viso bianca 
La dise: Aimè/ Se gó fallai perdona # 
Giunon la lassa andar: mezsa sbasla 
Pianee Diana , e pò la seamj>a via ^ 
6i 

Come che scampa timida colomba 

Tra I folti rami del/a selva scura ^ 
Quando che addosso l'avoftor ghe piomba^ 
£ là dal tr^ditor la x!e Sicura. 
Dal cigar de Diaiia el pian riiiìbòmba j 
Merftirio sente > e de Schivar procura 
Una disgrsieia égual . Latofia el vedo , 
Che ace la so nemiga^ e in bc)tta el ctde^ 
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Dicendo: Vegnì ^ua, v'onoro^ e v'amo^ 
Né d* esser vincitor gnence go boria. 
Molestie -Ao me fé, vinco me chiamo^ 
E TU, rome ve par, catitè vittoria « 
Dise Latona: Altro de più no brano. 
Se no d*aver sora de ti la gloria. 
Dalia mia cara Fia mi vado intanto « 
ftor consolarla tra ra£faiuio e*l piaftco* 

Ma Diana da Giove andà la giera. 
Per ^sser coccola, tremando tutta. 
Dise Giove: Cossi^ Ti ga una ciera. 
Cara ragatsa mia, pallida e brutta» 
Ti voi far la bravaaca e la guerriera; / 
Vedistu cossa ste bravure frutta f 
Pallade , e Marte te batti^gie £(haa; 
Ti no te n* fmpaasar , tendi alla caaan. 

Mentre i Numi da Giove in Ciel tornava. 
Moveva Apollo versò Troja el passo; 
Perchè salvar quella Città '1 bramava 
Dal fiero Achille , che fa. gran sconquasso. 
Che nel sangue Trojan tutto se lava, 
E voi buttar e torri e mure a basso , 
Per mandar in sto zomo alfa rovina 
La superba Città, d'Asia Regina • 



940 JLM tlADE 

*5 
Fogo naeo dal fali»iR« de Giore 
Tanm desolazion certo no fa> 
Qoaiido de logo In logo incendia et mov^ 
Dentro i palaaei d' una gran città ; 
Come fa de furor trennende prove 
El Grego Vincitor de qua e de là. 
Priamo Io guarda dali; eccelsa torre , 
Jgl cala in terra ^ e pò cussi'! discof/et 
$6 

Alme! ne xe rki» restremo danno. 

Che troppo Achille xe cressudo in forza; 
E sa prevedo con mortai affanno , 
Che queir ira fiital nat pi& se smorza. 
Con valor semo conti al decim*anno 
Resistendo al Destin, che tutto sforza; 
Ma se in Città vien dentro Achille , ah / tutti 
j ^e persi allora de dies' anni i frutti « 

*7 
Ma puf in sto momento avrì te porte» 
PefcM tutti i soldai CoIA me mazza: 
Cbiameli deatro» e pò serre beft forte 
Coa }oiighi trav>» che ripara fasza. 
Guai ! se Colù per nostra mala sorte 
Io Città coi so Greghi ancup se cazzs^. 
Ecco i nostri che vien» salVeoso questi? 
Chi xe tardo a vegnlr^ sol campa resti , 

Achille, 
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Achilie, che scampar sta lente vede 

Dentro le murerei ghe xe sempre addoisoi 
E mazcando in Città d'entrar el cre4e9 
£ darghe in sto gran dì 1* oltimo scosso. 
Apollo intanto , che sto mal prevede , 
Contro d' Achille Agenore 1' ha mosso , 
Agenore Guerrier d* atta presenza , 

Pien de fortezza , a militar prudenza • 
(9 

£1 Nume a sto Guerrier gh' infonde in petto 
Anima grande » generosa» altiera;. 
E '1 par nel portamento , e nell* aspetto 
Un' implacabil tigre, una pantera. 
Che '1 caszador incontra in logo stretto, 
E la Io assalta coraggiosa e fiera. 
Sta d' Agenore al fianco Apollo sconto - 
In nebbia fissa, e per salvarlo pronto. 
70 

Contro d* Achille el Trojan forte avanza^ 
Disendo: Olà ; no creder, no, che tremi 
A tutti el cuor in sen? forza e costanza 
Mostrar savemo nei cimenti estremi* 
£ Mi son qua per questo , e go speranza 
Che ancttO vinto da Mi ti sbuffi e fremi, 
£ se no ga per Nu la recchia sorda 
I Numi tutti, sto terren ti morda» 
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71 
1' ha detto f e zuffa con Achille *1 tacca 

Dstla gamba tirando nella palpa i^ 
J^* asta el duro metal no rompe e spacca; 
Né la carne al nemigo o strazza o spolpa. 
Ma solamente el stivaletto macca; 
£ Agenore infuria la sorte incolpa. 
Achille s' alza de ferir in atto: 
Apollo el so Trojan sparir ga fatta, 
7% 
£ dopo la figura e ì portamento 

D' Agenore prendendo el biondo Dia, 
£1 scampa via più presto assae del vento « 
Lo guarda Achille» e po*l gbe corre drìo; 
£ credendolo picn de gran spavento : 
^ Te chiappa» el dise > e ti me paghi el fio^ 
Se ferma Apollo» e quando Achille sotto 
El se vede vcgnir, el va de trotto. 

7i 
Mentre inganna 1' Eroe va drlo queir Ombra , 
- Tutti s' ha ritiri dentro la mura 
I Trojan! confusi : el pkn se sgombra , 
£ la Città munia xe pi& sicura. 
Ma tanto el gran timor ì* anime ingombra ^ 
Che de parenti e fio! nessun ga cura ;. 
Né guarda chi xe vivo, o chi xe marta ,r 
E tto riceve» e no poi dar conforea^^ 
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Ettore mor , che *l Ctel cussi desùnti^ 

tìal nostro bW^E, sul camfo alftìi m^t^^I* 
attacca ti Morto al carro fé lo straicinà 
Ter tèrra Achilìe ''Sen^a usat fitti • 
Chi di f7ereifKji d coHdànnarto inclina y 
ehiofhi P^attock iti mtrttt , t '/ itétfì % ' ■ 
che •/ Trojan fritto pco atea i* #/Sr<#l^ 
Fatto de ^ely che ^he ìttccedé ddesjùi^^ , 



i 

ralla pàurÉ re^plfarrdo alqnatittf 
! Tra/arti in Città prende» HpoWS 
Correrà \ti fuirìa el bravo Achille iirtiOCd 
L'astuta Latrva cf* afferrar i>ran)OS0.y 
Che suFla riva dèi ^^felvoso J^«iieo 7 
Scathpando andava iti nn boscftett^ómbted? 
Xè*lGf ego Eroe de gainba presta 'e éakiCÉf 
t\^ pLi q(uel Spettro traditor noi Vranii^f 
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Tutte setA <iella Città le porte 

J^ i so nemici no Wdili ricetto. 
,' lÉtfóre» *schers6 dell* Inìqua sprte , 
Piea de tristi pensieri e de dispetto 
Sul campo el resta, e coraggioso e forte 
. • ,Bl voi veder del so valor V effetto, 

E de I sci , che xe morti a niille a mille , 
Vendetta far sul furibondo Achille. 

3 

Sto General Trojan cussi prudente , 

Che tante imprese con destrezza ha fatto ^ 
Doro adesso de cuor , fìsso de mente , 
'Alla disgrazia dal Destin V è tratto. 
Ogtil amig o ghe dise, ogni parente: 
No reste là , che se' furioso e matto , 
No reste là , mettere alla sicura 
Dentro con Nu nella Trojana mura. 
4 

E Lu de fora via sul campo el resta 

Cercando Achille, che vegnir noi vede. 
Priamo se cava dalla bianca testa 
1 cave! per dolor, che ogn* altro eccede, 
E pò *1 ghe dise: Ah/ vita mia, xe questa 
L* ora, che imploro la pietà e la fede, 
Cile mostra ti ga sempre al tuo bon Padre , 
E «Uà tua ci^ta iìiconsokbil Madre; 



■^ 
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V ora xe questa , che te meteo ia vista 

I to Fradei , che 'I Grego a morte ha fnesio j 
Che la vecchiaia mia misera e trista 
Ga in mille forme crudelmente oppresso» 
Tutti quel no me turba e me contrista» 
Qtianto Ti solo , se ti mori adesso , 
E se te vedo, unica mia speranza» 
£1 cuor passa dall' invincibil lanca* 

Ahi se quel Crudo a i Numi el fosse caro» 
Come *l xe caro a Mi , saria i momento , 
Che 'I fiero sen passa da un colpo amaro 
£1 morlr'a con sommo affanno e stento» . 
No f azzardar con Lu , cerca riparo ' 
Alla tua vita » e scema el mio tormento; 
Entra in Città » consola el nostro pianto ^ 
E leva al Grego de m^zarte el vanto, 

7 

Che se pò no ti ga pietà de Ti 9 

Ne te molesta el tuo crudel Destin» 
Senti pietà, diletto Fio, de Mi» 
Che son a morte per T età t^icin » 
Son tuo Padre, son Vecchio, e pochi di 
Durar za posso, e pò son zonto al fin* 
Ah f caro Fio, se compassion te fazzo. 
Vivi, e permetti che te mora in brazao» 
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Vie» qua» tiett qua» se bo ti resti morte; 
6rMf dui Vincìtor sarò scanna» 
Dq^Qi.avcr visto coA bììo danno e torto 
. Jial apra Fioi d^l Tradieor mazza » 
^.Nofff e Fie sema trovar conforto 
Per le pltzxe de Troja strascina 5 
E de tattte Regine i freschi parti 
Scbi»^ au i duri sassi , o fatti in quarti # 

% MI atri da f eaii sbrana, che farne 
, Achille ta vorrà qualunque scorno j 
£ ata cadente miserabil carne 
.Sarà dispersa alla mia Reggia intorno. 
Ti aolo, caro Pio, ti pò! salvarne , 
C^do ana tigi^ no ti xe sto zorno» 
TI dar vivfndo alla Cittì ristoro > 
E conservar a Mi vita, e decoro* 

IO 

Ettore scolta, e io ae nove gnente 

A qnel:» che 'J Padre desola ga detto , 
Ma so Madre pi& afflitta e piJIt dolente 
Segregaci manto, e pò se scovre el petto ^ 
E la gbe disc ; Ah / Fio , richiama in mente % 
Che Ti ti xe sta sempre el mio diletto^ 
Che sto scMi t' ha lattài che aver pretendo 
la ricompensa io sto moiiieoito orieiido* 
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IX 

Porsi I crudel , d* abbandonar ti pensi 

La Madre , e star sia quella piazza ancora f 
Za clie ci voi 5 tra sci dolori immensi - 
Per causa tua bisogne ri^ clie mora. 
E quai sarà della co Sposa i sensi , 
Unica Sposa, che ti solo adora ^ 
Quando la salerà , che al precipizio 
Corso ti xe , perdendo el bon giudizio ì 

12 

Come xe mosso alle preghiere, un sasso , 
Ettore Cavalier cussi xe mosso. 
Ora *1 se ferma, ora 1* avanza el passo 
Cercando Achille, per piombarghe addosso. 
Intanto Apollo se prendeva spasso 
De far correr 1' Eroe, che *1 sangue grosso 
Vegnir se sente, e no poi più dar drlo 
Air Ombra errante, che tien sconto el Dio. 

Ma 1 Nume ingannator , che '1 tempo vede 
De palesarse, e de cambiar la scena: 
Porsi, el dise, un mortai se fìnge e crede 
D* aver d* un ìmmortal più forza e lena/? 
Se ferma Achille a ste parole, e *l cede 
Pien de dispetto e tormentosa pena; 
Perchè quel Nume col fallace inzegno 
Cavea rotto e sconvolto el suo disegno» 

0.4 
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M 
O p!& de tutti i Dei perfìdo e trista. 

Risponde Achille, ti m' ha fatto el maf; 
Giera per far de nova gloria acquisto. 
Che reso m* averta sempre immortai . 
E piò me affanno adesso e me contristo» 
Che no ti ga con Mi natura egual, 
E mazzar no te posso, e vendicarme. 
Indegno Apollo, e sora Ti sfogarne ^ 

Appena terminJ^ sto suo discòrso, 

V Eroe de Troja ali» hen chiuse porte 
Velorissimamcnte el move *! corso 
Nett* aspetto portando e strage e morte. 
Come sciolto cavallo e senza morso 
Corre avanti I compagni ardito e forte. 
L' elmo d' 4^hìlle^ el scudo , la corazza 
Spande gran lume in quella larga piazza. 
16 

Cussi Cometa air apparir funesta, 
O in bella notte d' Orlon el Càn , 
Spandendo i raggi in quella parte e in questa f 
porta influssi maligni al monte e al pian « 
Ut ato frattempo mille idee molesta, 
Irrita,, e turba el General Trojan. 
Sotto Troja sul campo Ettore zira , 
£ disperi^ rabbia e vendetta el spi»ra} 
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Come ^nll* orlo della tana strissa. 

Dopo d* aver magna nocievol erbai 
Fiero serpente, o velenosa btssa 
Fischiando colla te^ta alta e superba^ 
Per voggia che qualcun ghe mova riisa» 
E pò ferirlo, e sfogar V in acerba: 
Da lontan se ghe vede occhi de vampa; 
Omeni e bestie guarda » trema , e scampa • 
t8 

Pur non ostante io metao a sto furor 
Al pericolo enorme el va pensando. 
Ghe fa I' idea d* Achille un gran terrori 
Siben che '1 xe d*un cuor costante e grando} 
Ma pò •! teme de farse disono r 
Nella Città senza far guerra entrando; 
E •! dise tra de lu: Troppi riguardi 
Voi che me fermi, e de scampar xe tardi. 

t9 

Mentre '1 pensa cussi, strepito el sente, 
£ Achille *1 vede, che la lanza squassa» 
E come vampa , o xome sol ardente 
£1 ghe vien contro, e la visiera el sbassa; 
Ettore trema, e perso e cuor e mente 
A precipÌ2Ìo in altro logo el passa. 
Corre i Trojan, ma presto come *! vento ' 
Ghexe*l Grego alle spalle in un momento 



_y 
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Un' Aquila cus$i volando d retto 

Con gran prestezza una Colomba incajza 
Per desiderio de sbregarghe el petto» 
E cop ella se cala,» e zira^ e s* alza. 
. Ettore , quando che 4 se vede al stretto , 
Verso la torre con gran salti el sbalza; 
£ lassaiiclo da. parte la pianura , 
(1 corre intorno alla Troiana mura. 

El pronto Achille no ghe dà respiro 

Lontan da Lu, quanto xe un trar de lanza. 
Fatto una volta delle mure el ziro, 

. . Sempre i se trova in una egual distanza • 
El Grego, quando che '1 se vede a tiro. 
Per ferirlo da drio, de i colpi el slanza; 
Eppur noi passa a quel Trojan la scorza» 
Tanto el timor ghe dà sveltezza, e forza. 

Eccoli in novo corso, e un* altra volta 
. Zonti alle do fontane • Una xe calda , 
Dove r acqua in vapor, e fumo sciolta 
. . Qualunque corpo intenerisce e scalda: 

L* altra xe fredda, e con prestezza molta 
La manda in alto un* ohda cruda e salda » 
' Che nel cuor dell* Istà dall' aria al basso 
^ Casca come tempesta , e batte el sasso • 
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Ste io fontMie giera come el segno, ' 
Ossia la meta de quel airo rotto. 
Qpei Do se sforza con egoat impegna^ 
Ma del Tro/an V inibroggio tssaen bratto, , 
E Giove dise: Aimè! Del mio disegno, 
Pailade cara. Mi go perso et frutto. 
Ettore no poi pf&; dame un conseggió: 
Salvarlo, oppur lassajrlo aadar xt méggio) 

Me despiase et bon Omo, onesto, e pio, 
£ a dire 'I vero , go dolor che *t mora* 
£1 Destiti d' un mortai no corna indrio, 
Pailade dise, qaando i tonta 1' ora, 
Vu lasselo perir, che un altro Dio 
P* un suo Caro a favor no salti fora , 
E no attacchi con Vu risse e contrasti • 
Va> dise Giove; Ettore mora, e basti, 
a? 

Secondando el pestin Pailade acerba 
Subito cala dall' Olimpo in Terra, 
Ettore move i pie pestando T erba 
Del campo, e *1 corso verso M murò ci serra j 
Perchè d* Achille ali* anima superba 
Ghe fazz» colle frezae insulto e guerra 
I soi, ehei xe là in alto, e muti osserva. 
Chela fiaccbeaaa alfin lo aggrava e snerva « 



%^t V tu AÙt 

26 

Ma qaando Ettore voi serrarse al muro, 

Ghe tol la volta Achille» e lo allontana « 

E come an Cervo » che xe mal sicnro. 

Mentre scampa dalla selvosa tana 

In mezBO al bosco nel pi& folto e scoro 

El va correndo , o nella valle pidna ; 

E intanto i Can sempra ghe dà la ca^za» 

Za i ghe xe addosso^ za, i lo chiappa , e massa : 

Achille pur cussi xe sempre in atto 

D* afferrar el Trojan » che vola e scampa; 
Ma 'i guarda, che no gh* usi indegno tratto 
Nessun de i Greghi y che vicin s* accampa « 
Lo voi la gloria de veder disfatto 
El suo Nemìgo ^ e come rossa vampa 
De fulmine che brnsa, el luse e *1 arde» 
Né le so piante men dell* altro é tarde. 
28 

Ettore corre , e corre Achille: nn crollo 
Xe per dar el Trojan; ma ghe conforta 
I nervi delle gambe el biondo Apollo^ 
E cussi queste pi& lontan lo porta • 
Fuma d* Achille e petto, e testa, e collo j 
Ma pò r ira lo vince e lo trasporta. 
Qpesta ghe dà prestézza, e polso, e forza; 
E per la rabbia 1a natura el sforma • 
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E come nel sognar per accidenttr^ 

Se par che contro nu qualcun se slanzl^ 
Nu Tolemo scampar , né correr gneneè 
Pòdemo, e no ne par d* andar innaiiai ; 
,(»* alrro vegnir precipitosamente 
Semimo , e pò ne par che no V avanrì ; 
Se sforzemo, e sforzemo^ e pò ne par 
Né d* esser nu chiappa, né de scampar: 

Cussi quei Do aelia distanza istessa, 

Dopo Uver <orso^ e corso» e corsoci resta. 
Qtianto 1 Grego al Trojan de pia s'appressai 
Tanto r altro ha de più la gamba presta • 
Se sente Ettore in sen 1* anima oppressa, 
£1 respiro mancar, zirar la testa. 
Pesa el gran Giove de sci Do la sorte; 
E decide.i^esar de vita, morte, 

Del Grego da una parte, e del Trojan 
Dair altra xe sulle balanze el peso • 
Giove le leva colla salda man» 
Nel mezzo el punto giusto avendo presQ. 
S'alzi el brazzo d* Achille, e verso e! piaa 
Xe za d' Ettore el brazzo in zo disceso; 
Qiiesto xe *I condanna. Guarda, e sospira 
Apollo, e M lo abbandona 9 e 'I se ritira. 
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Pi^ Pallade al Suo? Vien qua^ sta ttMdi 

Mio estro Achiiie , e no temer quell* dttai 
Te lo darò seriea ripaif'o « sehei^o 
Subito in Ésad òon un eotiseggio sòAtiè^ 
Dei La nega, Lu M cte fòr^e iriferinioy 
È ) resterà Timo da ti sena* altro; 
Che 1 soli Dei ^ come gfae ptase e i toÌ^ 
Onor , coraggio ^ e viti o i dona , ó i tòdr 

)#^ 
tieil de SpetMÉà t d* allegrei^xà e( ^ettd, 
Se imsa Achille stil crofltcoR dell' «$fA# 
Del Catalisi- Deifobo I* aspettai 
l^aUade prende, e ptr V inganno bastaf; 
, £ andando v'erso ài bon Tro^in 1* ha detto/ 
fradello mio, rfo correr flò, tóntrartaf 
Coi Grege , faghe fronte e resistenze i 
Sento fin do; noi fio! osar violenza é 

f^ofa regnit dalle Teofane patte ^ 

Voggio , Fradello tnlo, datte ioicofsòi 
tetchè (fuel Grego no te metta a morte y 
Essendo tanto sfadtgà nel corso. 
So , che ti te de cuor costBiìite e fotte > 
Ma de lassai^te solo avea rimfors'o . 
Ettore ben Io guarda, e ghe risponde: 
. .^0 bel tratto mfe com^pra, e me coitfotfcW/ 
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Mi V ho sempre stìnA ; ma chiaro vedo ; 
Si , vedo adesso , che un grati cuor ti ga # 
Andemo par; no me ritiro, o cedo: 
Ti scarne a flanco, ma un pochetto in lìki 
Me sento ancora in bon vigor , né credo 
Senza difesa de restar mazeà. 
Cassi r Ila detto*, e contro Achille avanci 
Ettore, e *1 squassa la tremenda IsaitM} 

E pò ghe dise e! Cavalier onesto: 

Achille, altro no scampo, e tegno allatti; 
Un contrasto d' onor tra Nu xe questo » 
Ne convien, che se usemo indegni tratti ^ 
O Mi ve mazzo, o pur mazza Mi resto j 
Dunque prima fissemo i nostri patti. 
Xe in Vii, xe in Mi la circostanza istessn/ 
Sémi mo *1 patto mio^ la mia promesfó^ 

J7 
Se Giove sora Vu me dà vittoria. 
Mi 1* arme ve torrò; ma sepelio 
Sarè di ì vostri, e 1 funeral con glc*i^ 
Ve sarà fatto per consenso mio^ 
£ cussi Vu lasse, che la memoria 
X)e Mi pi»r viva, e de 1 mio corpo Inérìif , 
A i mii» se nre mazze, perchè i me (aàt 
Sepokro i» mezzo alla Trojafta piaetlf^ 
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Fiero lo guarda Adìille^ e po: Te digo» 
£1 risponie, che come Agnello a Loro ^ 
Omo a Lion esser no poi amigo , 
Né tra lori rat parrò o vecchio o novo; 
Cns^ fin alla morte esser nemigo 
Sempre te ▼oggio, e nessun patto approvo. 
Ti difendite ben , che molto preme , 
(chiama in guardia al CQor le forze estreme. 

$9 

Detto cusà , con pi& crude I baldanxa, 
£ più foKor dell* asta lunga e grassa 
La (brmidabil punta Achille slansa 
Contro la testa d* Ettore. Alla mossa. 
Al gran fischiar della tremenda lanca » 
Verfo la terra in so, perché no possa 
Colpirlo el ferro » quel Trojan se sbassa ; 
L* asta va dretta , e sora via ghe passa. 
40 

Ecco che '1 tiro va per aria vodo» 
Ettore dise , e Mi no son ferio . 
SI, che ancora del Ctel la grazia godo, 
E Ti guardate pur dal colpo mio. 
Ettore tira, e quell' immenso e sodo 
Scudo d* Achille in mezzo el ga colpio ; 
Ma r asta rebattua molto lontan 
Xe senza effetto indrio casca sul pian . 

Deifbbo 
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De'ifobo^ Deifobo» una lanzt» 

Presto una lanaa» Ettore cria; Ma quando 
El jdarda» e noi lo vede» ogni speranza 
£1 perde, e 1 tesu in turbamento^ grando; 
£1 conosce .4* inganno » e de costanza 
I.^ ani ma altiera in quel momento armando ,' 
V esclama; O Dea crudel , percossa di r me ^^ 
Sorj^ qua» son tuo Fradello^ e pò cradlrmei 

4» 
4.h/ ^ devo morir, morir almanco 

Voggip da forte » e no lassar 1* impresa ; 
>ia con un atto generoso e franco 
Mostrar »che ho pronto el brazso a mia difesa • 
Mentre )a «pada s' ha leva dal fianco 
£1 boi) Trojan » per far al Grego ^esa , 
Pei Grego ià man la Dea rimette 1' asta p 
]E *1 gr^n disegno a quei Trojan la guasta • 

. 43 
{ntanto come un Avoltor, che piomba 

Sbattendo 1* ale ali* improy^riso in terra ; 

E *1 vieti rapido addosso alla Colomba » 

Che nelle sgrinfe tutta intorno ei serra ; 

Presti cussi de qua de 11^ rin^mba. 

I colpi del Trojan, che nova guerra 

Contro d' Achille colia spada move , 

£ fa del siao y^pr superbe prove ^ 

Tom- II. R 
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Ma sempre nel gran scudo urta la spada , - 
Sempre 1* elmo la batte , e 1* armàdura^ 
£ caso no gbe xe , che mai la vada 
A trovar de ferir la via sicura, ; 
Achille si , gbe sa trovar la strada , 
Per dar morte al Nemigo acerba e darà, 
*' Ettore xe un Eroe; se 1 mor adesso, 

£1 xe da i Numi, e dal Desti n oppresso. 

4^ 

V Eroe Trojan vestio dell* arme glera, 

Arme d' Achille a Patroclo leva. 
Che forma al corpo una coverta intiera^ 
Tanto le xe connesse e ben serra • 
Solamente de sotto alla visiera 
Tra testa e spalle no le xe Itgà» 
Qtianto basta per far> che Quella parte 
Sia sconta a cht de ben ferir sa 1* arte* 

4^ 

Ceco appunto in sta parte unica e sola , 
Che se possa ferir, quella funesta 
Lanza d*^ Achille a penetrar la ^ola 
Vieit dell" Eroe Trojan tra colto e test». 
Solamente el canal della parola 
Dal colpo, che xe in banda. Intatto resta, 
Xe nervi , e corde , e arterie , e vene rotte* 
Ettore casca<> e vede scuro e notte. 
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{hi dlse Achille 4 ah! scellerato e trìitó^ 
Patroclo mio per la ttia man ti motto ì 
E ti xe sta da tatti i Greghi visto 
A farghei anca mazzi ^ ^trapazM 6 tott§i 
Allora no > che tlo ti ga previsto • . 
Quella disgrafia 9 che ià anCuo té iiorto# 
. Ma Ti ti resterà sbrana da 1 cart^ 
E a La 1' esequie ghe fatò dimaxié 

4« 
Ih/ no^ coti irose tremola e lafigi!ef!t0 
Ettore dlse^ ah f Mi V uftififio ònot 
Dei ffioeràl tìo me leve) che gnente 
Ve àce r tìiarme sto meschin fatrof. 
2a 1 Vòstro m' ha doma hraxzio potenett 
2fa ve *e' vendici, éq* Viflcltof. 
De sto corpo a mio Padre, in rlcompeilii 
Da In accettando una ricchessa immensa é 

Fasi, M me pregar; quei gran tenori l 

Se ti tegna^uo Padre ^Adirile ha éettóé . 
A 1 can, il i cari buttar te voggiO; e loti 
Nel ventre ingordo te darà rketto^ 
Questi Mi te preparo al e imi oliori , 
Per sfogar quel furor, che m* arde el petto i 
È tuo Padre, e tua Madre ^ e 1 to Parenti 
tati» pur> quanto 1 voi , pianti e lal&inti ; 
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50 
Ben io savea^ né me ice gnente no\ro» 

• Che uncoor de (ttto ìa mezzo al seti ti gfif 
Ettore dlse ; ma un compenso trovo 
De cutto quel , che contro Mi ci fa » 
ìiitquel piaser che in sto momento provo 1 
Pensando al di » che ti sarà maaz^ » 
Mazza d* Apollo e Paride per man; 
E sOp che poco xe sto di lontan. 

Kel dir cussi se sforza Ettore ( e questa 

Xe de sto Eroe la vose ultima, e Imucf» 
A i regni de Pluton 1* anima me^a 
Va coli* Ombra de tnorte e col Dolor « 
£h / vegna pur I' ora per Mi funestai 
'Achille dise, no me trema el cuor* 
Co sar& morto 9 sarò moito; intanto 
Son vivo^ e go delta vittoria el ^àùX^^ 
5^ 

É tratta avendo dal cadaver 1* asta ^ 

NL* arme '1 ghe leva nel momento istessób ; 
S* affolla i Greghi, e pò i ferisce e guasta 
Qiif l corpo morto , e i se ghe fa d' appresso • 
E mentre i se lo guarda , e tocca » a tasta > 
I dise: Alfin palpar podemo adesso 
Sto gran petto 9 ste gambe, ebrazzi^eschenai 
Che tanto a* ha porca tormento 0. pena % 
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O Greghi i Achille crìa, Prenclpi) Amici , 
Za che xe rintp per favor 4e Giove 
£1 più forte e terribil (le i nemici» 

Che fava de valor tremende prove ; 

No per demo i momenti a Nu Mici» 
E far tentemo dell* imprese nove. 
Troja sarà da Nu desfatta e presa , 
Che ghe ;nancà la prìncipal difesa • 

Ma come mal me poi passar per tnfflff 

Altre imprese, altri Atti in sto momeot^ì 
Se go Patroclo ali* anima presente s 
Se parlar la $o vose al cuor me sento} 
Se qua in aria volar I* Ombra dolente 
V edo ^ e tutto mostrarme el suo toriQeQtOf 
Ombra onorata e cara^ adesso vegno 
A compir d* amicizia el sacro impegnp^ 

55 

Ahi! ti xe là senza 1* esequie » e '1 pianto^ '\ 
E la pompa funebre » e 1' alto rc^o » 
Ma sarà sempre mio content):> e vanto; 
Pensando a TI > dar alj^ affanno sfogo. 
A Ti mi penso, insin che ^vo. Intanto i 
E quando calerò de i Morti i^l logo, 
Siben no gfae xe senso neTT Inferno, 
Mi certo a Ti pensar voggio in etem^^ 
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Qtefiìl, àndemo alle nave. Alla memoria 
Del caro Amigo un bel sepolcro alzemo ; 
£ in segno d* allegrezia e de vittoria 
Sto breve trionfai canto intonemo: 
iVtya/ masai con nostra eterna gloria 
£ttore » de i Trojan! ci Dio , gavemo* 
Icco se sente in bocca a mille e mille 
Sonar sti versi ali* intonar d* Aciijllr, 

57 
Ma *Ì Vincitor con più crndel trasporto 

Sora '1 vinto Trojan se stanca ancora^ 

£ I pie da drio , per farghe ingiuria e torto; 

Colla punta dell*^ asta el passa e 1 fora 

Tra la polpa e '1 calcagno » e dopo al Morto 

' I do tendini grossi el slarga in forar 

Questi con strenghe de soatti ali* asso 

Del carré el tacca; cresta el corpo abbasso ^ 

5» 
P' Ettore 1* arme con bsldanea e furia 

Sul carro el pianta de Trionfo in segno « 
£1 monta suso» el bra;sao 1* alzaie 1 scnria 
I cavai ^ che volar fa rode e legno. 
Per sassi strascina con tanta ingiuria 
Xe quel bel corpo de rispetto degno; 
Corpo che adesso se deforma e straaza 
Ct{ia sotto Troja^ e de i Trojan! in àtaa* 
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59. • 
Va in làiearro^ e cavai; ia poi ver s* alza i'. 
. Sa i cave! 3 sulla testa del- Trojan* 
Priamo i* etàr?.vincendo in pressa el sbalza s 
Fora de Iq; dalt- alta mora al pian ; 
B là tutta per terri i soM' incalza , 
Disendo: Ah! si, lassarne andar lontan, 
Spalancheme le porte; in,.mei20 a IGreghi 
Voggioandari^ per £v urli ^ e pianti , e preghi • 

Urli» pianti , e lamenti a sto discorso 

Del Vecchio Re se sente a In d* intorno; 
Come se Troja sensa aver soccorso 
Vegnisse tutta» soumtelU quel sorno* ; 
£1 popolo coi Capi in folla corso 
No voi ,che '1 Re s*espona a insulto e scorno • 
Ah/ sì , lasse che vada i essendo morto 
Ettore mio» no trovo altro conibr.to: 

Lasse , che vada , el Re ghe dise , e sforai 

Quel Crudo a darme el t:aro corpo indrlo ; 
Che se noi voi , la rabbia el sfoghi e *1 smorzi 

■'■ Che un piaser me sarà» nel sangue mio. 
No gavemo nessun , che ne rinforzi » 
Più no se move a favor nostro un Dio. 
Son Padre, e Vecchio; anderò MU chi sa^ 
CològaimPadi;e> e un Padre Vecchio el ga^ 

P^4 
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Mentre i Prencipi e Capi el Re trattiene 
Ecuba 9 che area perso e mence^^ senso ^ 
Se sveggia un poco^ e la se stràzsa el sen^ 
Sfogando alquanto el suo dolor iomiensp. 
£ qual Deitin» la di se, alme; mf tiea 
In vita ancora, se sa più no peiKo» 
Che a morir ^ dopo*I caso acerbo e bratto ir 
Ettore, el Fio, go perso; ho perso tolto. 

La Fama Intanto dell' orrenda co^ 

De qua de lì tra cighi e pianti ytìm. 
Ecco li sente d* Ettore la Sposr 
Nella sua stairza ritirata e sola l 
Che tesseva una telaiassae pomposa*,. 
' E dalle man ghe xe cascS la spola • 
No glie xe nota la sventura estrema , ^ 
Ma brasai e gambe ghe vacilla e tremai • 

NéHa gran tela d^ Ettore T Istoria 

V avea trapunta col sottil insegno , 

Per averlo presente alla memoria , 

Mentre '1 giera lontan nel grave impe^gna.^ 

E la credea, che Vincitor con gloria 

El g^e dasse materia al bel disegno , 

E che 1 facesse sul finir del sortio 

Alla sua Sposa, a casa sua rirortìa» 
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pur ascoltando in ogni parte alzarse 

D' omeni el pianto » e 1 feminil lamébtoj 
Andromaca del fatto assicurarse 
La voi » e la pressente el suo tormento; 
La sbalza fora, no la poi fermarse, 
E gbe tien drlo do Cameriere a stento,. 
Tanto fòrte la va, tanto la corre 
Verso la porta alla fahesta torre» 

6$ 

Appena- appena da lontan la i^ede 

L' orribil caso, T anima ghe manca; 
Tatti za morta , za spira la aede , 
E xe la fazzà scolorida e bianca • 
Ma quel freddo pallor ben presto cede 
Al tormento, al dolor, che la rinfrancai 
Dolor , che uniò del viso alla bellezza 
A pietà mort i sassi, e i cutai spezza. 

Dalle Matrone in brazzo sostenti^ 

Ah! f funesta, l'esclama, ahi/ cruda ^rto; 

Ecco el mio caro unico fien resta 

Vittima infausta dell'acerba morte. 

Né ga> Numi tiranni, a Lu giova 

Aver anima grande e petto forte ^ 

E Mi vedova resto r E perchè vada 

CoQ JLu tra V Ombre, ze serra la strada ) 
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Cossa sarà del nostro unico pegno 
t. Tenero Fio , che gnente* ancora Intende , 
Ma prova 1* ira del Descln indegno » 

* Che Bambin senza Padre ancoo Io rende ì 
Orfano, errante, un dà de Regno in Regno 
£1 scamperà provando aspre vicende; 

O per odio é! sarà del Padre istesso 
Scanna. da i Gregtii ^ o d&misepie oppresso» 
69 
Ettore ze doma ; xe vinte e dome 

Le* nostre forze, e no ghe xe riparo. 
Ben. ne lo mostra d* Astianatte el Nome, 
Che Ti solo, o Mario, Ti solo, o Caro, 
E ti podevi , e ti savevi come 
« Allontanar da Troja el zorno amaro • 
Il Nome dei Bambin dinota e mostra , 

• Che^Ti ti gieri la difesa nostra • 

7o 
Intanto al me /.Ti strascina lontan 
• . Ti va; Mi resto senza aver conforto: 
£ *1 ttio corpo strazza da i (preghi can 
SariI disperso tra le nave e *Ì porto: 
Né le veste forma dalle mie man 
Te poi gnatica covrir za freddo e morto • 
Ah!. de ste veste voggio farte un rogo, 
Sì, far de tatto un monte, e darghe fogo« 
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Per sfogar ti dolor cussi disea 

- Sta Principessa ; e pò de quando in quando 
•Tutca come in furor la se mectea ^ 
O ìa cascava in un deliquio grando. 
Ma In Troja 1* urlo universa! crescea; 
E in sta disgrazia ognun per lu cremando» 
Ghe parea de veder, clie ghe piombasse 
Addosso i fieri Greghi » e 1 lo scannasse • 
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CANTO VENTÉSIMOTERZO. 
ARGOMENTO, 

^l muto AAUU ) che dominio sta ^ 
V Anima dtW Amiga comparhCe , 
Beco un bel rogo , r frocessUn /* /< j 
Se f$étn\e el Morto y e bruì a , e sep elisce ) 
E con i %pghi y Come giera h'À, 
la. trista fomfa e *l fnneral finisce * 
Ma gnancora no *e d* Achille in cuof 
Sfoga la rabbia y e tranquilla *l ddor § 



J^^utre cussi se fa lamento e lutto 
Nella Città d'ogni conforto priva ^ 
Con Achille de i Gregbt el campo tutto 
Verso le nave alle so tende arriva; 
£ per goder della vittoria el frutto « 
Cfai qua chi là del mar suU' alta riva 
O dispone la cena, o 1* ozio gode^ 
O con applausi al Vincitor dà lodr# 
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Ma d!se a i soi 1* Eroe; Presto^ se sii} 

Col carri e coi cavai d* intorno al letto 
Del mio tenero Amigo y e gran cospiri 
. ^tttti mandemo dal profondo petto* 
Sia tutto in Nu dolor: tristezza spiri 
Cuor» occhi, lingua, portamento , aspetto; 
E larghi pianti, e pianti amari fenio. 
Per dar a Lu d* amor sto pegno estremo» 

i 

ta prima volta et atro, e la seconda, 
E pò la tersa a quel sovran comando 
Fa i mesci Mirmidòni: el pianto ablK)nda» 
Ma vero pianto assae profuap e grando. 
Come zo piove in grosse giozze un* onda 
Alza dal vento in mar , cu^sì cascando 
Bagna 1* arme quel pianto e pò la terra» 
A onor del Morto un dì famoso in guerra» 

4 
Del Cadaver glazià sul largo sen 

Achille mette tutte do le man ; 
E con ruggiti d* amarezza pien 
V ira r insulta àel Destin tiran; 
E pò, Patroclo, el disc, amato Ben, 
Ecco che qua t* ho strascina *l-Trojaii» 
attore xe qua morto: e guarda adesso, 
^ Se ho manten«jio> qu^to t; ho promem« 
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Sarà 1* indegno corpo t i can butta : 
E i dodese Trojan! , che go preso » 
Sobitamente i te sarà scanna » 
Ombra onorata, addosso al rogo acceso* 
Vendicada ti xe, ti xe placa: 
Mi sento ancora dell* affanno el peso. 
Mi tal dolor, e tal affanno sento. 
Che no trovo sollevo al mio tormento. 

6 

Cossi 1* ha detto , e pò con furia molta 
D* Ettore i pie del carro suo dall* asso 
£1 destacca , e quel Morto el chiappa , e 1 volta 
Per terra a schena in su, col viso abbasso* 
Po colla zente , che xe qua raccolta , 
Mesto verso le nave el move •! passo. 
Lassando quei do Morti , uno sul Ietto; 
V altro sul pian , lordo la fazza e 1 petto • 

7 
Ecco d* agnei, de cavre, e bo xe piena 

La riva tutta, e scorre 1 sangue intorno^ 
Per far solenne sontuosa cena , 
Cena funebre sul finir del zorno. 
Vien 1 Prenclpi Greghi, e Achilie i mena 
Nei padigtlond' ogni ricchezza adorno; 
Dove con pompa Agamenon riceve , 
E uatu Achille coli' onor, che 1 atre. 
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dise: Entrè, famoso Eroe, sentcvc, 
£ i trasporti calme del CQor commosso; 
£ dopo arer tanto opera , spoggleve 
Dell* arme tutte ^ che ve pesa addossò. 
Anzi dal sangue e viso e man la ve ve 
Nel bagno caldo . Ah / né lavar me posso; 
Né r arme metter eoso, in cener ^sciiolto 
Se Patroclo no vedO| e pò sepolto; 

9 

Ne , risponde V Eroe , là dentro vegno ; 

Che r affanno m* opprime e me funesta; 
Ma Va con Mi deU* amicizia in pegno 
Vegni » ve prego » alla lugubre Fesca ; ^ 
£ al caro Amlgo^ ali* onorato e degno 
Patroclo femo quel , che far ne resta; 
E comande, che sia porta dimaa 
Olmi e cipressi co dal monte ai pian, 
io 

A sto parlar, dove la cena è pronta, 
Agaraenon coi Prencipi se porta • 
Qaa ghe xe carne ben rostia > ben onta ; 
E tutti Achille nel cenar conforta. 
Ma Lu « che sente del dolor la ponta > 
La ghe par carne dalla peste morta. 
Vien meitza notte; tutti parte, e prende 
O all' aria el sonno, o socto Tatte tende 4 
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Sul lido» dove I* onda urtar s% sente » 

Se batta Achille » e finalmente el dorme ; 
Ecco nel sonno se gbe fa presente 
Patroclo morto 9 che no xe deforme, 
Ansi par vivo , e no gbe nfMinca gnente ; 
Che *t conserva a paatin ristesse forme, 
L* antico p^assq , la so gran statura , 
Vose, occhi I gesto, e naturai figara • 

E sto Spettro ghe dlse : Ah / no farla 
LameptI, Achille, se Mi fosse vivo; 
Anzi in pase dormir ve lasseria. 
So Mi no fòsse de sepolcro privo ^ 
Ma, Caro, no savè la pena mia, 
E 1 stato deplorabile e cattivo. 
Ernmte son , né per le negre porte 
Entrar Mi posso al Regno della Mprte« 

No savè, che Pluton tremendo Nume, 

Sovran de 1 Ioghi, che la notte ingombra» 
. Passar no lassa d' Acheronte el Fiume, 
Né voi con Ltt de nessun morto 1* Ombra» 
Se del cadavere come xe costume. 
No sia la terrTN^n prima netta e sgombra > 
Fatti in cenere i ossi, e pò raccolti 
Dal ^aldo rogo > e con onor sepolti • 

Ah7 



CANTO XXIII- %7i 

M 
Ah! Fcme scpelir: no crovo sfogo 
Al ra'o martirio: consoleme Vu , 
Deme incanto la man, perchè in sto logoj 
Co m' ave sepciio , no torno più; 
Che quando i Corpi xe brusà dal fogo» 
I Spiriti no poi vegnir qua sa: 
Ma, come xe Oestin , chiusi in eterno 
I sta nel sen del tenebroso Inferno « 

M 
Qpel, che de Va presto sarà, Io mostro 

Adesso In Mi: presto con Mi V aspetto; 
Va fé, che in pegno dell* affetto nostro 
Sfa l'Urna istcssa a tutti do ricetto. 
Anzi ordine, che quel bel Vaso vostro 
D* oro massizeo serva a un tal oggetto. 
Za che avemo mena la vita insieme» 
Sia le ceneri «inies: questo me preme» 

Nel sonno Achille con stupor risponde.» 

Ah ? ti xe qua , Patroclo mio? te vedo> 
Ma cornei o Caro, estu venudo, e donde ( 
Perchiè Mi certo de sognar no credo. 
£1 to dolor me turba e me confonde > 
E quasi dispera mi manco e cedo. 
No temer: farò tutto. Ah ? raro Ben , 
Lassa > si , lassa > che te strefìza al sen • 
Tom, U. S 
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Cusé ipcndo AeliUIe i hrstzzi stenda, 

£ pò el 1! set fa , per .chiapparlo 5#fell«| 
>dd comp giten^a no V /ibbraBz» e frmile^ 
Cussi Je man ^he torcia ìnirìo sul petK> • 

V Pftp fortù \o svejgia ^ e lo .9orprj&ade ; 
]L* alza la testa ^ |b ia pie sbattaiido drecto^ 
I sei j sChe jlortne in ricinanaa, el chiama ^ 
f, per stupojr fopa ile lu T esclama; 

li 
>^|) / sì ^ de i Morti nella^ negra stan^ 
Va qttalcpssa de Nu. Resceaio senza 
jSto grpsso iCQppo ; ina qn sottit ghe avansi 
iSpiTirp , iche del corpo ha }a presenta • 
tp9ào^ .che ^ncK) ^o ghe «ia &9su»a^9 
>la pò un* anima, tsn* oo^a». an* appaienzs 
Certo resta de Nu> che parla e mefite ^ 
Sìben |io sa con jqual giudizio o mente ^ 

Perchè Mi stesso ^ si. Hi stesso ho yìatas^ |\ 

V Afiiigo caro, e go padà Mi stesso^ \ 
Bh giera La , ma .cpntacbà* ma tristo , 

£ dtt far molte icose el n' ha comme^o» 
Mentre pò Mi per abbraasarlo insisto ^ 
Mo sto piaser no m^ xe sta^ eoncea^o • 
No avea quell* Ombra conslsoeiiza soda; 
^ giara, ug soffio , an famo, Mi'airi^ voda^ 



e A NTO 3CXm. %yf 

20 
peir Eroe mtfseo perso a sto dkeor^ 

Piarne Patroclvy i Ctcghì j e *1 Mar timbotnba ; 
E tu mefite Mi pecco nspfo rimordo ^ ^ 
Se 1 irarda » &rgbe eseqirie , rogo , e tobba* 
Imanco in cima aU* Ida un grw concorso 
Vedo de Kente, e 4e manete piomba 
Addosso r rroncbi d* olmi e de cipressi 
A «fi Ile SI rtiHeJ colpi gtavi e spessi. 

ZI 

Spuntava V Alba, e comanda gfive» 

Agatuenon» che i Oregliif ;al bosca andasse; 
Kodolar zo 4al monte stvté^em 
Albert grosst nelle valli basse. 
Za le legwe sai pFan se di^ponea^ 
Per far Uh rogo 5 che ben «Ito jRidasse» 
E fosse teir composto in ogni parte. 
Bello alla vista^^ e conaegnà con arceè^ 

Tanti de là , tanti de qoa lavdr^, • .. .» 

Porta le legrie, e pò le metce )n modte. 
Che al comando d* Achille to men d' un'ora 
Le cose cotte xe disposte e pronte . 
Prcncipi e Re dalie so tende fora 
Vicn tutti in arrtte, e rotti mesci in fronte • 
Va i lenti carri , ef ì Cavalltri avanti , 
Xe 1 Morto in messo > e dopo *1 Morto IFanti » 

Ss 
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Su negro manta, e letto de. cipresso, 

Che quattro. Amicf su i so brazsi levar^ 
Quel caro e degna Cavalier xe messo, 

.;.:Che a tutti ,, essendo ▼ivjo, onor facev;r» 
Vieo Acliille. confuso a Lu d* appressò, 
E colle man la testa el. ghe solleva ; 
E bagnando de pianto quella testa. 
Sempre più afflitto e pi& confuso el resta» 

Mentre s* avanza con pianto dirotto. 

Chi qua chi lai le drezze longhe e folte 
$e taggla^ e tra sul Morto, e 6 corrotto; 
E de ste drezze se. ne vede m(rite. 
Ma zonu In mezzo alla' pianura , e sotto 
Queir aito rogo, intorno alquante volte 
Zira la Comitiva f e nel suo posto* 
Xe '1 cadaver de Patroclo deposto: 

Davanti al rogo el xe deporto: prima , 
Che messo in alto sulla pi r9 Tardar 
Achille i bei cave! dall* alta cima 
Delia testa se tronc^a, e *1 Morto el guarda; 
E dVamor vero, d' amicizia, e stima / 

£1 più gran contrassegno a dar noi tarda. 
Cussi diseodo: AveShmlO Padre al Nume 

«i. . De Sperchlo antico e venerabil Fiume, 
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Avea mio Padre dedica sta chioma , ' 

Se a casa Vincicor fi^se corna. 
Dopo aver 1* alta Troja oppressa e doma; 
Ma no xe vero, niòrir devo qua. 
Dunque de sti cavei 1* inutil soma 
Sia deli* Amigo per onor brusà. 
E qua le man del Morto el chiappa strette ^ 
E in mezzo a quelle man la chioma, el mhtte. 

A cussi degno , a cussi nobil atto 

Fa tutti i Greghi inconsolabii lutto . 

De grasso intanto in molti pezzi fatto 

Covre Achille del Morto el corpo tutto; 

Là Ighe mette ogglo e miei de fresco tratto 

Da i puri vasij perchè sia distrutto 

£1 cadaver , e i ossi se gh* impasti, 

Che nel brusarse no i se spezzi e guasti. 

aS 
Intorno e manzi e piegore se scanna» ' 

Do grossi can , quattro cavai da gueria.' 

Xe sulla pira el Morto ; e pi& s* affanna 

Achille nel vederlo alza da terra. 

Ecco a morte quei dodesé 1 condanna 

Soldai Trojani, e con furor 1' afferra 

Per i cavei quei zoveni, e *1 li cazza 

Sul rogo verso terra, e po '1 li mazza. 

S 3 
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fi viso e man verino V Amigo aUando » 
Che in cinn al rogo coltoci aa giera; 
; £ dUpvi per somnio afiuino nrlafiflo , 
Ahf d* amiciaiay d Use s eterna e vera 5 
Patroclo (niOf pegno pi& certo e grando 
Dar no te posso 1 e prova più sincera « 
CI tua voler Mi go compio;. ma sento ^ 
Che per questo no cessa el mio tormento r 
Ì9 

Va pur , Animsi bella^ che con Ti 

Vien r 4mor mio sin deirinferno in fondo; 

Del Nemigo Trojan darò pò Mi 

A i can » no za alle fiamme , el corpo immondo # 

Tase 1* Eroe* perchè declina el dì , 

E mesto e muto nel dolor profondo 

£1 sire adasio adasio intorno al rogo, 

£ pò 'I dà segno , che s* attacchi el fogo # 

Cento pie de larghezza in tondo, e centa 
D* altezza ga fa maestosa pira. 
Gifoe dà fogo f ministri in un momemo, 
£ pò con gran triscezaa i se ritira. 
Me come bava no ghe te de vento, 
Acbille se mortifica e delira; 
Perché no poi sboccando fora alzare 
le^ ù^m^r e la graa macchiaa brasarle «r 
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feri tazza d* òro in inah del vili buttando 
Per terra, el fa divota Ilbazion 
A i Venti AGhille; e Zefiro pregando, 
È 1' Ostro , e l'Ettro , e 'I Valido Aquilod/ 
Ah! fenie« el dise, scd servizio grandOj 
^fiìè, ti\i con giudizio e discreiilion ; 
SoflSè liei i^ogo , e fé cfié presto V arda g 
Perché troppo (a fiamma àime/ xe t^rdAi 

ìi 
Ht\\i casa de Zefiit^ a battchetto 

àtàva coti allegria raccolti i Venti, 
iride i>ella el dolce cuor ili petto 
intenerio^ ^é sente à quei lamenti ; 
É per Achille concépindd affetto, 
É per darghe ristoré ai i so tormenti f 
A\V albergo de Zcfirtf la va; 
Uà sulla i^M ia se ^rnià é-Sta. 

Al comparir de cussi gran bellezza ^ 

Ohe h, quei Venti un* accoglienza gtzàAiì 
Ella compoita si y ma coti coti doleezzdf 
Per Achilie *1 favof la ghé dicnàhdà ; 
£ ton galanteria i con gehti lazza 
tu vece de pregar , là ghe cotaàiidà • 
tìise ito Vento, è pd queir altro: $ì> 
^ Vù sei^eire» e qua ceni a^n Mi/ 
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A sorriso gentil move la bocca 

Iride, e la va via verso V Oriente; 
Perchè al bel sacrifizio andar ghe cocca ^ 
. Che d* Etiopia ha prepara la sente. 
. Ecco Aquilon dalla spelonca sbocca » 
Sbocca con furia el Vento de Ponente ; 
E passando per boschi ^ e mari ^ e moi^i ^ 
I XQ sul lido alla gran pira aoncÌ4 

Soffia Ponente^ e sofia V Aqutìon, 

£ quella fiamma con prestezza incalza.. 
Va •! fumo In. aria, e con fracasso e sort' 
De Venti e fogo quell' incendio s* alza. 
Achille inianto In gran disperazion 
Za quasHn mezzo a qiielle fiamme el sbalzar 
Ma per buttar a i caa> quell* alxra Morto ^ 
Solo per questo,, el vince el suo trasporto.. 

J7 
Venere non. ostante insetti, e cani', 

E corvi da quel corpo e zorno e notte 
D- Ettore per amor tegn la lontani ; 
E le carne sbregà, ie coste rotte > 
E i membri tutti , che no- giera sani , 
Ma sconquassa dalle gran scosse e botte ^, 
A logo come va la ghe. mettea, 
E po> lustro j e compio U lo rendea ^ 
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Con bajsamo divisi la ghe donara 

FofEa de no poder mai più maccarse; 
E con celeste umor la Io bagnava , 
Che marzo e guasto noi podésse farse» 
Anca Apollo la guardia al Morto fava; 
E perchè noi podesse al Sol seccarse, 
Dalla mattina al tramontar del aorno 
Con nuvoletta el lo covria d* intorno • 

i9 
Vien notte ; arde la pira ; e 1 Greghl fiacchi 

Chi de qua> chi de là cerca riposo. 
Ma no credè, che Achille se destacchi 
Dall* Oggetto lugubre e lagrimoso. 
Che de pianzer el cessi, o che *lse stracchi 
De chiamar con lamento doloroso 
L' anima deli* Amìgo. A Lu risponde 
Con Eco mesto i boschi, 1 monti, e l'onde. 
40 
Ma quando V Alba de color de rosa * «^ 

El del dipinze , e '1 novo di s' appressa » 
Brusà nel tempo della notte ombrosa 
Tutta essendo la pira, i Venti cessa. 
Vede languir la fiamma , e se riposa 
Alquanto Achille ; ma lo sveggia in pressa 
Agamenon , e i Prenci pi , che vien 
Colla folla de i Greglii a campo pien. 
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V Eroe strepito sentt , alia la testa ; 
È> Cari, ei 4ise, dell' uffizio meste 
Se fazàa quanto, che dà far ^né resta ^ 
È là fiamma col viti s* estìngua presto é 
1 Capitani stessi alla funesta 
Opera accorrei è pò In quei sitò e inqvestd 
t>el viri t)egro buttando^ ej fogo i smóti^é 
Che" ta persa gàveà tutta là forza 4 

. -»* . 

£eco nd inesco de ^nel rogò i trova 
fatti 1 ossi de Patroclo brusà . 
Qjiesci nell*Urnà d' orò intatta e novi 
Coti rispetto e dolor xe coWocà. 
È pò Acliille , pei* dar eterna prova 
ì)* amor al caro Amigo,- ba comanda 
Cbe se fazzà el disegno ^ e che i pi& hiàvt 
Od gran sepolcro i fondamenti scavi . 

41 

Ma solamente, et dise, per adèsto 

i^iantè la base, e all' Urna fé '! ricettoy 
Clie quando Mi sciolto sul rogo, e rnessò^ 
Sari vicin ben presto al mio Diletto, 
Allora si , còme V ho za commesso, 
tt uh sepolcro magnifico e perfetb. 
Che stupor fazzà , e della nostra gloria 
$efa^^cr ritóiafei 1' immortal memor'rrf^ 
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Xe fatto; l' Urna xt riposta^ e sora 
Xe dubito de terni nù monte alili: 
Ghe gierà un largo tratto alquanto In foni 
Tra mootl e mar {)ocd lontan de U^ 
Che forala ga d* Anfiteatro ancóra » 
C :te un avanzo dell^ antica età; 
Dove per spas^ i vecchi Eroi gran botte 
Se dava e pugni » e fava corsi e lotte « 



li i che da prima 



Qpa ghe xe do viali 

Discosti xe , ma pd s* unisce In fondo ; 

£ un Cavaliere per quanto el vol^o itimai 

Là xe sepolto un di famoso al mondo « 

Certo se vede sollevar la cima 

Giunto in quel sito, e aver gran baselin tondo 

Vti antica Piraniicle , che al basso 

Puza sora un immenso informe sasso < 

Attorno via sto sasso' se Vedea> 

Che molti carri in corso avea ^i^ 
Ma contemplando ben se conoscea 
De far sta Volta Ìsì difficolti^ ; 
^ Perchè quel sasso i chiari segni avea 
D* esser sta spesso dalle rode urta .' 
Onde per far sto zito , ^ •] precipialc^ 
Vicirt schivar , bisogna aVct giudiaio^- 
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Ah! dise Achille 9 per finir sto zorno 

Con queir onor, che at, mòrto Eroe dovetnOf 

Za che 'I sito ghe xe , se corra intorno 

A quella meta, e var; zoghi femo. 

Za xe I Tròjani in tanto affanno e scorno > 

Che d* esser disturba gnente tememo. 

Agamenon approva: Achille va 

A Cor i premj, e dopo el torna qua. 

Prencipi , el dise, se cussi v' aggrada. 
Prima fare delle carrette ci corso . 
*- Opaghexe campo, e meta, e doppiaStrada ; 
E chi sa meggio regolar el morso 
De i veloci cavai , s' espona , e vada , 
E fasaa anca riflesso al mio discorso* 
Qpa ghe xe cinque premj; e certo stimo. 
Che se corresse, chiapperave el primo; 

49 
Perchè cavai no ghe xe al mondo eguali 
A questi, che go Mi^ come savè • 
Dono i xe de Nettun, nati immortail; 
Ma adesso in pianto e gran tristezza i xe. 
I vostri certamente no xe tali , 
Dunque far gara tra de Vu podé ; 
E iiii, che son de i zoght el Proponente » 
Me sento e osservo, chi xe pi& valente. 
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Ecco i pretnj, che in ordine ve inetto; 

E moggio ^ che sia cinque i Concorrente 
£1 tase > e '1 li presenta in bel prospetto |f 
£ xt i Greghi de i premj iassae contenti : 
Primo premio. Un Treppiè Real de getto; 
Con figure magnifiche ^ eminenti » 
Composto d* antichissimo metal , 
Tanto stima > che più dell* oro el vd; 

£ pò per zonta una superba Schiava; 
Che nel suo portamento avea decoro » 
Che cusia , che tessea » che ricamava , 
Esperta in ogni sorte de lavoro. 
Secondo premio. Una Cavalla brava; 
Che '1 presso ,val de tre Talenti d' oro; 
De cincfu* anni, d*an corpo assae perfetto; 
Non doma ancora, e pregna d* un muletto; 

Terao premio. Un gran Vaso da misura. 
Fatto de rame, e tutto contorna 
De fiori e foggie con gentil fettura. 
Vaso massizzo , e jgnetlte affatto usa • 
Quarto premio. Dell* Oro in massa pura^ 
Che d' once quattrocento el peso ga. 
Quinto premio. Un Tazzonde bronafo, e adorna 
De do serpenti, che gbe zira iotocnO. 



\ 



El primo a prtsentarse Eumélo ^e ; 

X^ Diomede *i secondo Concorreoce ; 
£{ terzo Menelao dopo quei Re 
A m &r^ d' 0!or xe qw4 presentai ^ 
Aittiloco xe ') quarto, le 'l yien perché 
£} vecchio Padre Nestore acconsente ; 
Ultimo $ quinto Merion xe tonto; 
Cirri adesso^ e cavui se mette in pronto • 

l^ 54 
I cavai xe saperBi, e i xe de rasza 

Sveha, t pia volte i ga nel corso vinto. 

Nestore > perché onor so Fio se hzt^ ^ 

E che primo, o tva i primi el sia discinto # 

Antiloco ^ el disea^ Fio caro, abbrasva 

Bt mio conseggio ^ e modera i* istinto: 

Che net furor éel corso ]a scaltreaza 

^sso va) pia dEclia più gran pie^te^za, 

55 
Va elbon piloto }n mezao al mar coir arte 
Tra le tempeste^ come cai osa fosse; 
£ della meta alla più interna parte 
Chi sa sirarse ben , torna alle mosse : 
Se no giusto nelT atto de voltarte. 
Ti poi chiappar delle tremende scosse; 
I chk fa ti cerchio grande , e ga timor , 
^Vie» salvo sì , m» tardi ^ ^ senza onor « 
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Pungue Ti muco a qvmì rfiffieil passo, 
Guarda^ c^t m mortai quaiunqof falle) 
% per PO jTracassarte prtaodo el sasso , 
Mola le Me s»l collo del cavallo , 
CIm xe a dretta attacca , pii^gate abbaiso^ 
Scaria piA forte, e andar avanti fallo; 
Ma tira» e frena con ma^ salda e franca 
IJ ahr^ (^avallo ^ che li guHi la ;Baaca , 

57 
$$a qua la mcea: hi nel ffn la volta. 

In qna la cesta el piega, in là }a groppa; 

Mentre quali* altro ^ che la bria gst sciolta |, 

£1 carro fa airar, che no a* Intoppa. 

Ti vedi, jehe ghe voi destrezza molta; 

Se no Sfai fecto el Carrozaier se coppa» 

zo dalhi (Carretta air Improvviso 

jEl casca, e *) move tutti quanti al riso, 

5« 
Su j carri intanto ben pianta se mette 

1 Concorrenti, per vegnrr all' attOf 

Se squassa in un chnier cinqu(» pìerette, 
E se de i Cinque a sorte e) noq^e tratto; 
Che quel Strad&tv^ che mena le carrette 
Verso la meta, largo ;»sae xe fatto, 
perchè discoste, a paro, e in fila possa 
A UH punto for quelle carrette moss^., 
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Se vede ben > che della larga Strada 

La carretta che a zanca xe posta , 

Qaa^o avanti quell* altre no ghe vaJij 

Nel far la volta un gran vantaggiò ga« 

Per questo al posto i Concorrenti abbada; 

E za Antiloco el primo xe cava , 

Vien dopo £umélo, e pò sortir se vede 

Merton, Menelao, quinto Diomede. 

60 

Manda Achille alla meta a specular 

Fenice, Omo incorrotto , onesto, e bott 

Perchè de i Concorrenti nel voltar 

No facesse qualcun sopraffazion, 

£ dopo no i vegnisse a contrastar^ 

£ no nascesse qualche gran question . 

Resta alle mosse e Prenci pi e Signor! t 

Xe dà *1 segno, e za vola i Corridori • 

61 

Ma quel Stradon , che resta sempre egual 

Nella larghezza,. no xe pianafiTatco, 

Che 'I ga ascese e discese , el xe inegual f 

E delle buse el ga de trarrò in tratto.. 

Per veder accidenti , e quanto vai 

La destrezza, el Stradon cussi xe fatte;. 

Un nuvolon de polvere s' innalza. 

Eie scurie i cavai nel corso in^^lza. 

Dal 
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Dal valor natufal , dal moto ', dalle 

Bocce i cavai corre, del paro alquanto» 

Ma piÀ franche d* Eumélo le cavalle 

A cucci tot del primo posto el vanco. 

Non ostante ghe se sempre alle spalle 

Colla carrecca Diomede, e tanto 

I corsieri 1' incaUa , che la testa 

Sai carro i p del primo, e i lo molesta • 

^3 
Ecco una basa, che va abbasso e In alto» 
£ che. fa perder tempo a chi la schiva • 
Discende Eamélo » e per scansar 1* assalto 
De j cavai cne vien dopo, e lo covriva. 
Le brie noi tira ; e le cavalle an salto 
Le fa per aria» e a piombo in 20 le arriva» 
Ma Diomede, eh* ha tira la bria. 
Franco va zo, vien suso, e passa via. 

Se roversa d' Eumélo la carretta , 
E le cavali^ rompe 1 tlradòrl : 
Lu va per terra, nelle rode el petta, 
V urla dal scorno » e più da i gran dolori* 
iSe crova incanco in una strada scretta , 
E^ contrasta nel passo, e va, in furori 
Menelao con Antiloco , che vien 
Qpasi del paro , e in suggiijon lo tiea ; 
Tom. il T 
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Do altre buse nei Stiadon ghe giera 

Larghe, che serra in mezzo on bfcv« fratta; 
£ d* Antiloco xe sulla carrteia^ 
A filo el stretto dalle buse fatto. 
E come in punto d^ imbroccarlo el spera ^ 
£1 dà scDriade dt furioso e «atto • 
Xe avanti Menelao » mt giusto incontro 
, L* ha per disgraaia d* una busa el scontro • 
64 

Dunque se *i voi primo passar el stretto ^ 
. Bisogna che i cavai lo volti in banda? 
Cossi queli* Altro ^ che vien drttto dretto , 
1*0 poi urtar con ima scossa granda • 
Schivar volendo sto funesto effètto, 
£l gbe dise : Atto là ; cus^ comanda 
Le leggi» e tussl voU finché 14i passi; 
Che i Mrri tuct^ do no se fracassi . 

47 

Finge queir Altra jde no aver sentio, 
E Menelao deve incontrar la busa > 
E la conseguenea anca restar Indrio; , 
Ma pò *1 voi dar^e una tremenda accusa « 
Incanto Diomede, che finio 
Ga *1 ziro della meta^ el vien che 'lfcrusa« 
Sento alle mosse d* allegrezza un cigo 
Oa Uom&itéQ, de Diamede Amigo; 
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£ *1 ciga fotte : Quei Cavai conosso ^ 

Sibea che ancora alquanto ì xe lontin . 
Diomede ba vinto» e dai suo carro scosso 
Eomélo forse xe resta sui pian. 
Risponde Ajace» come brasa» rosso: 
Vecchietto mio, no gavè 1* occhio san« 
E V* Inganné ; perchè d* Enmélo qneila 
Xe le cavalle » tanto svelte e belle • 

69 

Sior sì» Sior no.;.. Debotto i fa baruffa; 
E li fa star in quieta Achille a stento. 
Ma fa 1* ire calmar » finir la tuffa 
Diomede, che arriva in quel momento; 
Tutti gronda i cavai» Lu suda» e sbuffiìi 
E senza cerimonie o complimento 
Ei dise: Questa qua xe roba mia; 
E *1 Treppiè colla Schiava el porta via; 
7o 

Ecco tornar Antiloco el secondo» 

E terzo Menelao ricin de molto» 
£1 quarto Merion» poco giocondo» 
Ma non ostante el xe con scima accòlto. 
Tristo Euméio vegnir se vede in fondo. 
Perchè 1 premio sperà ghe glera tolto: 
El tren a inan le so cavalle, e 'I tira . 
Im ^Uf^o el auro, e compa$|ion 1* inspira. 

T 2 
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Ah ! vedo y disc Achille , ah / vedo adesso 
Cossa a quel Re> canto famoso e degna , 
Per disgrazia fatai ghe xe successo; 
Che 1 Destili ga stravolto el suo disegno • 
A un Omo tal credo m^ sta permesso 
Dargha de sthna, e d* amicizia un pegno. 
Si: de sti prem) conveniente stimo 
Darghe i secondo ^ se 1* ha. perso el prImo« 

7i 
Come? risponde Amiloco; no credo. 

Che a Vu permesso gnente affatto sia • 
E tìè giustizia, né rason ghe vedo, 
Che Vu fa *1 largo colla roba mia. 
Et pf^mio, che me tocca, a Lu no cedo. 
Che se volè pò usarghe cortesìa, 
Deghe pur diese volte anca de pie ; 
Se Patron; masti prem) i xe per Na. 

75 

Dunque, risponde Achille, ghe darò 
Quell* antica magnifica Corazza, 
Che al fiero Asteropéo leva Mi go, 
E *1 Scudo col Lion che un Toro mazza. 
F^ jpur^ ghe dlse Antiloco; de no 
yoleu che diga , e opposizion ve fazza ì 
Scudo e Corazza* Automedonte porta: 
Tol Eumélo sta roba^ e *1 se conforca. 
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Ma giusto Wesso Menelao contende» 

Che quel secondo premio a la ghìK vien • 

Antiloco se scusa ^ e se difende 

E in apparenza e! se difende ben, ^ 

Ma dise Menelao: Se aver pretende / 

Sto premio ) e ga canto coraggio in sen; 

Antiloco qua suri, che^a mio danno 

Contro te leggi noi m* ha fatto inganno. 

75 
Mi certo giera primo , e Mi cazzava/ 

In quel stretto i cavai primo correndo* 
Mo dunque sempre indrio sto Sior restava; 
Se pur qualcp^sa in sci negozj intendo. 
Ma pò Lu ^ nel voltarme ^ el m* ingroppava 
Le rode; e là nascea fracasso orrendo,. 
E che la sia cnssì. Mi zuro pronto; 

E Lu > se 1 ga coscienza » ^1 vegna al ponto l 
76 
Antlloco , che teme el far sperzuro, 

£ provocar i Dei» più della morte» 
Xe troppo mal > el dise ; ah / no» no suro 
Condro! Dei > contro un Re famoso efbrte*. 
No xe pò mal , se 1' ucil ntro procuro 
Coi zogo ) oppur colle parole accorte: 
Che son Zovene, e i Zoteni fa spessoì. 
Quel che a i più Vecchi no gbe xé permesso • 
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Cussi 1' ha detto , t fa Cavalla al tol , 

. £ a Menelao Lu stesso el la consegna • 
Sto Re ga gytto assae; ma in botta et voi 
Far un' aaion de somnao elogio cTegna f 
£ *1 glie risponde: Menelao no poi 

X Ceder in quel ^ cl)e *i àuo decoro impegna. 
La Cavalla xe mia ; la go ; perdono 
Tutto al mio caro Amigo » e ve la dono • 

78 

E per Mi tegnirò sto nobil Vaso, ' 

Messo per terzo premio, e premio vostro; 

•r No sa percliè" Mi ghe ne faraa caso. 

Ma perchè in sto baratto el cuor ve mostro • 
Mi secondo, e Vo-terzo se* rimaso, 
E tote! Do gavemo el posto nostro* 

^^e le lite cussi tutte finisse , 

Come tra Nq , 00 glie saria più risse « 

7P 
Se tol ^ senia trovar contraddiaion , 

Per quarto premio la gran massa d* oro 

Per un zógo de sorte Merton; 

Perché i cavai fatto no ga decoro • 

S* Eamélo no cascava a tombolon. 

La certo giera quinto. El bel Lavoro 

Del Taazon coi serpenti, indrio resta, / 

ILo ga subito Achilie in man chiappa. 
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£ portandolo intorno» a questo e a quello 

Elio mostra > e quei Re molto b appreiia ' 
£ tutti disc: £t xe prezioso e bdlo; 
Ma V arti6tio vince la ricchezaa 
De sto metal. A citi ga pi& cervello ». 
A chi ga più conseggio, e pi& savieaaa» 
Depuplo dunque» Achille esclama; e in bocca 
De tutti sento: A Nestore ;| ghe tocca. 
81 
Nestore lo riceve; e» Xe I' etì^ 

L* età > el risponde» che me dà più mente : 
E i Dei» Fio caro» el premio ve darà» 
Perchè se* verso i Vecchi riverente. 
Ma sappié, che anca Mi bravo son sta» 
Son sta net aoghi tutti assae valente* 
Col Braazal go coppa Clitomidtfo», ^ <: 
E nella Lotta ho vinto Amarincéo* 
8a 
Fido go vinto» ma correndo a pie» 

Che Mi volava , come vola ci Vento • 
Son vecchio adesso» e più quei dì ao se; 
E se spossa no son» cammino a stento. 
Sia dise» Achille» pur» come la xe: 
Intanto nel conseggio se* un portento; 
E se *1 Tarzon no cresce a Vu {a gloria» 
Sempre *1 ve chiami Patroclo a memoria. 
T4 
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Adesso che xe facto el primo 20go , 

Seguita Achille» col Brazzal se provi 
Do de i più bravi; qua gavenio él fogo, 
£ vieti dalle mie tende i prem) uovi ^ 
Mi vado al mio dolor cercando sfogo » 
Mt no crèdo , che gnente al cuor me giovi , 
Chi se farà più onor ^ora sta Piazza » 
Toga sta Mnla^ e 1* Altro abbia sta T^zza» 
. Ì4 

Giera la Mv|la Bss^t superba ^ e degna 
De Prencipi e de Re. Visto cussi, 
Epéo se chiappa quella Mula; e, Vegna» 
£1 dise^ chi la voi, contro de Mif. 
Ma prima certo e più che certo el regna» 
Che per lu questo te cattivo dì« 
Mi fracasso mascelle , ossi: scavezra » 
Mi tesfa y gambe , brazzri , e coste Spetto • 

Mentre cussi Lu dlse, i sol gh* imbrazza 
£J duro Cesto» e fa Colù paura. 
£1 fa passoni in quella larga Piazza 
Corrispondenti alla $0 gran statura • 
Occhi tu ga, che fulmina, che mazzf^» 
Polpe grosse e carnose, e pelle dura . 
\ I Greghi tutti sbalordii Io guarda» 
E a saltar fora el Concorrente tarda . 



N 
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S6 
furialo finalmente alla contesa. 

Putto de polso ^ b^n pianta > ben messo , 
Sbalza sul campo , e 1 ga la man difesa 
Da un Cesco a groppi e molto ben connesso* 
Ecco in' atto quei Do de forse offesa 
Alzando i bra2ai i se xe zonti appresso « 
Urta i pugni nei pugni, e 1' un dall' altro 
A rlpararse assae ze destro e scaltro. 

«7 

Mentre alta Epéo con forza e! gran pugnazró; 
Fai* Altro un scurzo; e pò voltando in suso 
Dretto a quel scontro el vigoroso b razzo , 
Enrialo franco se ripara el muso. 
Ma pò 1 se trova in un molesto impazzo ^ 
Cile a sto diffidi zogo el xe men uso; 
E quando botte 1 vien sul corpo a darse» 
Un le dà piene ^ e le dà V Altro scarse: 
88 

\I1* Avversario alfin de i pia potenti 

Ghe mola un pugno Epéo d* enornre peso» 
Che ghe fracassa una mascella y e i denti 
Ghe tra fora, e Io manda al pian disteso. 
Ln flua nel sangue senzit far lamenti ^ 
Che ga quel colpo tutti i sensi offeso; 
E in mezzoaisoiychel* alza ^elparzamortot 
Epéo li ajuta. a fargkene '1 trasporco • 
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Do premj Achille fa vegnir in botta: 
,'Ua Viso grando de perfetto stagno 5 
: £ una Schiara nell* arti esperta e dotta ; 
Perchè de quello possa far guadagno» 
Chi sarà Vindtor aeir aspra Lotta» 
E in acqua fresca farghe dentro el bagno ; 
Quella del Vinto sia. Xe bello el caso. 
Che costi pia d* una Ragazaa un Vaso» 
fo 
Aiace Telamott de foraa immensa , 
f Le carne avendo ben lustra, ben onte. 

Sul campo el Tiens noa sopraffarlo pensa 
/^' Colla scaltreaia » e colle trame pronte 
Ulisse , e portar via la ricompensa 
Prima^eTonor, se i se ghe mette a fronte • 
, Ecco sii Do aa nella Lotta esperti, 
, Se pianta, e se vien contro a brazzi averti • 

91 

Nasce de sforzi una tremenda guerra. 

Mentre s* abbrazza V uno e 1* altro stretto 

E con polpe nodose a mezzo serra 

Le larghe schene > e petto strucca a petto « 

Gronda '1 sudor a grosse giozze in terra , 

Ma 1* un sull' altro no poi far effetto': 

Tanto xe ben pianta , tanto xe dure 

De 1 zenocchi ^e corde, e le zonture^ 
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92 

£1 tempo no permeino » dhe Ajice: 
Mi no te posso in banda rorersar; 
Donqne o Ti prova ^ se ti ze capace 3 

proTo Mi 3 se in su te posso aliar • 
£tco del Telamon la forxa audace 

Solleva Ulisse 9 e in zo lo voi buttar* 
El furbo Ulisse con bravura granda 
Alzar se lassa ^ ma se zira in bandai 

9} 
R mentre Ajace nel piegar la scbena» 

1 zenocchl con sforzo avanti el cazza, 
Ulisse un pugno per da drio ghe mena , 
E Ajace colle spalle in zo stramazza. 

I Greghi tutti all' improvvisa scena 
Fa gran susurro in quella vasca Piazza. 
Sul petto Ajace ga d* Ulisse el peso, 
Lu xe desotto, a panza in sa, desteso. 

94 

Tutti Do franchi ! sbalza in pie . Se prova 

Ulisse a far 1* istesso , e 1* alza alquanto 
Da terra Ajace , e appena par che 'i mova, 
Queiralto e grosso Eroe, che pesa tanto. 
Ajace in sto momento el modo trova 
De darghe un pugno , e torgbe affatto el vanto : 
£1 ghe dà in una tossa; e tutti Do 
Io banda casca, e se roversa in zo. 
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Per terra i se ^voltola ; ma , Basta 9 
Achille ciga, A verno tutti visto. 
Che con egual valor sti Do contrasta; 
I fazea dunque d* egual premio acquisto. 
No se poi dir, che Questo a Quel sovrasta: 
Un ga pi A forza, e l'Altro xe provisco 
De destrezza maggior • Se tiri fora 
Un egual Vaso, e un* altra Schiava ancoca. 
96 

A/ace, e Ulisse assae contenti xe» 

Seguita Achille: Adesso Mi propone. 
Che fazza i piò valenti el corso a pie « 
Là xe la meta, e i premj qua dispone .« 
Sarà in sto zogo i Concorrenti tre. 
Al primo una gran Tazza Mi ghe dono. 
Tazza famosa guadagna in Levante, 
Giusto nel corso a pie , dal Re Toarttc. 

97 
Chi tornerà secondo , abbia sto Toro 

De i pi& forti e pi& grandi che ghe sia. 
Eccellente da razza e da lavoro, 
E 1 pi& distinto della mandra mia < 
£1 terzo pò. mezzo Talento d* ora. 
Per aver sfadigà, se porti via. 
Ecco Ajace el Locrese, os^ia Minor, 
Dal Telamon distinto, ossia Maggior «- 
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58 
icco Ulisse, ecco Antiloco xe qua. 

Che a st' altro sogo voi sci Do proraise • 
Messi i xe io fila: se dà i segno: i va; 
£ la' polver se vede in aria alzarse • 
Ajace vola, ma da drio ghe sta 
Ulisse, e i poderla per man chiapparse. 
Fa un passo Ajace, e su quel passo istesso 
Ulisse Jtei che I* Altro ha fatto adesso!* 

99 

Za i se volta alla meta , e zt se vede 
Sti Do presti vegnir verso le mosse. 
Ajace avanza, e gnente Ulisse cede. 
Perchè '1 dà qualche volta urtonl e scosse 
Nei calcagni de quel , che lo precede • 
Ma disgrazia, o voler de Giove fosse , 
Col pie sora •] leame Ajace strlssa, 
£1 perde in botta requUìbrtOj e *1 sbrlssa « 
ito 

va Ulisse avanti • Al vergognoso, e brutto, 
E ridicolo insieme, e strano caso, 
Sbalordio resta Ajace ; è lórdo tutto 
£1 va dentro el leame a dar de naso. 
Ulisse gode della Taz^ita el frutto , 
£ *1 manda alle so tende el ricco Vaso. 
Se leva Ajace, e pò 'l se guarda intorno, 
£ al Toro , che ghe tocca , el chiappa un corno 



/ 
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lOX 

Ah / dise A jace » ah / Sorte indegna e rea : 
( E iàtanco dalla bocca el spua leame ) 
Cèrto el premio CoI& nò me tolea» 
E mio sarave el bel Tazaon de rame ; 
Se Ti, maligna e sempre ingiusta Dea j 
No ti m* avessi fatte inique trame. 
" Mentre A jace cussi se lagna e dol , 
I Gregbi ride, quanto mal se poi. 

101 

Ecco che comparisce finalmente 

Antiloco , el pi& aovene e poltron • 

Sìt che se vede» el ciga, chiaramente « 

Che a ipi& vecchi ga i Dei sempre attenaio|i ; 

Xe A jace manco zovene; e valente V 

Cnente de manco Mi de Lo no son; 

£1 piò vecchio xe Ullisse ; e giusto questo 

Del fresco Ajace i Dei lo fa pi& presto. 

lOJ 

Un* eccezion sta regola patisce» 

Eccezion a stp mondo unica e sola* 
Achille in verde e fresca e(à fiorisce » 
£ Lu pi& d* Aquilon nel còrso el vola: 
Davanti a vecchi e sovenK el sparisce , 
. Come *1 pensier • Ascolta » e se consola , 
£ senza affettazion 1* Eaoa se gode > 
Che in fasza a tutti ghe sia dà sta lode; 
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£ , No voggio mo, el dise^ che per gncnu ^ 
Ti m^ abbia, caro Antiloco ^ loda.' 
Ola f se porci qna sohicamente 
Messo TalentOs^ro, e *1 sia soatà 
Air altro messo, che xe là presenee»' 
E che per terso premio xe fissa • 
Cussi xe fatto. El don Nestore appressa j 
Perchè '1 Fio 1* ha chiappa colla scaltressa ; 
105 

Adesso , dise Achille , in messo rada 
A far duello do Guerrieri forti • 
Chi sarà Vincitor, sta ricca Spada, 
D* oro e de gemme orna, con la se porti; 
E 1 Vinto sta Qntura assae stimada,. 
Eredità d' Eroi , che za xe morti • 
Ma i colpi in modo tutti Do misiir{, . 
Che sempre della rita i sia sicuri « 

Squassando 1* arme con fracasso e son. 
Ecco in messo alla Piazsa se presenta 
Con Diomede Ajace Telamon 
In atto tal, che i priiiìi Eroi spaventa. 
E za con colpi come taoipo e ton 
Spessi e sonanti de ferirse i tenta . 
Voi Diomede, dove '1 collo è nudo. 
Ferir Ajace , oppone Ajace el Scud0^ 

/ 
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Urta 9 riurta, petta> para, e tira. 

Se cainbU in vera la battaggla finta. 
E Diomede sempre tien la mira 
Alla £oIa d* Ajace: indrio rispinta 
I«« lansa el sente; e con furor, con ira 
A tutto costo el voi la causa vinta • 
. Per la morte d* Ajace i Gregfii teme ; 
Ya lo mezzo Achille, e iciga: Olà/ scoi teme ^ 
loS 
Se' bravi catti Do; ma pò no veggio, 
Che s* oltrepassi 1 limiti del zogo. 
Né rhe ve nassa qualche brutto imbroggio. 
Se no calme sto subitalo fogo. 
V^ni su sera nel mio ricco alloggio: 
Là ceneremo ; a nell' Jstesso logo 
A sorte caveremo e /Spada, e Cinto; 
Che no ghe xe né Vincitor, né Vinto. 

Come che fa seren V Arco celeste 

Dopo la piova , e *1 negro temporal ; 
D* Achille a sto parlar cussi alle preste 
Q|iei Do fa un viso placido e giovial; 
£ 1* un air altro fa carezze e feste, 
£ i teme adesso avcrse fatto mal . 
Taiuo xé vero , che la gara spesso 
Tira i più cati Amici a qualche eccesso • 

Ecco 



e N T O XXIIL |of 

no 

Ecco un ballon de ferro » Achille esclama» 
Ossia disco rotondo pesantistimo^ 
Se fa^za avanci chi d* averlo forama» 
Che per cinqa* anni la sarà riccfai^imo; 
Né solamente *1 goderà la fanaa 
D' esser ^ta nftl slanzar vigorosissimo. 
Ma *Ì se farà per siè campagne intiere 
Cinqu* anni aratri , cappe, assi, e manere; 
III 

Vien primo Epéo, che '1 gran ballon no slansa» 
Perchè *l ghe xe casca fbra de man. 
Vien Leoncéo, ma M perde ogni speransa. 
Che *1 disco va do passi al più lontan. 
Ajace Telamon de molto avanza, 
£ gran basa se vede in là sui pian • 
Passa d* Ajace Polipéte el segno, 
£ *I dise: Sto ballon per Mi lo tegno. 

Ut 

Passemo , dise Achille, a un altro oggetto» 
De st* albero da nave sulla cima . 
Con longo filo ben ligàj ben stretto 
Assicuremo sta Colomba in prima , 
E pò lo pianteremo In terra drettoj 
E chi de Frezza ben tirar se stima, 
Ste Frezze e st* Arco in premio V avèrà» 
Se i corpo alla Colomba el ferirà • 
Tom, il V 
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Che se pò quando fa so (rezza, el scoccai 
Ef falla la Cojoroba, e per fortuna 
Qiiel filo alto e sottil sofó V imbrocca » 
L' 4fbbta d* azsal sta Massa dura e bruna. 
Disc Teucro; Quell* Arco a Mi ine tocca j 
E Merton r Ghe »* bojeila più d* una» 
£ett> dise Achilie» T albero se pianti^ 
E vegni pur , cari Sigttort , aranti . 
114 

Messi i do Nomi d* un cimier nel fondo. 
Se cava a sorte,. come ne costume, 
' ^Chi tirar deva primo, e ehi secondo. 
Teucro vien primole assae de lu '1 presume r 
£1 crede d* esset solo el Braeo al mondo > 
E noi se degna far d* Apollo al Nume 
Voto» o preghiera, o qualche boa uffido^ 
É prometter tributo, o sacrifizio. 

Ma Merton p!& savio al gran Maest/o 

Apollo, che a tirar de frezza insegna »^ 
Perchè i lo faz«a vigoroso e destro, 
El fa voto e preghiera onesta e degna 1 
E come move '1 cuor divoto 1' estro. 
Sin de scannarghe cento bo '1 s* impegna» 
Certo credendo che nei zoghi istessi 
Dal GJel dlgerde i prósf^ri ^tcf essi ^ 
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L* albero xe pianta. Teucro la mira 

Ben fissa cien delia Colomba al petto; 
£ pò r arco incurvando an colpo el lira. 
Che vola In alto, e no ga pFèn 1* effetto; 
£1 filo el ga taggià: s mania > e delira 
Teucro confuso ;» e *i ga rabbia e dispetto; 
Orio la Colomba Merion intanto 
Scocca U tftztu con eterno vanto. 
117 
Volava Ja Colomba, e sciolta e franca 
Volando in alto la scampava via, 
£ sconta in una nuvoletta bianca 
AH* occhio za debotto la sparia. 
Ecco in sto punto sotto 1* ala zanca 
La ga ben dentro Merion feria. 
La frezza coi so peso in terra piomba,- 
Torna all' albero in cima la Colomba ^ 
ii8 
£ là sbattendo V ale, e pò slongando 
El bianco collo, e perso ogni vigor. 
La se mola dall' albero, e cascando 
Per aria la Colomba e spira e muor» 
A Merion fa tutti applauso grando 
Pieni de maraveggia e de stnpor. 
Questo ga 1' Arco, e Teucro ga la Massa 
D* azzai; ma tristo in altro logo el passa. 

V 2 



|ol V 111 ADE 

119 
Suy dise AchHl6> air ultimo Gioserar. 
Chi sa» tirando da lontan Ja laaaa» 
JE sa neir Avversario coUieiar 
. A diese passi In circa de distanza ^ 
Vegna pur qua ; che veggio al primo dar 
Q^ell* Asta fatta sull' antica «sansa , 
E air altro un Calderon dt largo sen , 
Che d' oggio cento e pii «Isare tieo • 
Ito 
IPer 1* Asta no» ma per onor del Morto . 
S* airanca el General Agamenon 
Ma dentro del suo cuor , Mi via me porto 
duella hell* Asta^ dise Merion, 
Che vien secondo • Achille con trasporto , 
Del Re vedendo cussi degna azionf» 
E quanto onor al morto Amigo el fa^ 
£1 dise: Agamenon ^ fermave là... i 
lai 
Tutti savemo » che *I pia bravo se* , 
E ghe n* avemo delle prove spesso; 
E per questo bisogno no ghe xe, 
Che lo mostre davanti a sto Consesso» 
yu se' '1 Gran General , Vu i Sommo Re .• 
L* un premio e 1* altro ve presento adèsso ; 
Ecco 1' Asta, ecco '1 Vaso. El General 
Intende quanto sto beli* atio v^I i 



in 
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Sto Re Sapremo a Merion s* appressa, 
E con gran cortesia colendo T Asta 
£1 gha la dà colla so tnan iitessa, 
Disendo: Aver quel Vaso à Mi iiìe basta» 
Dise 1* Altro in maniera assae sommessa: 
La perde in tutto chi con Vu contrasta* 
Ma dise Achille; A i rispettivi loghi 
I Greghi vada, e sia fìnidi i zoghi • 
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CANTO VENTESIMOQUARTO. 

ARGOMENTO. 

MotfQ a t dssars' della Madre Dea 

El fiero jf eh file alftn diventa um.tn ; 
Se «• f'er oro , o freghi mol renata 
Mai più (C E$$$r€ §i €9tf9 él K^ Trojan . 
D' Etfrt friru tralassar f§éni ' 
V Ese^U Omero nd suo yasto fla$^ f 
Tio , Li dà temf da yedar espresso'^ 
Che in ytra calma ti muro XKOU t^ ha mesto . 



^iera i zogdi fluii . Tue ri tornava 

Alle so nave i Gr«gM ia gran contentai 

£ chi de qua de là dispersi andava , 

Per cenar, e dormir senza tormento. 

Achille inconsolabil sospirava , 

Rinovando ne! cuor I' alto lamento. 

Lu no magna , no beve, e Lu no dorme; 

Che 1 gaio metite V Amigo in mille forme. 
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Perché se ghe presenta alla memoria 

De Patroclo el coraggio e la fortezza; 
E quando insieme i ga porrà vittoria^ 
E quando i xe sta in pianto e in amarezza ; 
E quando in terra e in m;ir con'vanto e gloria 
I ga mostra costanza, ardir, destrezea. 
Tutte $te cose se gii* ingroppa in cuor; 
Né io lassa dormir I* aspro dolor. 

3 
Ma tutto desola , tutto affannoso 

E *1 se volta nel letto, e pò '1 se senta; 
Né in fianco o in schena ei sa trovar ri poco. 
Perchè gnente lo calma e lo contenta • 
Vien l* Alba; e allora de sfogar bramoso 
La smania, che Io cruccia e Io tormenta. 
Dell* Amigo al sepolcro el corre intorno, 
E 1 pianze , e l' urla , insin che manca el somo • 

4 
Anzi spesso da drio; del carro el tacca 

D' Ettore el corpd, e per tre volte el zlra 

Nel logo istess3 • I so cavai se fìacca , 

Ma i so cuor no se slarga , e no respira • 

Pur quando la fadìga alfin lo stracca, 

£1 torna in Ietti, e là de pi& '1 sospira; 

Che quanto el xe nella so rabbia fiero ^ 

Tanto Amigo 1^ xe costante o vero. 

y4 
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Incanto Apollo» die givea porta 

Amor ili vita al morto Eroe Trojan , 
Del freddo corpo anca V avea pietà » 
Conservandolo in terra intatto e san , 
Clie noi facesse vern)}» oppur sbrana 
Noi fosse dal furor de i gregbi can; 
E a più d* un Dio ghe despiaseva molto, 
Clie noi fosse sul rogo» e pò sepolto. 
6 

Volea.quel Nume, che Mercurio andasse 
Alle nave de i Greghi occultamente , 
E quel corpo alla presta el ghe robasse^ 
Senza che Achille s* accorzesse gnente » 
E dopo con destrezza el lo portasse 
Al Re de Troja» alla Trojana zente. 
Ma Pallade e Giunon resiste a tutti, 
E cria co]| atti dispettosi e brutti ; 

7 
Perchè in mente le ga ben ferma e fissa 
De Paride i* Ingiuria, e la Sentenza^ 
Che de Bellezza nell* antica Rissa 
A Venere ga dà la preferenza. 
E ptr questo le voi, che alfin perissar 
Troja e Trojan!, e nc^ ghe sia clemeflza. 
Né ghe sia chi ii onori » e li conforti , 
E ghe daga riposo o vivi^ o morti. ' 
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8 
Ma dopo diese dì mentre a congresso 
Stava con Giove tmti quanti i Numi» 
£1 biondo Apollo a perorar t' ha inesco ; 
£ d* Ettore lodando ì bel costuflai^ 
Perchè , V ha detto 9 se ghe nega adesso 
A chi V' ha o£ferto vittime e piofiHlij^ 
£ sempre onpr ga fatto a tutti i Del» 
Qs^Ho che vien concesso a 1 vils» • i rei ì 
9 
Cessa el ben Re de Troja^ e la Regina, 
£ la di vota Andromaca v ha fatto» 
Che volè £arlo a i Gregbi can rapina , 
. Usando a Troja tutta indegno trattai 
Via / Pallade e Giunon , carnificina 
Fé de quel corpo» e pò squarta » deslasto 
Divofélo» e sazU le vostte braiM» 
Sazie de crudeltà X ingorda fame* 

IO 

•ì, xe indegno de^ Numi un tal furor» 

D* insultar dopo morte un Omo enesto» 
£ protegger C0I& , che ga nel cuor 
De Lion e de Tigre un aero innesto» 
£ i poveri Trojani nel dolor 
Lassar tutti morir solo per qiiesto > 
Per farme torto ^ e a un Omo far la corte 
Crudrt tanto de pìt ^ quanto pie folifé 
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II 
Chi scio Achille? Un seme de discordia, 
D* anime dura /d' inflessibil petto, 
Senaa rossor, pietà, misericordia » 
E capace d* usarne ogni dispetto. 
Ma Ettore de pase e de concordia 
AmtgQ giara, e *1 n* ha porta rispe::to» 
E se ghe nega un* orna , che lo serri , 
Che i sci lo piansa, e brmi» e lo sotterri i 

12 

Me dire, diìr in Achille T amicizia 

Xe caàsa^ci* un eccesso de trasporto , 
Che Patroclo el suo cuor , la sja deliaia 
Giera lu solo» e l' unico conforto. 
Maledetto un amor contro giusHeia , 
Che passa el segno, e sul Nemigo morto 
Se voi sfogar, siben massa da Lu , 
Siben 1* è terra , che no seme pia • 

Mi no vado a cercar, dise Glunon , 

Se troppo Achille per dolor el fazza. 
So che •! xe Fio de Teti ; e certa soii , 
Che '1 xe parente colla nostra razsa. 
Ettore xe d' umana condizion ; 
E s* anca morto Achille lo strapasza^ 
El ga sora de Lu tanto ascendente , 
Ghe stp strapazzo no conclude goeate • 
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Anzi me mara veggio » che concorso 
'Alle norze de Taci e de Peléo 
Essendo Ti > ci Tassa sto discorso » 
Trattando Achille come un vii plebeo» 
£ no ti senta in fondo al cuor rimorso > 
Ne ci gabbia rossor de farce reo 
D' aver cussi dell* Ospitalità 
Le sacre leggi, indegno, coi:cu2cà« 

J5 

Tasi , Gianon , disc "1 Gran Giove, e basti. 
Farò quel , che me par ; comando Mi ; 
£ qua sentir no voggio altri contrasti . 
Numi , ascolté: Mi voggìo far cussi. 
Q;jantuDque solo a /utti i Dei sovrasti , 
Go per Tetide affetto ; e da quel di > 
Che *1 cuor colle preghiere la m* ha mosso ^ 
Far più con Ella da Sovran no posso • 
16 

Per no mortificarla , se tnandemo 
Mercurio quel cadavere a robar , 
£ perche no la p lanca, se Nu femo 
Achille da dispetto delirar; 
Tetide prontamente in Ciel chiamemo, 
E saverò pò Mi tutto accordar. 
Perchè la persuada al Fio, che reso 
Ettore siai né gnente el resti offeso. 
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Go per Acbiltd i debiti riguardi ; 

Ma so d* Ettore el merito , e so quanto 
£1 m* ha Mio d* onor coi freschi lardi , 
Chelm' ha bruik tra '1 Simoénte e *1 Xanto • 
Iride, arami che pi& vegna tardi. 
Corri a chiamar la Dea del Mar . Intanto 
Mandemo ria 1* idee fbneste e negre, 
E discorremo d* altre cose allegre* 
i8 
Iride vola eoo sfiiraosa gala ^ 

E 2a la pttaa '1 pie del mar sutt* onde! 
Po drett^, come piombo^ in so la cala 5 
E Ift ra ttélfe grotte ampie e profonde « 
Tetl la trova iti tma lunga Sala 
Tra le so Ninfe, che la^ testa sconée 
Sotto d' im Scuro velo, e 1 scuro mantcì 
Bagna de largo inconsolabil pianto é 

t9 
Del Fio la pianse la vicina morte , 

Che presto Achille esser roazuà doVcà# 
Entrando a parte della trista sorte 
Le Ninfe tutta ài pianto suo pianzea* 
Appena etìtrl^ nelle funeste porte, 
Pianze ella par la zovenetta Dea; 
£ p^: Teti, la dlse, in Cielo àdtÈso 
Gi^vf ve thiama per Comando espresso* 
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to 

Andemo pur > Teti risponde , andemo : 
Giove no poi voler, che cose bene. 
Kove disgrazie de soffrir no cerno» 
Che tutto ben quel sommo Dio dispone* 
Mi son, xe vero» in \xn affiinno estremo ^ 
Né vorria comparir tra le persone: 
Pur non ostante ancora un poco aspetti» 
Tanto che intorno un abito me metta «. 
II 

Con maestosa » sì , ma negra vesta » 

Come al presente suo dolor convien» 
Con aegro manto, e negro velo in testa 
Teti dal basso fondo in su la vien; 
E per r Olimpo camminando presta 
L* arriva» dove i Dei congresso tien. 
Pallade appena sta gran Dea la vede» 
De Giove a dretta el posto la gfae cede. 

So ) cara Fia , quanto se poi saver» 

Giove ghe dlse, el tuo dolor funesto; 
£ per farte un onor ^ farte un piaser » 
Mi, Cara, iti Cielo V ho chiama perquesto. 
Xe in lite i Numi • Altri vorria veder 
Sepolto In Troja el Cavalier onesto. 
Che da to Fio za xe sta messo a morte » 
£ prova estimo q freddo crribii aorte « 
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Altri no voi, che Achille se disgusti. 

Ma che far se ghe lassi a suo talento « 
Tutti quei Numi, che me par più giusti , 
Volea robar quel corpo In sto momento. 
Via ! ste discordie , ho detto Mi , se giusti , 
Pur che no cressa a Tctlde '1 tormento. 
Farsa d* Achille 1' amorosa Madre 
Render d* Ettore 1 corpo al vecchio Padre* 
14 

Priamo farà del suo Palazzo spoggio» 

E a to Fio •! porterà regali immensi. 
Va dunque. Garage termina sto imbroggioi 
Che credo «a, che come Mi ti pensi. 
Dighe pur, che cussi prescrivo e vogglò, 
E procura calmarghe I fieri sensi 
De rabbia, de vendetta, e de dispetto} 
E dame un pegno del tuo vero affetta. . 

La volontà de Giove avendo intesa, 

Teti con tutto el cuor molto contenta 
Là sul lido Trojan la xe discesa, 
E vicina a so Fio sta Dea se senta . 
Mi go veggfà, la dise, a tua difesa. 
Mi go fatto. Fio caro, che acconsenta 
Giove per onor tuo de I Greghi tutti 
Al precipizio)* e ti ga visto i fratti. 
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È pò per vendicar 1' acerba inorte 

De Patroclo ) e caltnarce in sen V affanno; 

T' ho procura quell' armadura forte 

Dal Dio del fogo de i Trojan! a danno. 
Giove per anior mio coraggio e sorte 

Sempre t' ha dà ^ né mai, Cuor mio, t'inganno « 
Se dunque per tuo ben sempre Mi parlp^ 
Fa quel che dìgo, che te giova el farlo. 

^/ 
Vegno de Giove per sovran comando 

A dirte, che ti renda el corpo indrio 
D' Ettore Cavalier, e *1 pretzo grando, 
Che *! Re Trojan per riscattar el Fio 
Porterà , ti riceva ; e pò dimando \ 

Mi come Madre a Ti , Diletto mio i 
Che ti esegttissa quanto impone Giove , 
. Che t* ha dà de favor stupende prete* 

38 

Ben: sei Giove cussi comanda e voi. 
Risponde Achille, e Mi cussi fero; 
Né a Vu , Inia Midre e Dea, resister poi 
Un Fio, che v*ama e stima, o dir de no. 
Vegna sta notte, o quando spunta el Sol, 
Priamo da Mi: quel corpo ghe datò. 
Mentre qua se discorre, Iride pronta 
ia xe de Priamo al gran Palacto roilta« 
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/ 25? 

Ecco in mezzo alle meste Prencipesse^ 
A Cavalieri e Pf enei pi dolenti y 
A More » e Fie , ehe dalT affanno oppresse 
Fa 1* aria rimbombar d' alt! lamenti , 
E in scuri e longi manti a lutto messe 
Urla per i Reali appartamenti. 
Iride bella el Re Trojan la vede 
In tal dolor ^ eh* ogni dolor eccede. 
50 

De lagrime secca la larga vena. 

No pianse *I Vecciiio^el par un tronco^un s^sso; 
E fatto muto da/1' immensa pena 
A terra el sta piega col viso basso. 
Con faziea mesta , si , ma pur serena 
La Dea verso el bon Vecchio accosta el passo ; 
E la ghe dise tutte quelle cose. 
Che Giove imposto ga, ma sotto vose. 

No temer, la ghe dise, o Re Trojan, 
Alza la testa, e riconosci in Mi 
L* Ambassatrice de quel Dio Sovran» 
Che ha consolarte m* ha spedio da Ti • 
Sappi, che 1 Sommo Dio, benché lontan. 
De i to casi *1 ga cura e notte e di. 
Ascolta dunque V ordine, che porto, 
£ nel dolor ti troverà conforto. 

Prl^ 
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Priamo guarda la Dea> 1' ascolta » e *1 trema ; 
Ella ghe di^ in più giocondo aspetto : 
Va d* Achille alle tende, e quella tema 
Tutta deponi » che e* ingombra el petto. 
No sospettar > che pef la rabbia et frettia: 
Giove ga infuso umanità, ^e rispetto 
Verso de Ti. Va; che sent' altro el FlOg 
Tornando vivo e san , ti porci indrioj 

33 

Va con regali e con ricchezae molte. 

Per <largbe ricompensa, e per placarlo* 
Mercurio istesso tra le squadre folce 
Scorta fedel te menerà a trovarlo. 
Cussi del Fio le ceneri sepolte 
Ti vederà qua in Troja, e Ti brusarlo 
Prima ti poderà, V esequie farghe, 

' E dopo in Piazza un menumento alzarghe < 

Dunque monta sul carro, e porta via 
De rari doni un nobil apparecchio; 
£ con una carretta in compagnia 
Fa che te vegna un Servo fido e vecchio , 
Altri nessun'; perchè sto caso sia 
Alle future età d* esempio e specchio» 

. Che rende Giove facil tutto e pian > 
Senza bisogno de soccorso oman • 

Tqm. U. X 
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M 
La Dea sparisce: el Vecchio Re sorpreso 
El va nel pii\ secreto apparcamenco . 
Ecuba *1 chiama, e tutto per esteso 
D* Iride 1 ghe descrive el parlamento-. 
Risponde la Regina; Ho inteso, ho inteso; 
Vn se* diventa matto in sto momento. 
' Vu , Re , Vecchio , co un Vecchio , andar volè 
Tra i nemici , da Achille , e savio se*! 

^ianzjsr de sangue a lagrimose stille 

•Me fa sta fantasia sconvolta e strana • 

Come credeu, che possa el fiero Achille ^ 

Nato una Tigre 3 aver natura utnana ì 

Sei ghe n' ha massacrai de i mille e mille, 

Tegnì per certo $ che 1 ve squarta e sbrana , 

£ che con quelle man sassine e ladre 

El butta a i cany sul fatto, el Fio colt^adre. 

57 
No, Priamo dise» tio temer. Regina; 
Iride Mi go visto, e go senUo; 
E xe per urto de VirtA divisa, 
che andar Mi voggio a riscattar ei Fio. 
E certo son , che gaverò vicina 
La fida scorta d' invisibii Dio , 
Che senza che m* accorsa, per la stradar 
Fari che san e salva e tcrstl, e vada^ 
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58 

Dunque no me turbar toì to lamenti , 
£ no me {procurar cose funeste « 
Cussi i* ha ^etto; e dicse gran Talenti 
D' oro purga > trenta pompose veste ^ 
Trenta tapei magnifici » eminenti , 
£t tira fora^ e 1 mette in larghe ceste» 
La Regina ukb^diente al suo comando 
Incassa tutto in un fortier ben grando; 

Mi no ghe basta; trenta ricchi manti 
Con ricami e CM gemme ei tira forft^ 
£ siè treppiè de bronzò assae peiinti» 
£ quattro vasi 1 e no ghe basta ancora $ 
Perchè, 1 boa Vecchio a sti regali tanti 
.E t^nto ricchi ei voi aonta r de sora 
Un gran Tazson i Tàsaoii massiaco 4* oro^ 
Cile gler4 uà riro e slngolar te$oro • 

V aveva offerto alla Real Persona 

De Priamo i. Traci j e per qualunque parti 
X.' avea de foggie e fiori una corona ^ 
Che giera un gran miracolo detl^ Arte; 
£ppur à sto Tazaofi noi ghe perdonai 
Tazzon solenne^ riserva per Marte: 
Tanto ghe preme riscattar quel Morto; 
Da tatto a i Servi 1' •rdina M trasporto. 

X a 
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Meiirre '1 difende nella regia Corte > 

Per far che *l carro all' ordine se metci , 
£1 Re col suo basron dall' alce porte 
Sbassa la mesta zente in groppo stretta ; 
£ '1 ghe dise: Pianeè, piami la morte, 
E r ultima disgrazia , che v* aspetta , 
E che sora de Troja piomberà» 
Perché '1 boa Difensor ve xe manca ; 

4* 
S sti pianti andè a farli a casa vostra^ 
Senza vegnirme a dar novo tormento* 
Ma Vu pOi Fiol, della Fameggia nostra 
Vergógna somma > eterno avvilimento. 
Dove seu, ^he nessun la faz^a mostra , 
Nessun xe qua col Padre In sto momento? 
t Ah no v' avesse fatti nascer mai » 

Presto, al carro attacchè quattro cavai* 

4J 
Seco Polite, Paride» Agaton» 

In somma nove In tutti, air improvviso 

Sentindo schiamazzar quel bon Vecchiotta 

I salta fora col rossor sul viso. 

Ghe dise 'I Re: Nessun de Vu xe bon. 

Se no da tresca, e ballo, e EOgo, e rìso. 

t pezo xe resta , xe morti i meggio 

Per forza, per destrezza ^ e per cons9juio« 
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44 
E xe morto V Eroe tanco famoso, 

Ettore sì , xe morto , el caro , el degno ; 
Che col brazzo potente e valoroso 
Me conservava el mio decoro, e *1 Regno* 
E de vederlo son cussi bramoso. 
Che se col freddo corpo indrio no vegno; 
Se no se piega Achille» ah! voggio almanco 
Prima abbrazzarl o , e pò spirarght a fianco* 

45 
Intanto che sto Re cussi disea, 

I Fioi pronti eseguiva el suo comando; 

E i cavai sotto *1 carro se vedea, 

E sul carro el forzier pesante e grando; 

Un gran casson sulla carretta avea 

Messo anca el Servo, e stava là aspettando^ 

Che ghe disesse 1 Re d* andar avanti; 

Me Ecuba vien qua con cighi e pianti, 

4^ 

Dlsendo al Re : Ve par , che un Omo onesto 

Deva partir, prima d* aver prova, 

Se un augurio felice, oppur funesto 

Per una tal partenza i Dei ghe dà^ 
Co sto Tazzon son corsa qua per questo^ 

E pien de scielto vin lo go porta • 

Fé libazion? se amici i Dei se mostra, 

Ande; se no, ferme ve a casa yo&ra# 
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47 
Va ben: xe giusto aUar le aian a Giove « 
£ in questo» iìst 1 Re^ fi ga gi»disi«; 
No con pietcsa , ch^ 1 ne laandi prove 
Del suo voler » mostrando un fausto auspizio^ 
Ma per placarlo con preghiere nove, 
« . £ farlo maggiormente a Nr propizio, 

£cco pronto -el bon Vecchio in sto momento 
le man se Java in un bacin d' arzéntoj 

4» 
£ pò divotamente in man la Tazza 

Toiendo, un poco el beve a sorso a sorso } 
£ verso *1 Cielo alitando in su la fazza , 
.Al gran Padre de i Numi el fa ricorso , 
Giove I Patron de quanto el Mondo abbrazza, 
: Deme, '1 dise« in ancuo grazia e soccorso} 
£ siben de favor me vedo indegno» 
Mostreme a ah ! si ^ del voler vostro un segno, 

4P 
lAppeM r ba finio^ che vola a dretia 
Un' Aquila, chiama T Aquila bruna; 
£ dentro in una bianca nuvoletta 
A sconderse la va verso la Luna, 
PIA altro a far parteftisa el Re no aspetta « 
Che quel volo voi dir bona fortuna. 
Avanti Ideo sulla carretta xe; 
£ ghe va drio sul carro el Vecchio Jle« 
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50 
Pa quando Iride avviso al Re ga dà 
Insiti adesso » una aornada intiera 
Per disporse a partir giera passa , 
Anzi de molto xe inolerà la sera; 
Ma chiaro e chiaro assae la Luna fa, 
£ Priamo indrio tornar sta notte el spera* 
Za fora e| xe della Trojana mura, 
£ xonto al meszo della gran pianura* 

Jt 

Là su quel pian stava Mercùrio intanto \ 

Aspettando per far al Re la scorta • ' ■ 
I do Vecchi desmonta in riva al Xaiiro^ 
Dove *1 se zira, e *1 fa la strada storta; 
£ là , dove xe '1 Fiume e largo e sparito , 
I siè cavai bevendo se conforta • 
Poco lontan de là Mercurio giera. 
Che par un Servo aovenetto in clerav 

Idèo, che attento speculava tutto. 

Ah! Priamo, el disc, grami Nu! Mi- vedo 
Piaatà là sulla riva un Grego Putto s 
£ cerco Mi Sicario, o Spia lo eredo • 
Scampemo via, che xe l* imbroggio ^utto. 
Che furto >o strage , o tutto In uà prevedo. 
Priamo , che sente sto fatai impaHO , 
Resta là, no risponde, e m de giaiM* 

X4 
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53 
Ma quel Zovene finto avanti el vien» 

E '1 chiappa el Re per man con garbo e sesto; 
E , Padre, el disc, a nn Vecchio, a un Re con vien 
Con pericolo certo e manifesto 
Andar de notte ì A farve tutto el ben 
£1 cuor me more, e 1 sentimento onesto» 
Mi socchi se', V ho visto, e ve conosso; 
Son Grego , sì , ma farve ma] no posso . 

54 
No vede, che xe là de i Greghi el muro> 
E Vu co ste ricchezze andè zirando> 
Che speranza gaveo d' esser sicuro^ 
E dove andeu^ Scuse, se ve dimando • 
Ty esser fcdcl Mi ve prometto, e zara, 
Zuro de Arve un benefizio grando ; 
Perchè se i Greghi qua vegnisse adesso^ 
Tatto i fiiria^ quanto Mi v* ho promesso • 

55 
O che parlar / o che Rea! presenza / 
' Esclama el Vecchio. Mo chi seu^ diseme* 
Che se* civil , la grazia e i* avvenenza 
Me lo dimostra; ma pift certo feme. 
Mi son Servo d* Achille a preferenza 
' Db tutti, e] dise, e con Lu vivo insieme* 
Mi son d* un ricco e nobit Omo Fio } 
E xe Polipetorre el Padre mia; 
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5^ 
Son qua venudo a specular el pian. 

Perchè xe ì Greghi del riposo stracchi, 
E i cìga , e i voi , che *I General diman 
Assalti Troja» e nova eufFa et tacchi. 
Ma forse > o Re , voleu scampar lontan 
Con quei cavai , che xe dal correr fiacchi ì 
Forse del bosco in nieazo a i muti orrori 
Portea le casse in salvo, e i gran tesori! 

57 
^lo , caro Fio, Priamo risponde; el vero 

Ve voggio dir, se canto uman ve trovo. 
Vado Achille a pregar; placarlo spero 
Co sti tesori , o de placarlo provo • 
D* Ettore el corpo ancora salvo e intiero, 
Quando fatto noi ga strapazio novo, 
O quel 9 che de Lu resta , aver Mi tento 
Indrio, per dar sollevo al mio tormento» 

5S 
redeu, che possa andar? Credeu, che possa 

Gnente sperar? Za vado a tutto costo; 
Che voggio aver col Fio 1* istessa fossa ^ 
O nel ventre de i can 1* istesso posto» 
No xe sensa pericolo sta mossa. 
Al Re ga '1 Grego Zovene risposto. 
Mi salvo, o Re, ve condurrò da Lu; 
Qpando sarè pò là, penseghe Vu. 
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Sia grazie a ta^ti i Dei 9 che v* ha mandai 
O Zovetie cortese 3 9 far sto ben, 
Priamo risponde . I Numi ve darà 
)a ricompensa un premio giusto « pie? » 
Ititaoto ricevè sta coppa faa» 
. Che alla sqrce fra taace iu min me vien. 
ia 3(e bella» bea fatta, e tutta d* oro ••»; 
Ki^ponde el Pgtto: No xe mio «iecorQ; 

60 
Anzi > bon Re , riceverla no devo , 
Siben che Vu me la podè donar; 
^- Che quella coppa al mio Patron la levo. 
Za che Vu ta(to ghe volé portar* 
Mi d* ogni ricompensa ve sollevo, 
£ ve voggio per genio accompagnar • 
Dunque montemo suso, né perdemo 
Tempo in parole, e dove pr^me , aademo, 

61 
Mentre se trotta verso el gran murazao , 
£1 Vecchio Re per suo contento ascolta 
Oa quel, che ze con Lu , gentil Ragazzo, 
Che siben ogni dì con furia molta 
Fatto d* Ettore Achille avea strapazzo, 
£ *1 freddo corpo strascina per-v^lta» 
Pur con sommo stupor della Natura 
Quel Morto ancora avea carne e figura • 
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<^ 
feitn cosa voi dir, ci V^c^blo efclama*; 
jUsar, mentre se vive,, a i Dei riipette^ 
Quando se* vivo, % ve dà nonne « faòia^i 
( aopo mQfte i ve coaserva afferro « 
Per queaeo spero, che V onesta bramav 
Pe ricattar el Fio gaverà eflPec^O} 
Perchè in vita el «e sta de l>ei costumi 
Esempio vero, e a^^a^ dlvoto 9, i Naini« 

eco se passa e ponte e fosso» Gnenr^ 

Le Gqardie vedej che fa nebbia e $coro 
Neil* atto d^ passar quel Qìq potente , 
£ r infonde nei Greghi un sonao duro* 
Priamo cussi tra la nemiga sente 
AU^ tende d^ Achille el vien sicuro. 
1^ Sentinella, che xe qua alla porta, 
Indormenzà la casca, e la par morta ;^ 

Pel fiero Achille le superbe tende 
Covre sulla pianura un largo tratto. 
La pìh ricca xe in me^zo ; e 1^ dijeode - 
Tutte un bastian de grossi pali fatto » 
(^heeira incorno, e spazio as$ae comprende^ 
Fohnà con arte , a ben resister atto 
AH* urto de I nemici, quando occorra, 
Come $pliclo muio ^ f^rossa torre t 
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Solo se poi per la gran porta entrar , 

Ch' altri busi no ghe per ogni verso. 
Xo quella porca solito a serrar 
Dentro via con un trave per traverso ^ 
Quando fa scuro , Achille ; e se levar 
Un omo Io volesse, el tempo è perso; 
Ghenevolsié, ma bravi, o quattro almanco; 
L* Eroe con una man Io leva franco. 
66 

Va per la chiusa porta el Nume dentro, 

H leva ci trave immenso, e pò i vienfora, 
E 'l disc a Priamo; Mi con Vu non entro. 
Ve spalanco le porte, andè In bon* ora. 
Occupa Achille de sto ziro el centro; 
Sento che *1 veggia , e vedo i lumi ancora • 
No abbiè timor; ve sia de fausto augurio 
El conoscer chi son ; Mi son Mercurio . 

Dise *1 Nume , e sparisce . Adesso el Re 
Tra Lu consulta colla savia testa. 
Appena dentro della porta el xe. 
Carro e carretta ci ferma; e , Ti qua resta, 
El dise. Idèo.; che voggio far a pie. 
Lassando in tetra andar la lunga vesta. 
Sto poco tratto , e con viso dimesso 
Al Nemigo crudel andar d^ appresa» 



1 
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óS 
a la guardia a i tesori; e Mi pian pian 3 
Sensa darghene indiaìo^ air improvviso 
Comparirò davanti a quel Tiran, 
Nudo la testa, e tutto pianto el viso. 
Giove, deme assistenza, e feio uman. 
Za che > Gran Dio, m* ave manda 1* avviso; 
Za che so, che per Mi pietà gavè 
Padre infelice ^ e miserabil Re, 

Jiove tutto ghe accorda, e Priamo avanza. 
Che occulto, e sai 70 quei gran Dio lo mena* 
Stava con gran fierezza e gran baldanza 
Achille là senta, finia ta cena. 
Ecco nel mezzo della ricca stanza 
El Vecchio comparisce; e visto appena 
Achille lo conosce 3 e sbalordio 
Del caso el resta » e *1 Re ghe par anDio. 
70 

la s* inzenocchia el Re Trojan ; in fazza 
Noi guarda Achille, e là butta per terra 
Prima le gambe a quel crudel V abbrazza, 
Po le man colle sue ghe chiappa e serra. 
Ahi ! quelle man , che suU' infausta Piazza 
Tanti so Fioi mazza gaveva in guerra» 
Si, quelle el basa; e zo ghe piove incanto 
Su quelle crude man T amaro pianto • 
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E quando el suo dolor ghe 1* ha permetto. 

Achille 9 el dise, Achille, ahl^Tchiiineye, 
Chiamere in mente vostro Padre adesso > 
De qoel bon Vecchio adesso rtcordeve; 
E de veder davanti a Vu Lu steuo 
Neil* atto j che ve prego , imagineve ; 
Che vostro Padre» e Mi , do Vecchi senw 
D' egual etì» vicini al zorno estremo « 
74 

E forse La se trova in gravi affanni , 
"" Forse lo attacca 1 popoli nemici ; 

Né 'l ga nessun , che ghe ripari i danni # 
Né 1 ga soccorso da i pia fidi Amici • 
Ma pur el spera » siben cargo d* anni « 
tiTàyeT alquanti dì boni e felici; 
E '1 spera de veder tornar indrio 
Dalla guerra Trojana el caro Fio • 

7Ì 
Ma 1 boni Fioi^ che Mi gavea, xe morti 5 
£ de vederli no go piik speranza . 
No go^ chi me consoli e me cónfoftt 
Neir età, che a gran passi al éti s' stanti 
fi quel> che fa che qua da Vu me porci , 
Qpello, che ga doma la vostra lanisa» 
Ettore, ah/ si^ quel solo Ettore giefa^ 
Ghe pi& valeira dell' irmafda iùtUìié 



1 
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Per aver el suo corpo, assae ricchez^si 
Ve porto, e la xe qua poco Ioatatì* 
V idea del Padre vostro a cenerezra 
Verso de Mi ve mova , e renda uman • 
Ah / la disgrazia mia , la mia tristezza 
Xe senza esempio; che sre vostre man, 
Ste vostre man colla mia stessa bocca 
Tinte del sangue mio basar me tocca» 

75 
L* idea del Padre nel lugubre aspetto 

Del Vecchio, e sto parlar ferisce tanto ^ 
Tanto move d* Achille el crudo petto ^ 
Che pl& noi poi far resistenza al pia ntor 
E slongando la man con mesto affetta 
Dalla so vista V allontana alquanto 
El Re Trojan . Le tende intorno , e tutto 
Rimbomba ci logo de lamento e lutto^ 

7<J 
Ora Achille per nome d Palre chiama > 

Ora r Amigo, che xe sa sepolto « 

Ah/ bon Peléo, ah/ Patroclo, V esclama 

Con gran tristezza , e con affanno molto « 

Ma de pianto sfoga 1* immensa brama , 

Achille f alza, e al Re Trojan rivolto 

Da terra el lo solleva ;' e , Consoleve , 

Bon Vecchio , el di^e 1 1 ia fazzaa Minante ve • 



)j« L' I L I A D E 

77 
Va se* certo infelice; ma pò dir 

Bisogna , che gavè de ferro el cuor > 

Mentre da Mi ve se fida vegnir. 

Che son de i vostri el fulmine e *1 terror^^ 

E che V* ho fatto tanti Fioi morir , 

£ che implacabil son |iel mio faror • 

No > d* un coraggio tal no se capace ; 

l Dei , bon Vecchio ^ ! Dei v* ha fatto audace • 

78 

Cossa pianzer voleu? Vecchio, ccnvien 
A i voleri del Gel piegar la testa • 
Per lori 1* allegrezza i Dei se tien» 
E no ga cose i Dei , che li molesta • 
Ma pò Nu altri , come zo la vien » 
Còme la piove zo bona o funesta , 
Dovemo torla; e Mi lo so per prova» 
Che *1 lungo sospirar gnente no giova* 
79 

Ghe xe de Giove sulle aug uste porte 

Do Botte grande , una che ga la bona , 

L' altra che dentro ga la mala Sorte; 

£ Giove 0*1 mal dispensa» *1 ben ne dona» 

Cussi felicie xe sin alla morte^ 

O xe sempre Infelice ogni persona , 

Se Giove nella Botta delle grazie , 

O in quella mette man delle di^razie. 

Che 
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80 
Che se pò '1 ghe ne tol da tutte do, 

Se ben e mal lisciando el ne lo piove 
Dair alto Cielo sulla testa in zo. 
De gran costanza far dovemo prove. 
La ne va ben per qualche tempo, e pò 
Vien disgrazie > e disgrazie, e sempre nove. 
Sì : dopo el ben quando scomenza i guat , 
I cresce sempre » è no i finisce mai« 
81 
Vedo- sto effetto nel mio stesso Padre : i 

I Numi a larga man grazia ga dà • 
jLu^ Vincitor delle nemighe squadre 
Sin da principio, un ampio Regno el ga« 
Lu mortai una Dea, che xe mia Madre ^ 
Con onor infinito el ga sposa ; 
E adesso el morirà senza sostegno , 
Senza lassar un Successor al Regno* 

82 ^ 

V unico Fk), che ghe xe nato al mondo » 

Son Mi y che gnan^a compagnia ghe £aizo ; 
E son del nascer mio poco giocondo» 
Certo che 1 Padre no me mor in brazzo ; 
Che calerò de i Morti al basso fondo, ^ 

Che pi4 no cornerò nel mio Palazzo» 
Per consolar, per ajutar quel Vecchio, 
De i Repiùsavj e giusti esempio e specchio. 
Tom, IX. Y 
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Cossa mo ga disposto i Dei de Mìj? 

Che lontan da mio Padre e viva, e mora 5 

E vegna qua , per darre affanno ti Ti , 

E questo serva per mio danno ancora. 

Quanti passa no gastu ameni di 

Ricco, onora ^ regnando a tutti sora 

I popoli dell* Asiìi, « avendo Fioi> 

Che someggiava in forza a i vecchi Eròi / 

84 

•Eppur adesso tutto va al roverso^ 
^E te tocca provar xomi fatali; 
Cheinmeazo al sangue e le rovine immerso 
No ti trovi sollevo a tanti mal! « 
Dunque 1 xe , caro Vecchio , un tempo perso 
Contrastar col Destin de Nu mortali . 
Fa meggio, chi se quieta^ e no ghe ahbada, 
E tira avanti , e lassa che la vada • 

Ma resta, fin che parlo, in pie Nu semo? 

Sentemose, boif Vecchio 5 e quel torménto. 
Che *l cuor ne strucca, almanco in cuor serremo^ 
E fiiiimo una volta ogni lamento. 
No posso, disc '1 Re ; V affanno estremo 
Troppo m* opprime e! stn; ni qua me sento. 
Né concedo al dolor riposo e sfbgo, 
Jfttón. chft 'l Fio hq ga sepolcro e tog9. 
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85 
Ah/ lasse che lo teda, 6 lo ti^càtti , 
E i doni rieevéj che v* hd fJorfSi. 
Tutte le cohdizionj tutti quel patti 
Accetterò i che pia tré piaserà . 
Oe! Vecehlój no rh' usar cattivi tratti f 
Fa ^uel che dlgo MI ; sentate là > 
Rispótide Achille,' rtié fa setApse ingiuria» 
Chi me resiste ; é presto motito iti furia* 

2a Mi ISO disegna de darte indila , 

ì^er comando de Giove > e per ìihptiAó 
Contratto ton mia Madre > de to Fio 
Quel corpo che :xé là, né pi& Io te'gmò: 
Ma Ti ho j^ar contrasto al voler Inio ; 
Sekitate; aspetta qua ; che prestò vegdo. 
Senojtiie Scordo e Giove, e Madre^etuttoj 
È té Sttèeede qualche osé brutto. 
M 

Treitoa et Vecchio, e sé éetita . Achille -id ptèm 
jEi Pallia fora de Lion in atto; 
la bètlà roba ^0 dal ^arro inéssa * 
Vieti da 1 Èó Servi ^ e >(e 1* trasporto fcttói 
ì)!spoiie in fila queila roba istessà 
Achille^ é'I guarda ei preaao del ribatto i 
)4a an abito ^ e iù kaahti a ^rte el lassa i 
^^•r torrir aon: dècetiaa e Mort« e cai^dé 

Y a 
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' Si, 

Intanto nella tenda el fa sentar 

El Vecchio Idèo vicìn al Vecchio Re; 
E alle Schiave *1 comanda de lavar 
D' Ettore el corpo dalla testa a i pie , 
E pò d* oneerlo tutto e imbalsamar » 
Ma dalla tenda assae lontan; perehè 
. Se Priamo vede e ciga, no ghe cazsi 
Achille un stilo in gola, e no lo mazzi» 
90 

Finlo che ga le Schiave el suo lavoro. 
Colle 50 man Achille el fa trasporto 
De quel corpo, vestio con gran decoro , 
£ '1 mette La sulla carretta el Morto. 
Con negro manto , che ga franze d* oro» 
La cassa el covre, e pò per dar conforto 
Al suo dolor, e ali* Ombra dell* AmigC* 
Patroclo, ascolta quel che Mi te digo ^ 

Patroclo > el ciga , Ombra onorata ; ascolta • 
No , Caro , Mi no t* ho manca de fede > 
E se sta fredda carne a i can go tolta , 
Giove ttbbidisso, e tutti a Giove cede* 
Ma della roba, che xe là raccolta » 
Ooibra onorata, Mi te fazzo Erede. 
Del prezzo del Trojan te chiamo a parte » 
E voggio quel^ che posso » ancuo brasatce: 
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Ah / sì 5 per farte onor , voggio brusar 

Vesce, manti, rapei, quanto che posso. 

Cussi r ha detto, el tase, e de calmar 

Procura el fiero Achille el cuor commosso^ 

Perchè se M sente Priamo sospirar. 

No se gh'infiammi el sangue caldo e gro%o } 

E de quel che 1* ha fatto alfin pentio, 

A i can noi butti in quarti e Padre e Fio; 

Torna dentro la tenda Achille adesso 

Con faeza, che no xe, ma par serenai 
E , Priamo , el dise , el vostro Morto ho messo 
Sulla vostra carretta: andemo a cena. 
Credo , che de magnar ve sia permesso , 
Se Niobe dopo diese dì de pena. 
Avendo persi trenta Pipi, resta 
La xe in riposo, e se la ga magna, 

Xe prepara la tavola, disposto , . 

Xe dalla Servita aovene e franca 
Bianco pan, negro vin , prezioso roste; 
Perchè qua mai sta provision no manca. 
D* Achille in fazza xe de Priamo el posto: 
Tutti do magna, beve, e se rinfranca;' 
E insieme, come gncnte fosse sta, 
I discorre con tutta libcrtjt. 
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Questo xe 1 pMncp| che fissar «rdiscf 

l oc^hi el Vecchio |l8 d* Achille in yiso« 
Quella divina idea V uru ^ colpisce, 
E '1 se sente in do affetti el cuor diyiso: 
Uno verso d* Achille Io rapisce > 
£ r altro iBdrio lo sballa ali* i^ipcoy^iso. 
Se 'i guarda ^ueU* Eroe, Lu deve amarlo, 
E $e 1 pensa chi 1 xe, tu deve ediarIo« 
96 

Achille cussi ' pur sorpreso resta > 

Adesso che le furie in cuor xe sconte « 
Maraveggia ghe fa, né lo funesta . 
Del Re T aspetto , e le parole pronte « 
La bianca barba, la canuta testa > . 
E la rugosa venerabil fronte « 
Achille ben lo guarda, e ben V oascrv?} 
Ma le forze del Vecchio el sonfto ai^rv^* 

Et dise *1 Re» se dair iiffan^Q (azia 

Alia mìa condiscende > e se con(br93A . 
La vostra volontà;, feoie sta gr^zÌM> 
Lasseme riposar , lasse che dorma • 
SI ; ma perchè scbivemo ogni disgrazia-a 
Olà! fòghe do letti in bona forma 
Neir altra tenda , che xe qua vicina « 
Dormi pur; partire diman laattioa^ 
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Mi via de qaa^ dise V Eroe» ve mando, 

Perchè vien spesso i Greghi a conferenza. 
Chi sa , che qua de Troja el Re trovando » 
No 1 voglia usarve insulto, o prepotenza? 
Chi sa , che Ulisse , o Agamenon parlando 
No fazza ai mio disegno resistenza? 
Cussi quando se' via, nessun ve vede, 
E che se* qua , neppur per sogno i crede • 

99 

Achille dise ben; ma veramente 

Dalla tenda sto Vecchio el manda via; 
Perchè d* Ettore el Padre aver presente 
Noi crede Lu, che bona cosa sia. 
Dunque, *1 replica, andè: timor de gnente 
No abbiè sta notte sulla fede mia. 
Prima che nova guerra ve succeda , 
Quanti zorni voleu, che ve conceda? 

IQO 

Perchè la guerra el funeral no guasti ^ 

Ghe voi , Priamo risponde , undese zomi ; 
E dopo , se vorrè , novi contrasti 
Se fazza, e i Vostri e i Mii sul campo torni» 
Ben , dise Achille, undese dì ve basti: 
Tegnirò quieti i Greghi in sti contorni • 
Tanto prometto Mi.*^ la man ve dago: 
Ande a dormir , che se* contento e pago^. 

X4 
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Fassa pochi minuti y e nelle tende * 

Achille dorme, e dorme i Vecchi ancora».. 
Ma suir ale Mercurio in zo discende ^ 
Che voi condur del Grego campo fora 
El Re Trojan, che troppo mal prerènde 
Sicuro andar 3 co xe spunta 1* Aurora* 
Intanto per scansar ogni disordine. 
Carro 9 cavali carretta el mette ali* ordine; 

I02 

£ dopo andando, dove i Vecchi giera , 

Priamo, Priamo, «1 ghe dise, animo! suso» 

Se qua ti voi dormir sta notte Intiera^ 

Quanto diman ti resterà deluso! 

Priamo se sveggia; e ravvisando in ciera 

La fida Scorta, el leva sa confuso; 

E col Vecchio Compagno al Nume scaltro 

£i Re Trojan va drio, senza dir altro. 

Come presto Mercurio avea condotto 

Priamo sta notte in qua la priiha volta; 

Cussi i cavr^i del Re Trojan de trotto 

Indrio Lu guida con prestezza molta. 

£ giusto là, dove diviso e rotto 

Se sparte el Fiume s e verso el mar se volta. 

Sparisce *I Nume ; e no s* ha gnente accorto 

Priamo , che resta col Compagno e i Morto. 
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I giera tutti desmoncà, perché 

I so cavai bevesse a mezza strada. 
£ adesso sì , nel montar suso el Re ; 
Che *1 fido Nume xe sparlo, 1* abbada; 
£ *1 dise: Idèo, za semo in salvo, e se 
No va forte i cavai, lasse che i Vada 
Adasio pur; che colla bona sorte 
Arriveremo alle Trojane porte. 
105 

Mentre sti Do pianzendo el Morto andava ; 
Cassandra, del Trojan la savia Fia^ 
Suir alta tor^e attenta ben la stava 
Del ritorno del Padre a far U spia. 
Za foriera del di V Alba spuntava: 
Vede Cassandra, la vien zo, la cria> 
Per la Piazza la cria, per la Città: 
Za d* Ettore col cor^ el Re xe qua: 

A ste parole la Città xe mossa; 

Nasce un pianto, un tumulto, un urlo forte ^ 
Come se Tro;a dal suo fondo scossa 
Portasse a tutti precipizio e morte • 
Nessun ghe xe , che trattegnir se pos^; 
In folla tutti corre all' alte porte:] 
Corre la Madre d* Ettore affannosa, 
£ le Sorelle , e la dolente Sposa » 
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E queste a corpo morto le se butta 

Sul caro Pegno , e la scoverta cassa . 
£ lo groppo la caetà la zente tutta 
Né carro , né carretta andar no lassa • 
Ma Priamo ciga: Cossa mai ve frutta 
Sto lutto sema onorK Quando no passa 
Carro e carretta» e no ti remo avanti. 
No se fa ^esequie, e no vai gnente i pianti. 
108 

Se tira In banda, senza darghe impftsao> 
£1 popolo che giera in groppo stretto . 
Priamo desmonta al so Real Palazzo , 
Urli mandando dal profondo petto • 
Quel corpo i so Fradei lo leva in brazzo» 
£ pò i lo mette sul funebre letto , 
Che prepara con maestosa gala 
S* avea nel mezzo della regia Sala. 

JO^ 

Mentre xe tutti nel dolor immersi, 

£ de lamenti el gran Palazzo sona; 

Come giera costume, ecco diversi 

Tristi Cantori al Morto fa corona . 1 

Qpesti lo loda con Jt^gubri versi, 

£ un canto mesto a doppio Coro intona • 

A quei versi lugubri, al flebil canto 

Le Donne afflitte rispondea col pianto «. 
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no 
Ma tutti rase ^ perchè qua $* appressa 
A lagrimar sora la morta testa 
Andromaca, la bella Pl'encipessa » 
D* Ettore Cavalle r la Sposa onesta. 
La guarda el corpo, e dal dolor oppressa 
Volendose sfogar, muta la resta; 
E finalmente dopo lungo affanno, 
. Ahi/ miO;» r esclama,, irreparafail danao/ 
in 
Ab! ! caro Sposo, e solo mio conforto» 
Della tua zoventù nel pien vigor 
Ti xfi manca, mia Vita, e ti xe morto^ 
Ti ni* ha lassa delP età mia sul fior • 
Ma sappi » che seolpio nel sen te porto ^ 
Che tuo xe staj^ che sarà tuo sto cuor. 
Se del nostro Bambin Mi tosse priva» 
Credilo puf^i che no saria più viva, 
m 
Ab .' che del nostro amor 1* amahil Pegno 
Vedova » come son , salvar no posso; 
Perchè senza de Ti de Troja ej Regno 
Soccombe al peso, che ghe piomba addosso» 
No 9 de i Greghi el furor no ga ritegno j 
£ qualchedun dalle so furie mosso 
Vendetta vii sora Nu do farà 
Dei Padre , AmigQ , Fio da Ti mazaà. 
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Mi sarò schiava. Ah ! possa pur menarlo 

Con Mi sto mio Bambin, sto mio tesoro ! 
Che se pò vedo a precipizio erario 
Zo d* una corre , in quel momento moro • 
No poi senza de Ti nessun salvarlo; 
A canto mai nessun poi dar ristoro . 
Ma ti xe morto, né morir e' ho vìsco; 
Ahi /caso più d* ogn^ altro acerbo e tristo/ 
114 

Se sta te fosse nel morir a fianco. 

Caro, la man ci m' averessi stretto, 
C2.ualcbe parola de ricordo almanco 
Ti m* averessi in quel momento detto» 
Grama/ cussi d' ogni sollevo 'manco; 
Cosa no go, che me ristori el petto, 
E del fiero Destln tutta Mi sento 
La disgrazia crudel, 1' aspro tormento* 
115 

Sto suo discorso con dirotto pianto 

Chiude la bella Andromaca dolente; 
Strappandose i cavei , sbregando el manto 
Ecuba desola xe qua presente ; 
E 'J materno dolor V aggrava tanto. 
Che la voi dir^ e no la poi dir gnente • 
Ma in pochi detti dalla chiusa bocca 
Alfin del.crepacuor la piena sbocca» * 
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Dunque > la dise, o Dei, M« son vissoda» 

Perchè quel Fio , che al mondo avea più caro; 
VeSer dovesse della morte cruda 
Vittima Infausta, e del Dcstin amaro' 
Vista Mi go la fredda carne e nuda 
Deir Eroe sora tutti eccelso e raro 
Da quel Tiran , che Tavea vinto in guerra. 
Barbaramente strascina per terra. 

Ma pur r Indegno al Monumento intorno 
Strascinandote, o Fio, no 1* ha chiama 
Dal basso Inferno a riveder el aorno 
Patroclo suo dal to valor maazà; 
£ intanto Ti de quel Crudel a scorno 
Bello e san, come un fior, ti xe resta; 
E intatto i Dei , che t* ha volsudo ben , 
Qiia te rimanda della Madre in sen. 

^gà cussi la piomba in novi affanni s 
£ intanto adaslo adasio Elena avanea , 
E i sci pianzendo, e pò de Troja i danni » 
Sul corpo la se butta , e la se slanaa , 
E pò I* esclama: Xe passa vint* anni , 
Che in sto Palazzo Mi go Sposo e stanza* 
Ah / nel sortir dalla Spartana porta ' ^ 
Casca Mi fosse in quel momento mprtaf 
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C6ssa sirà de Mi , se xe peria 

la Ti la mia speranza t la difesa i 
Se per Ti rispetta» se rimeria > 
Se glera vendica > vegnindo offesa ì 
Se i^r el tuo bon cuor no m* ha tradii 
1 to Parenti » i to Pradei > né resa 
A i fieri Greghi , che de far aspetta 
Aimé / sora de Mi crùdel vendetta / 

no 

Xe vero: el Vecchio Re brama salvarme ; 
Ma Ti ti manchi» e no ghe ite rimediò* 
£ vorrà certo sci Troiani darme 
In man de i Gregh! » e terminar 1* assèdio 2 
Antl forse i vorrà strapazzo farmé. 
Che a tutti son de disonór) de tedio; 
E resto esposta a casi acerbi e brtitti 
Qtia^ aensa Amici» in abbominlo a tutti • 
tut 

Priamo straziando te Reali indegne 

Tra quelle Donne dal dolor commosse 
Ordina ^a T avea, che motte legne 
Taggtà nel bosco ^ e zo condotte fosse. 
Truppe de Cavalieri oneste e degne 
Olmi untndo» é cipressi, e pidpi^e é^ó^i^f 
£1 Rogo fa colle so stesse mah 
A quell* È^oe famoso e Caricali r 
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Nove <}ì se lavora} e fatto el rogOt 

Alza la pira, i inette in alto el Morto; 
E tra lagrime e pianti i ghe dà fogo» 
Ultimo a i miserabili conforto. 
Le ceneri i raccoglie , e in ampio fogo 
Eretto el Monumento, 1 fa el trasporto 
Deir Urna sepolcral ; e 1' infinito 
Popolo assiste al luttuoso rito • 

E fin che 1 zorno undecimo no passa, 
Xe Troja in libertà sicura e piena, 
Neir alte Sale , e nella Corte bassa 
Se fa lugubre sontuosa cena. 
Ma la perdita amara in cuor ghe lassa 
A i miseri Trojanl affanno , e pena, 
E *1 desiderio, e la fatai memoria 
O* Ettore sepelio con pompa e gloria» 

PITiE DELV iLlADfi. 
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